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(பிள்ளைலோகம்ஜீய ரருளிச்செய்த வ்யாக்யாதம்‌.) 

அவதாரிகை.--இதுதான்‌ இருப்பல்லாண்டுத்‌ தனியனா யிருக்‌ 
கும்‌. அந்தத்‌ இருப்பல்லாண்டு பாடுகைக்கடியான பெரியாழ்வார்‌ 
வைபவத்தைப்‌ பெருக்கப்பேசி, அவரை ப்ரணிபாத நமஸ்காரம்‌ 
பண்ணும்படி சொல்லுகிறது, 

வ்யாக்யா௩ம்‌,-— (௩௯ றத SVTB) (க)ஸ்வ 
தஸ்‌ ஸர்வஜ்ஞனான ஸர்வேச்வரனும்‌, எது) Yo wears 
49 55>” vourg வபெஹெக] 5, M ௬௦ gay ande rand என்‌ 
னும்படி - ஸ்ரந்திபநியிடத்திலே யாய்த்து ஸகலவேதங்களையும்‌ 
(௨) அதிகரித்தது. இவர்‌, அம்வன்‌ ஒரு குருகுலவாஸம்பண்ணி 
(௩) தந்முகே௩ * ஈலங்களாய நற்கலைகள்‌ நாலையும்‌ (௪) அதிகரியா 
தே, புண்டரீகரைப்‌ போலே * அளவத்தொண்டிலே : மண்டி, 
ஸ்ரீமாலாகாரரைப்‌ போலே % சூட்டுகன்மாலைகளைக்‌ தொடுத்து, 
வடபெருங்கோயி லுடையானுக்குச்‌ சூட்டி ௮டிமைசெய்து போ 
ந்தார்‌ ; ஏவம்விததாஸ்யரஸஜ்ஞரான விவர்‌, (85592566௦0 Key, 
NT TE - அரவ Slabs ௨௦ vonon ௫-௧88) என்று ஸ்ரீ 
வல்லபதேவனென்டற சாஜாவாலே பரதத்த்வயநிர்ணய பூர்வகமாக 
புறாஷார்‌,த்தலாபத்தை லபிக்கைக்காக அநேகமான (௫) அர்த்த 
ததை: வித்யாசுல்கமாகக்‌ கல்பித்துக்‌ கல்தோரணத்திலே கட்டி 
வைக்க, இப்படி நிர்மிதமான அந்த தத்தை வடபெருங்கோயி 


(௧) ஸ்வதஸ்ஸர்வஜஞன்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ தானேயறிக்தவன்‌. (e) 92 
கரித்தல்‌ - 935%. (m) தச்முகேக - அவ்வழியாலே. (௪) அதிகரியாது - கற்‌ 
காமல்‌ .(௫) அர்த்தம்‌ = பணம்‌. 4 
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லுடையான்டைய ஆஜ்ஞையாலே ஆஹரித்துக்கொண்டு வரவே 
ணுமென்கிம௦ அபேகை்ஷையையுடையசாய்‌, வித்வத்‌ கோஷ்டியிலே 
சென்று ; (Yx - நிண - Gre - குஸெஷாறு - வெறு - வராஹ) 
“வேண்டிய வேதங்களோதி விரைந்து இழியறத்தான்‌?? என்றத்‌ 
கைச்‌ சொல்லுகிறது, இவர்க்கு அப்போது * வேதப்பிரானா 
சான % பிதகவாடைப்‌ பிரானார்தாமே பிரமகுருவாய்‌, * போதில்‌ 
கமல வன்னெஞ்சம்‌ புகுந்து * காவினுளானாய்‌ ஈ நாவினுள்நின்னு 
மலரும்‌ ஞாகக்கலைகளை இவர்‌ முகே பேசுவித்தானிறே, & எயிற்‌ 
Por மண்கொண்ட வெந்தையான * ஞாஈப்பிரானாய்த்து இவ 
ork ஞாநக்கலைகளை யோதுவித்தத, ஆகையாலே நாட்டார்க்கு 
ஒதினவிடமொழிக்து  ஓதாதவிடம்‌ தெரியாதிருக்கும்‌. இவர்க்கு 
* மயர்வறமதிகல மருளுகையாலே அசேஷவேதங்களூ மருளிச்‌ 
செய்யும்படி விசதமாய்த்து, அத்தாலே “வேதாந்த விமுப்பொ 
- ருளின்மேலிருந்த விளக்கை விட்டுசித்தன்‌ விரித்தன?? என்னும்‌ 
படி பரதத்த்வ ஸ்காபகம்பண்ணி அந்த வேததாத்பர்யமான இரு 
ப்பல்லாண்டை * அங்கானைமேல்‌ மங்கலவீதி வருகையிலே மங்க 
ளாசாஸகமாக வ்ருளிச்செய்தார்‌. “லாத” பவெலா_நபெர 
ஷாலு” என்கிறதுக்குள்ளே இதுவும்‌ அக்தர்ப்பூகம்‌. “SB Syg coe 
Sasia பத்‌ OTOOTO ர ஹதெவவெஉ)8?" என்னக்கடவதி 
ழே, 


(௫௬5௨ = ஸ்வா) அந்தரம்‌, வித்வான்‌௧ளை வென்று கிழி 
யறுத்து அக்தகஈத்தை ஸ்வாமிஸந்நிதியிலே ஸமர்ப்பித்து, மீளவும்‌ 
தம்துறையான * அளவத்தொண்டிலே ஞாண்டு நடத்திக்கொண்டு 
போர ; அக்காலத்திலே ஆண்டாள்‌ இவர்க்குத்‌ இருமகளாகத்‌ இரு 
தீதுழாயடியிலே யவதரிக்க ; இவரும்‌ * இருமகள்போல வளர்த்துப்‌ 
Gurr; அஞ்சுபிராயத்திலே இருவாய்ப்பாடியில்‌ பஞ்சலக்ஷம்‌ குடி 
யில்‌ பெண்களை அதூகரித்துத்‌ இருப்பாவைபாடி, அதுக்குமேலே, 
அவர்‌ #9570620 துழாய்மலரை, “*வியந்துழாய்க்கற்பென்து சூடும்‌ 
கருங்குழல்மேல்‌'”? என்கிறபடியே கூடிக்கொடுத்தவராய்‌; பின்பு 
ப்ராப்தயெளவகையாய்‌, *மானிடவர்க்கென்று பேச்சுப்படில்‌ வாழா 

. தீதன்மையளாய்‌, ““தீமுகத்‌து காகணைமேற்‌ சேருக்இருவசங்க/?! என்‌ 
அம்‌,““பணவாளரவணைப்‌ பத்பலகாலமும்‌ பள்ளிகொள்‌ மணவாளர்‌”? 
என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாளை ப்ரார்த்‌ 
இத்துத்‌ இருமணம்‌ புணருகையாலே அவர்‌ மணவாளப்‌ பிள்ளையா 
னர்‌ ; e மறைகான்குமுன்‌ னோதிய பட்டனுக்கிறே k பட்டர்பிரான்‌ 
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௪ 
கோதையைக்கொடுத்தது. ஆகசையாலே,ஒள பசாரிகமீாசவன்திக்சே, 
அத்தாலே 


யதாவாக ரங்ககாதனுக்கு பட்டகாதர்‌ மாமனாசானார்‌. 
(மசத 35 - ௯8வ௫.99) என்கிறது. அதாவது - * sie வா 
னோர்‌ தலைவனான தம்மை, அவர்கள்‌ அடி.வணங்க யேத்துமாப்போ 
லே, இவர்தம்மையும்‌ அமரர்‌ வந்திக்கும்பழியான வரில்‌ கொடுத்த 
படி, * தம்மையே யொக்க வருள்செய்வரிறே. பட்டகாதரான 
மாத்ரமன்றிக்கே,தேவர்களாலும்‌ ஸ்தத்யராயிருக்குமவரென்கிறது. 
“விரும்புவ ரமரர்மொய்த்து?என்னக்கடவதிறே. அஸ்தாநேபய சங்‌ 
இகெளானவர்களையும்‌ இவர்‌ மய்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணு மவராகையச 
லே, அவர்களும்‌ இவர்க்கு ஸ்துத்யபிவா கரங்களைப்‌ பண்ணுவர்கள்‌. 
கரடு கற்களால்‌?" somt bande” என்னக்கடவதிறே, இனி 
சங்ககாதனோடே ஸம்பந்தநிக்கைக்‌கடான பட்டகாதகுலத்தைச்‌ சொ 
ல்லுதெது (60250908 ௯ - Dza Jlealy) என்று) * வேயர்தங்கள்‌ 
குலத்துதித்த விட்டுசித்தராகையாலே, “அந்தணனை யான்கண்ட 
தணிமீர்த்தென்னரங்கத்தே”என்னும்படி.கண்டு கொடுத்தார்‌. த்விஜ 
குலதிலகராகையாவது-ப்ராஹ்மணகுலத்‌அக்கெல்லாம்‌ முக்யராய்‌, 
சிரஸாவாஹ்யராய்‌, ச்ரேஷ்டராயிருக்கை யென்றபடி, (Sores 
285 - EET DES) அப்படி ச்ரேஷ்டராய்‌, விஷ்ணுவை, எப்‌ 
போதும்‌ இத்தத்‌திலே யுடையரானவரை யென்றது. “*வில்லாண்‌ 
டான்றன்னை வில்லிபுத்தூர்‌ விட்டுசித்தன்‌ விரும்பியசொல்‌” என்று- 
அடியிலே தமக்கு நிரூபகமாக ஆழ்வார்‌. தாமே யருளிச்செய்தாரிறே, 
ஈவிட்டுசித்கர்‌'” என்கையாலே, " மின்னுதூல்‌ விட்டுசித்தன்விரி 
த்த” என்று-பெரியாழ்வார்‌தருமொழியடியிலும்‌, “விட்டுசித்தன்‌ 
மநத்தே கோயில்கொண்டகோவலனை”” என்று - முடிவிலுமருளிச்‌ 
செய்கையால்‌, இக்தத்திருகாமத்தாலே அந்தப்ரபந்தப்ரவக்தாவெ 
ன்னுமதுவும்‌ We 51d. அதக்கும் கனியன்‌ இதுவேயிறே. “yei 
தன்பாலும்‌ கருடன்பாலும்‌ ஐதுகொய்தாகல.வத்து என்மகந்தனுள்‌ 
ளேவந்துவைதி வாழச்செய்தாயெம்பிசான்‌'” என்னும்படி-இவர்‌ தரு 
வுள்ளத்திலே அத்யபிநிவிஷ்டனாயிருக்குமாய்த் த, (8ஐ 8௯-விஷ- 
விசி) * விஷ்ணுநாவ்யபதேஷ்டவ்யராயிருக்கிறபடி, “Hen கோயி 
லில்வாமும்‌ வைட்டணவன்‌” என்றாரிறே. அவனும்‌ வைஷ்ணவ 
ஸம்பந்தத்தை (௧)அபேக்ஷித்துக்கைப்பற்றினான்‌ (8௦2.6 forin- 
விஷ 52 58nål) அந்த விஷ்ணுசித்தரை ““இழியறுத்தான்பாக 
ங்கள்‌ யாமுடையபற்று”” என்னும்படி. ஸேவிக்கறேனென்டிறது, ஈம 
ஸ்காரமும்‌ ஸேவையும்‌ பர்யாயம்‌, “OAS ae ட ஓழி.நதொ 
விஷவெ” என்னுமது விஷ்ணு?த்தவிஷயத்திலேயாய்த்து; விசேஷ 


(5) அபேசுதித்து - விரும்பி. 
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பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி - தனியன்‌ ஜாவழா.ஈங்கள்‌, ௫ 


ஜ்ஞர்க்கு ப.கவத்விஷயத்திலே அரைவயிறாய்‌,இய்‌கேயிறே யெல்லாம்‌ 
பூர்ணமாவது. k 669 விட்ெத்தரிறே, இத்தால்‌ - ப்ரதமப்ரபம்‌ 
மாதுஸக்காகதசையில்‌ தத்வக்தாவான ஆழ்வாரை “5. dew Dard 
DS” தவை ுதவிவாஉயெசி? ட்‌ 2 Se 
DIS DS salte என்று-ப்ரதமம்‌ இருவடித்தொழு 
ம்படியைச்‌ ere paps ai. wee = om ப ந 


௮-(மீன்னார்தடமதிளித்யாதி) இதில்‌, பரீவில்லிபுத்தூர்ப்‌ பட்‌ 
டர்பிரானான பெரியாழ்வாரவதரணஸ்தலத்தை யநுஸம்‌இப்பார்‌ 
இருவடிகளைத்‌ தொழுகையாலுண்டான ப்ரீதியையும்‌, அவர்செய 
லைச சொல்லுகையாலுண்டான விரோதி நிவ்ர்த்யாதிகளிலே (க) 
தர்ப்தியையும்‌ மமஸ்ஸோ டேசொல்லி யுலாவுஇறதாயிருக்கிறது. 


மூ.--மின்னார்தடமதிள்‌சூற்வில்லிபத்‌ தாரென்றொருகால்‌ 
சொன்னார்கழற்கமலஞ்சூடினோம்‌- முன்னாள்‌ 
கழியறுத்தானென்றுரைத்தோம்‌ழ்மையினிற்சேரும்‌ 
வழியறுத்தோம்கெஞ்ச மேவங்து. 


வஜா (மின்னார்தடமதிள்குழ்‌) தேஜ2ப்ரசுரமான பெரியமஇ 
ளாலேசூழப்பட்ட வில்லிபுத்தூர்‌. இத்தால்‌ - * செம்பொனேய்ந்த 
மதிளாயிருக்கை, ப்ரதிகூலர்க்குக்‌ கட்டவொண்ணாத படியாய்‌, 
அறுகூலர்க்குக்‌ கண்வொழும்படியாயிருக்கை, கல்மதிள்போலே 
அத்தலைக்கு அரணாய்‌, மங்களாசாஸ௩ப.ரரான பெரியாழ்வாரிரு 
க்குமூரில்‌ மதிளிறே ; ஏவம்‌ விதமான மதிளாலே சூழப்பட்ட, 
(வில்லிபுத்தாரொன்று ஒருகாற்சொன்னார்‌ கழற்கமலஞ்‌ கூழனோம்‌) 
ஒருக்காலாகலும்‌ ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரை உச்சரித்த ஸ்ரீவைஷ்ணவர்க 
டைய ஸ்ரீபாதகமலங்களை * பைய்கமலத்தண்‌ டெரியலாகத்‌ 
தலையிலேசூடினோம்‌. ££ கோவிந்தன்றன்னடியார்களாகி Query. 
சைக்கும்‌ விளக்காக நிற்பாரிணையடியென்‌ தலைமேலவே” என்றி 
றே ஆழ்வாரு மருளிச்செய்தது. ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்தான்‌, வடபெரு 
ங்கோயிலுடையானுக்கு ம்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ ஆண்ட. TROR நிரூப 
கமான தேசமாய்தீது. “£ வில்லிபுத்‌ தூருறைவான்‌ ? * வல 
அர்ப்‌ பட்டர்பிரான்‌” “அன்னவயல்‌ புதுவையரண்டாள்‌” “Car 
தைபிறந்தவூர்‌ - வில்லிபுத்தூர்‌? என்னக்கடவதறே, ப்ரணவம்‌ 
போலே மூவரும்கூடலாயிருக்கை; இப்படி -உத்தேச்யமானவூரை 
ஒருக்கால்‌ அறுஸக்திப்பார்‌ எப்போது முத்தேச்ய ராகையாலே, 
அவர்கள்‌ ஸ்ரீபாதங்கள்‌ சரோயூஷணமாக தார்யமென்கிறது; “அம 
சமர்க்தானடி கூமெரசு” என்னுமாப்போலே, பின்னை விரோதிகள்‌ 
செய்த தென்னென்னில்‌ (முன்னாள்‌ கழியறுக்கானென்றுரைத்தோம்‌ 
£ீழ்மையினில்சேரும்‌ வழியறுத்தோம்‌) முன்னாள்‌ இழியறுக்கையா 


a 


a 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


'ஸகாத்தென்றபடி.... a Jas பப kone அட்டு த 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Te பெரியாழ்வார்திருமொழி - தனியன்வழாவடிர கங்கள்‌, 


வது-முற்காலத்திலே பாண்டியன்‌ வித்யாசுல்கமாகக்க£.டின தரல்‌ 
யக்கிழியை, அங்கேசென்று, வேதாக்தார்த்தமுகேக விஷ்ணுவே 
பரதத்த்வம்‌'” என்று விஷ்ணுசிக்கசானதாம்‌ வித்வஜ்ஜநம்களைவென்‌ 
அ த்சவ்‌.பக்கிழியையறுத்த ஆழ்வாருடைய இந்த (௧) அத்யத்புதகர்‌ 
மத்தை அதஸ௩்‌தித்தோம்‌ ; அத்தாலே (கீழ்மையினில்சேரும்வழி 
யறுத்தோம்‌) er g 55௦ கெடு OF Bors SEER NEE, 
நல! » 2 ræ Taole a) aranda 2-555 | அசா 


செவ sgg 加 万 由 102 dawn -5 என்று - af ee evr விஷ 
யத்தில்‌ ஜம்மகர்மங்கள்‌ யன க பதத யறுக்குமாப்போ 
லேயாய்தது வீஷ்ணுசிததர்‌ % ஜக்மகர்மங்களும்‌. இங்கும்‌, 'ஸ்ரீவில்லி 
புத்தூர்ஜ்மமும்‌, இழியறுக்கைகர்மமுமாயிருக்கும்‌, கீழ்மையினில்‌ 
சேரும்‌ வழியறுக்கையாவது-நிஹீகக்ர்த்யத்தாலே ப்ரா பிக்கும்‌ ப்ரதி 
பக்தகமானமார்க்கத்தைச்‌ (௨) சேதித்தோம்‌, [புதகெறிகளைகட்டு] 
அவைதிஃமார்க்கக்தையடைகைபாபபலமிதே, “£மெய்ம்மைப்பெரு 
வார்த்தை விட்டுசித்தர்கேட்‌ டிருப்பர்‌”” என்று-இவர்தாம்‌ wiwi 
க்கவர்த்திகளிறே. அன்றிக்கே, *சழ்மையினில்சேரும்வழி'” என்று- 
அத; பதநத்திலே ப்சாப்தமான மார்க்கமென்று அர்ச்சராஇ மார்‌ 
க்கத்துக்குக்‌ கீழாய்‌ புகராவர்த்தி væsen ஹேதவான (m) அமா 
இமாம்க்கத்ரயத்தையும்‌ நிரோதுத்கோம்‌.(கெஞ்சமேவந்து) * நெறி 
நின்றகெஞ்சாய்‌, நீ அறுகூலிக்கையாலே இந்தலாபத்தை . லபித்‌ 
தோம்‌, (வந்து) இவ்வளவும்‌ வந்து ; - ஆழ்வாரளவும்வந்து. வில்‌ 
லிபுத்தாரென்றொருகால்‌ சொன்னார்கழற்கமலஞ்‌ சூடினோம்‌ ; Bip 
மையினிற்சேரும்‌ , வழியறுத்தோம்‌ ; இதுவன்றோ நீ யறுகூலித்‌ 
தத்தால்‌ பெற்றபேறு ; மீ யென்வழி வருகையாலே இவையெல்‌ 
லாம்‌ பெற்றோம்‌. இஷ்டப்ராப்தியோபாதி அநிஷ்டநிவாரணமும்‌ 
பலமிறே. (ரெஞ்சமேவர்து) “நெஞ்சமே ஈல்லைகல்லை யுன்னைப்‌ 
பெற்றாலென்செய்யோ மினியென்னகுறைவினம்‌?? என்றாப்போலே 
பெற்றபேற்றைப்பேச ரெஞ்சோடே ஹர்ஷிக்கும்படியைச்சொல்லு 
Bog. ““வில்லிபுத்‌ தூ ரென்று ஒருகாற்சொன்னார்‌ ” என்றது- வண்‌ 
டூன்னிசைக்கும்‌ வில்லிபுத்தூர்‌”? என்றும்‌, “£மென்னடை யன்னம்‌ 
பரந்து விளையாடும்‌ வில்லிபுத்தூர்‌” என்றும்‌ பகவத்விஷயத்‌இலே 
தமப்பனாரும்‌ மகளாரும்‌ ஒருக்காற்சொன்னாப்போலே, பாகவதவி 


யமாக ஒருக்கால்‌ சொன்னாரென்றபடி, ஸம்ப்ந்தாதுஸம்தா௩ம்‌ 


(க) அத்யத்புதம்‌ - மிக்க ஆச்சர்யம்‌ (௨) சேதித்தோம்‌ - அறுததோம்‌. 
(௩) அமம்‌-புசை. 
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y. — போண்டியன்‌ கொண்டாட) இதில்‌, ப்்‌சபந்தவக்தாவான 
பெரியாழ்வார்‌ இருவடிகளில்‌ உபாய ஸ்வீகாரத்தைச்‌ சொல்லு 
இறது, 


மூ.-பாண்டியன்கொண்டாட ப்பட்டர்பிரான்வர்கானென்‌ 
நீண்டியச்ங்கமெடுத்‌ தூத வேண்டிய 
வேதங்களோதிவிரைம்துகிழியறுத்தான்‌ 
பாதங்கள்யாமுடையபற்று. 


வலா.-(பாண்டியன்கொண்டாட) ££ தென்னன்‌ கொண்டா 
டும்‌” என்னுமாப்போலே, நமக்கு பரதத்த்வநிர்ணயம்‌ பண்ணித்த 
ரும்படி பட்டர்பிரான்‌ வந்தானென்று பாண்‌ டியனான ஸ்ரீவல்லபகே 
வன்‌ சொல்லிக்கொண்டாட. அத்தசையிலே (ஈண்டியசங்கமெடுத்‌ 
கோத) இிரண்டிருக்கற வித்வத்ஸங்கமான அ, ஒரோப்ர தேசங்களி 
லே 9868. é8p ப்ரசம்ஸாபரவாக்யங்களையெடுத்‌ த ப்ரஹ்மருத்‌ 
சாதிகளைப்‌ போரப்பொலியச்சொல்லி உபந்யஹிக்கவென்னுதல்‌; 
(ஈண்டியசங்கமெடுத்தாக) என்று - ஜயசங்கங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ 
வாயிலேமடுக்‌ துதவென்னுதல்‌, ““பூங்கொள்திருமுகத்து மடுத்தா 
இயசமங்கொலி” என்னக்கடவதிறே, ““எடுத்தூத”' என்றபோது-சய்‌ 
கத்தையெடுத்து வாயிலே ஊதவென்றபடி. . (அடுத்தாக) ஏன்ற 


போது-இட்டிஊதவென்றபடி. ௮திக்ேபித்தவித்வான்‌௧உள்வாயடை. 


க்கும்பழ (வேண்டிய வேதங்களோதி) vig moss, ner 2” 
எஹரெவெஜாய த ஒதா8நவி “SBOP சங்க வெட 
ஸ்பெ ஹகெவெவெடி.08” என்கிறபடியே வேதங்களெல்லாவற்றா 
லம்‌ ஆராத௩ ப்ரகாரத்தையும்‌ ஆராத்யவஸ்‌ அவையும்‌ சொல்லுகிற 
தென்றறுதியிட்டு, பகவத்பரத்வக்தைஸாஇத்‌்து, இனித்தாமுகைக்‌ 
கு ஹேதுவென்‌? என்று இருவடிகளிலே தாழ்ந்தகழியை, sus 
அறுத்தவருடைய-த்சவ்யக்ரக்ீதியையறுத்தவருடைய. (பாதய்கள்‌) 
கிழியறுத்த பட்டர்பிரான்பாதங்கள்‌. (யாமுடையபத்று) * பட்டர்‌ 
பிசானடி யேன்‌? என்னும்படி அவர்க்கு சேல்பூதராயிருக்கிற நம்மு 
டைய comp, திகையான்‌சரணம்‌ தமர்கட்கோர்பற்று?? என்கிற 
பொதுவானவனுடைய இருவடிகளன்று; K அவனைப்பல்லாண்டெ 
ன்று காப்பிடும்‌ பான்மையன்தாள்‌. (யாமுடையபற்று) ஈம்மூ 
டைய, அரண்‌-புகல்‌, உபாயம்‌, சரண்யமென்றபடி. (யாமுடைய 
BEEN பற்றற்றநம்முடையபற்று, ““பற்றிலார்பத்றநின்றான்‌? என்‌ 
னக்கடவதிறே, ... 过 wes Lod re bø 


பிள்ளைலோகஞ்சியர்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, 


è 
A J 
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ஸ்ரீமதே ரரமாறுஜாயந௩ம$, 
可 o 
பெரியவாச்சான்பிள்்‌வா யருளிச்செயத 


திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யாநாவதாரிகை, 


uzas TES" வதிஃவிருவாஜாே தாடு"! என்றும்‌ 
டப o words omnis” sfune வா2£ஹெணா ஓ?" 


என்றும்‌-லர்வஸ்வாமியாகவும்‌ ஸர்வறியந்தாவாகவும்‌ wi வேச்வரன்‌ 


、 ஸ்வரூபத்தை நிர்ணயித்து, சேதஸ்வரூபத்தை OS PgR,” யஹஜா 


ஹீ என்றும்‌, 838,” “வாவா.நஹி என்றும்‌, “எழ 
கீ்‌? sen@awransauran— Ole aan)” என்றும்‌, TSI T Fy 986 
dg” ஷாஹ்‌ பாவக்கா என்றும்‌ நிரூபிக்து, இர்தஸ்வரூபாநு 


ரூபமான ஜஞாகமும்‌ ஜ்ஞாகாதுரூபமான வ்ர்த்தியும்‌ ப்ராப்தமா 
யிருக்க, (௧) அயஃபிண்டத்துக்கு அக்நி ஸம்ஸர்க்கத்தால்வந்த 
தாதாத்ம்யம்போலே : சேககர்‌ (௨) அம்ப ரக்யாஸத்‌தியாலே 
££ கேவோஹம்‌, மதுஷ்யோஹம்‌?' என்று அஹங்கரித்து, புத்ரமி 
gangen பக்கலிலே (௩) மமதாபுத்தியைப்பண்ணி, இப்படி 
ப்ரவாஹரூபேண நித்யமான அஹங்கார மமகாரங்களாலே ஸர்‌ 
வேச்வரகதமான (௪) ஸ்வாமித்வ நியந்த்ர்த்வங்களைத்‌ தங்கள்‌ பக்‌ 
கலிலே (௫) அத்யவஸித்து, ஸ்வத£ப்சாப்தமான (௬) பாரதம்‌ 
தீர்யத்தில்விமுகராய்‌, (er) அதஎவ சப்தாதி விஷயத்‌ நிலேப்ரவ 


சாய்‌, த IID (௮) சாகத்வேஷாதிகளாலே அயியூதராய்‌ 


ப்படி அஃகபமம்பரைகளை yowi Aio, நிருபாஇகசேஷியான 
ஸர்வேச்வரன்‌ 和 ன js” ‘ orenen என்கிறபடியே 


தத்த்வஹிசங்களையறிஈ்து ஈல்வழிபோகைக்குடலாக சாஸ்த ரகத்தை 
ப்ரகாசிப்பித்தருளினான்‌. WS 800 BEG suas MoT inso | க்கிய 
BH SSF 58” ப 20-20 S Sang ov கீவவிவெ 08 Orona 5o ay Sal 
Jasmi Asg S Å என்னக்கடவஇறே... 


(௧) அய3பிண்டம்‌-பமுக்‌ஃக்காய்ச்செ இரும்பு. (௨) அசிச்ப்ரத்யாஸத்தி. 
அசித்து என்‌ஜறநினைவு. (a) மமதாபுத்தி - மமகாரம்‌. (௪) ஸ்வாமீத்வ நிய 
க்தர்தீவம்‌ - யஜமாகனாயிறாக்கையும்‌ கட்டளையிடுசையும்‌. (@) அத்யஉஷிழ்‌.து- 
நிச்சயித்து. (௬) பாமதம்தீர்யம்‌, -'பிறர்வசப்பட்டொழுகுகை. (௭) அதஏவ - 
ஆகையாலே. ௮ ராகத்வேஷம்‌ - நட்பும்பசையும்‌, 


$ 
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இந்த காஷ்மீர (௧) Ur ære வாஸ௩ாஉஒஷிதமாகையாலே 
அகிஞ்சித்கரமாக, (௨) ஒலைப்புறத்துற்செல்லாத தேசத்திலே 
(௩) எடுத்துவிடும்‌ ராஜாக்களைப்போலே சாமக்ர்ஷ்ணாஇரூபேண 
வந்தவதரித்து, ௩2ல்‌ rS பப்பு வப அட்‌ «als gup 
நிரறெணொ௫ி ஹாரகாஜஹமமாஹ.நாக? ஏன்று-(௪) * பித்ர்வசபரிபால 
நாஇகளை (டு) ஆசரித்தருளியும்‌, இளைய்பெருமாளை OA sa, 
“வகுத்தவிஷயத்தில்‌ சேஷவ்ர்த்தியே இவ்வாத்மாவுக்கு ஸ்வரூ 
ub” என்னுமிடத்தை ப்ரகாிப்பித்தருளியும்‌, “ஷன்‌ gy) Os 
“ஆ” urne] revne] என்றுகொண்டு இந்த வர்த்‌இக்கடி. 
யான பார.தட்த்ர்யத்தை ஸ்ரீபரதாழ்வானையிட்டு ப்ரகாசிப்பித்தருளி 
யம்‌, (௬) இப்பாரதந்தர்யகாஷ்டையை, SKS 73௩௦3௫௦௫௮௫ Ss- 
pes” ௨மவு 6181 S050- wass - 668" என்றுகொண்டு 
ஸ்ரீசத்ராக்காழ்வானையிட்டு ப்ரகாசிப்பித்தருளியும்‌, க்ர்ஷ்ணனாய்வம்‌ 
தவதரித்தருளி உ௫த்யஸாரத்யங்களை ஆசரித்தருளியும்‌, “ல்ல 
vag” “ய உவா கிறெஹஷஃ” என்று - ச்ரேஷ்டஸமாசாரம்‌ கர்‌ 
தீதவ்யம்‌ என்று உபதேசித்தருளியும்‌, இப்படி (or) பஹுப்ரகாரத்‌ 
தாலே ஆத்மாக்களுடைய பாரதஙந்தர்யத்தை ப்ரகாசிப்பித்தருளின 
விடத்திலும்‌, பெரியவன்‌ தாழ்நின்று ஆசரித்ச இம்மஹாகுணத்தி 
லே versa Amon” பவா நஜிதா௦8-ஒலா? என்றபடியே 
(௮) அகீச்வரத்வமாகிற கோஷத்தை ஆவிஷ்கரித்துக்‌ காற்கடைக்‌ 
கொள்ளுகையாலே அவையும்‌ கார்யகரமாய்த்தில்லை,. இனி, நாம்‌ 
(௯) ““பார்வைவைத்து ம்ர்கம்பிடிப்பாரைப்போலே wg தியமுகத்‌ 
தாலே சேதர௩ரைவ£கரிக்கவேணும்‌” என்று பார்த்தருளிப்‌ பெரி 
யாழ்வாரை யவதரிப்பித்தருளினான்‌. 


இவ்வாழ்வார்‌, (௧௦) ஸஹஜ.தாஸ்யத்தை யுடையசாகையாலே 
பகவத்விஷயதக்திலே இஞ்சித்கரித்து காலக்ஷேபம்பண்ண வேணும்‌ 
என்றுபார்த்தருளி, அதசெய்யுமிடத்தில்‌ © துவனுகந்தவடிமையே 
கர்த்தவயம்‌”? என்று அஅுஸஙந்தித்து அவதாரங்களை ஆராய்ந்தவிடத்‌ 
இல்‌, கம்ஸனுக்குபிபணிசெய்துபோந்த மாலாகாசர்‌ க்ர்ஹத்திலே 


一 一 

(2) ப்சதாகம்‌ - முதன்மை, (௨) ஓலைட்புரத்திற்செலலாத - தன்‌ ஆஜ்‌ 
ஞை செல்லாத. (௩) எடுத்துவிடுசல்‌ - படையெடுத்துச்‌ செல்லலுகை, P) 
. பித்ர்வசன பரிபாலகம்‌ - தக்தைசொல்லின்பமுடக்கை. (௫) ஆசரித்தல்‌ - 
அனுஷ்டித்தல்‌. (௬) இப்பாமதர்த்ர்யகாஷ்டை - பிறர்வசப்பட்‌ டொழுகுத 
லின்‌ இர்தக்‌ கடைசஎல்லையை, (T) பகுப்ரகாரத்தாலே - பலடடியாலே 
(௮) அகீச்வரத்வம்‌ - ஈச்வரனாகாமை, (௯) பார்வை - பெரியம்ர்கம்‌ பிடிக்‌ 
கைக்காகவைத்த சதியம்ர்கம்‌. (௧௦) எஹஜதாஸ்யம்‌ - ஸ்வபாவமான அடிமை 
த்தொழில்‌. 


e 


a 
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௧௦ பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி - தனியன்‌ வஜாவாகங்கள்‌, 
யெழுந்தருளிப்‌ பூவையிரந்து, அவன்றான்‌ லட த்‌ ல்ல ரீ 
குலவு | IE LA 374, wry ட ஹாஜா 
ZeBe 88மெஹூ£-ஃபா.ம தள | யபெறாஹதாயிஷபா8_கழாஹ தா 
லெழாவஃவ.நஃ்‌”? என்று உகந்து சூட்டச்சூடின படியை அதஸந்திக்‌ 
கையாலே “இவ்விஷயத்துக்குப்‌ பூவிகையொழிய வேறுகர்த்தவ்ய 
மில்லை ஈமக்கு?? என்று இருகந்தவகஞ்செய்கையிலே உத்யோ இத்தா 
ரொருவரிறே.-— இன்னமும்‌, மத்றையாழ்வார்களிற்‌ பதக அன்‌ 
க்கு நெடவோசியுண்‌;-—அவர்கள்‌, தந்தாமுடைய wii gpa ee 
பெருமானலேபெற நினைத்‌ இருப்பர்கள்‌; இவர்‌, அம்ப அய்‌ 
வரும்‌ பகவத்ஸம்ர்த்தியையே தமக்கு புருஷார்த்தமாக BØG 
ப்பர்‌, அவர்கள்‌, ஈச்வரனைக்‌ (௧) கடகாகப்பத்தித்‌ பப்ப 
பயநிவ்ர்த்தியைப்‌ பண்ணாநிற்பர்கள்‌ ; இவர்‌, ர ae 
அவனுக்கு என்வருகறகோ 1? என்று பயப்பட்டு அந்த (௨ 
நிவ்ர்த்தியிலே ய்த்நம்‌ பண்ணாநிற்பர்‌, 
இப்படி மற்றையாழ்வார்‌ களிற்‌ காட்டில்‌ இவர்க்குண்‌ டான நெடு 
வாதிபோலே, மற்றை ப்ரபந்தங்களிற்காட்டில்‌ திருப்பல்லாண்டு 
க்கு நெடுவாசியுண்டு;--வேதமென்ன, (௩) ததுபப்‌ரம்ஹணமான 
(௪) இதிஹாஸ (டு) புராணங்களென்ன, இவைபோலே ம்‌ அதி 
க்ர்தாஇகாரமாயிசாது; ஸர்வாதிகாரமான இருவாய்மொழி ஓண்‌ 
டான அருமையும்‌ இதுக்கில்லை. “(அரியயனரனென்னுமிவரை ஒன்று 
நம்ம௩த்துவைத்து? என்றும்‌, “முனியே நான்முகனே முக்கண்‌ 
ணப்பா”” என்றும்‌ - (௪) உபக்சமந்துடங்கி (௮) உபஸம்ஹார்‌ 
தளவுஞ்செல்ல த்ரிமூர்த்திஸாம்யத்தை பரு கித்செய்வைகயா வே, 
TANT [EHS TOE” GE SPY SEE Ae பப்பட்‌ 6 
என்று-ரகுகுலஸஜா தீயனாயும்‌ யதுகுலஸஜா தீயனாயும்‌ அவதரித்தா 
ப்போலே, ப்ரஹ்மருச்ரர்கள்‌௩டூவே வந்தவதரிக்கையா லேவந்த 
ஸாம்யமென்று நிர்வஹிக்கவேண்டும்‌ அருமையா தல்‌, நீராய்‌ நில. 
னாய்‌” என்‌ அ.அடங்‌8, ““இவனாயயனானாய்‌? என்று-சேதநா சேதா௩வா 
சப்தங்களோடே.. ஸமாகாஇகரிக்கையாலே, லாமாகாஇகரண்யதீது 
க்கு unge ஈச்வானோடு சேதகாசேதகங்களுக்குண்டான (௯) 
ப்ர்தக்ஸ்இத்புபலப்‌இயில்லாத ஸம்பந்தமென்றே ad 
(6) கடகு - raps. (௨) பயகிவர்த்தி - பயம்‌ bage m) தஅப 
ப்ர்ம்ஹணம்‌ - அதின்‌ வ்யாக்யா£ம்‌. (௪) இதிஹாஸம்‌ - இராமாயணமும்‌; 
மஹாபாரதமும்‌. (௫) புராணம்‌ - ஸ்ரீபாகவதம்‌ Co புதராக, 
(௬) அதிக்ர்தாதிகாரம்‌ - வேதமோதுகைக்கு அவர்களுக்கே அதிகாரமுள்ள, 
(௪) உபக்சமம்‌ - ஆரம்பம்‌. (௮) உபஸம்ஹாரம்‌' - முடிவு. (=) ப்ர்தக்ஸ்‌ 
தித்யுபலப்தி. - ஸ்ர்வேச்வரனைவிட வேராக இருப்பும்‌, வேறாகத்‌ தோன்று 


கையும்‌, 
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@ மருமையாதலில்லை இப்ப்ரபந்தத்துக்கு.--இன்னமும்‌,மஹா பாச 
தம்போலே பெரும்பரப்பாய்‌, “£இன்னதஅசொல்லிற்று? என்று 
நிர்ணயிக்க வொண்ணாதாயிருக்கும்‌ குறையுமின்றிக்கே, ப்ரணவம்‌ 
போலே சப்தம்‌ அத்யல்பமாய்‌, ஸகலவேதார்த்தமும்‌ அதுக்குள்ளே 
காணவேண்டி, அதுதெரியாதே தேட வேண்டிவரும்‌ அந்தக்குறையு 
மின்றிக்கே, பன்னிரண்டுபாட்டாய்‌, ஐச்வர்ய கைவல்யங்களைநீக்கி 
உத்தம புருஷார்த்தமான பகவத்கைய்கர்யத்தை (௧) ஸஃக்ரஹ 
மாக (௨) ப்ரதிபாதிக்கையாலே இதுக்கு கெவொ௫ியுண்டு.--இன்ன 
மும்‌, இப்ப்‌ரபக்தம்‌, தன்னை (௩) அதிகரித்தவன்கையிலே பரத்வத்‌ 
தைக்கைப்படுத்தவல்ல சக்தியையுடைத்தாகையாலே வந்த ஏற்ற 
முழுண்டு;--“பசமாத்தும்னைச்‌ சூழ்ச்இருந்தேத்துவர்‌ பல்லாண்டு?! 
என்றிறே இதுக்கு பலம்‌, 


இப்ப்ரபந்தமவதரித்தபடி யென்னென்னில்‌; ஸ்ரீவல்லபதேவ 
னென்கிற ராஜர, தார்மிகனாகையாலே, புரோஹிதரான செல்வகம்‌ 
பியை, “புருஷார்த்த நிர்ணயபூர்வகமாக அத்ர்ஷ்டவித்திக்கு விர 
கென்‌” ? என்ன; 595 g HONS” “பாரத வமர காண$? 
என்றபடியே - வித்வான்‌௧ளைத்திரட்டி வேதார்த்த நிர்ணயத்தைப்‌ 
பண்ணி அவ்வழியாலே புருஷார்த்தம்‌ பெறவேணும்‌'” என்றுசெ 
ல்ல; அவனும்‌ அப்படியே (௪) பஹஃத்ரவ்யத்தை வித்யாசுல்கமாகக்‌ 
கட்டி வித்வாக்களை ஆஹ்வாகம்பண்ணிச்‌ செல்லுகறவளவிலே, 
வடபெருங்கோயிலுடையான்‌, ஆழ்வாரையிடுவித்து லோகத்திலே 
வேததாத்பர்யத்தை ப்ரகாசிப்பிக்கைக்காக, “'நீர்போய்‌ இழியையறு 
தீதுக்கொண்டுவாரும்‌”” என்று அருளிச்செய்ய; “அத வித்யாசுல்க 
மாக நிர்மித்ததொன்றன்றோ, கையில்‌ கொட்டுத்தமும்பைக்கா' 
ட்டிக்கழியையறுக்கலாமோ? என்ன; * தது உமக்குபரமோ?, நாம 
ன்றே வேதார்த்த ப்ரதிபாத௩த்துக்குக்கடவோம்‌? என்று ஆழ்வா 
ரை (௫) மிர்ப்பக்தித்தருள; ஆழ்வாரும்‌, பாண்ட்ய வித்வத்கோஷ்டி. ' 
யிலே யெழுந்தருளினவளவிலே, செல்வ௩ம்பியும்‌ ராஜாவும்‌ (௬) 
அப்யுத்தாகப்ரீணூமபூர்வகமாக பஹூமாகம்பண்ண; அத்தைக்கண்‌ 
ட வித்வான்கள்‌, ராஜாவை (a) அதிக்ஷேபிக்கஷ; அவ்வளவிலே, 
செல்வ௩ம்பி அழ்வாரைக்கெண்டனிட்டு, “வேதாந்ததாத்பர்யமான 
புருஷார்த்தத்தை யருளிச்செய்யலாகாசகோ” என்ன ; ஆழ்வாரும்‌, 

(க) ஸஃக்ரஹமாக - எளிதாக அளியத்தக்கதாக, (௨) ப்ரதிபாதித்தல்‌ - 
சொல்லுதல்‌. (௩) அதிகரித்தவன்‌ - கற்றவன்‌. (௪) பஹூத்ரவ்யம்‌ - மிக்க 
செல்வம்‌. (௫) கிர்ப்பக்தித்தல்‌ - கட்டாயஞ்செய்தல்‌. (௬) அப்யுத்தாகப்ர 


மம்‌ - எழுந்திருர்து தெண்டனிடல்‌. (௪) அதிக்ஷேபித்தல்‌ - மதியாமல்‌ 
பேசுதல்‌. 


a 
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SEERNE N 05725810 55758” ea e தண ie 
அஹ வம கி .என்று-ஸ்ரீவால்மீகெபகவான்‌ ஸர்வார்த்தங்களையும்‌ 
ஸாகதாத்கரித்தாப்போேயும்‌, ஸீபாஞ்சஜர்யஸ்பர்சத்தாலே கத்ரு. 
வன்‌ ஸர்வஜ்ஞனானாப்போலேயும்‌, பகவத்ப்ரஸாதத்தாலே ஸகல 
வேதார்த்தங்களையும்‌(க) ஸாக்ஷாத்கரித்து, வேதாந்ததாத்பர்யமான 
அர்த்தத்தைப்ரதிபாதித்தருள ; அதிகேேபித்த வித்வான்‌௧ளோடு 
அறுவர்த்தித்த சாஜாவோடு வாசியத (௨) ஸர்வரும்‌ (௩) ட்ப 
“pom; அநந்தம்‌, இவரை ஆனையிலேயேற்றி, ராஜாஸபரிகசனாய்‌, 
ஸேவித்துக்கொண்டு,ஈகரி வலம்வருகிற மஹோத்ஸவத்தைக்‌ காண்‌ 
கைக்காக, புத்ரர்களை ப்ரஹ்மரதம்பண்ணும்‌ ஸமயத்திலே மாதா 
பிதாக்கள்காண ஆதரித்துவருமாப்போலே, பிராட்டியோடே கூட 
ஸபரிகரனாய்க்கொண்டு ஈச்வரன்‌ MEDAN SDE; தத்பரிகரபூத 
சான ப்ரஹ்மாஇிதேவதைகளும்‌ ஆகாசத்திலே நெருங்‌ஜநிற்றெ 
வித்தைஸாக்தாத்சரித்த ஆழ்வார்‌, ஸ்வஸம்ர்த்தியைக்கண்‌ டுஇ.றமா 
வாதே, பகவத்ப்ரஸாதத்தாலே நிரவதிகபக்தியைப்பெற்று, அவனு. 
டைய (௪) ஸர்வஜ்ஞத்வ (௫) ஸர்வ௫௪க்‌இத்வ (௬) ஸர்வரக்ஷ்கதி 
வாதிகளை (er) அறுஸக்திப்பதற்குமுன்னே, முகப்பிலுண்டான 
(௮) ஸெளந்தர்ய (æ) ஸெளகுமார்யங்களைக்கண்டு, * காலாதித 
மான தேசத்‌தஇலேயிருக்றெவஸ்து, காலம்‌ ஸாம்ராஜ்யம்பண்ணுகிற 
கேசத்திலே (௧௦) சக்ஷுர்விஷயமாவகே!, இவ்வஸ்‌வுக்கு என்ன 
இம்குவருறதோ!” என்னும்‌ (as) அதிசங்கையாலே, ஆனைமே 
லே இடந்தமணிகளைத்‌ தாளமாகக்கொண்டு, “Qis ஸெளந்தர்ய 
ஸளெளஎகுமார்யங்களுக்குத்‌ தீலகுவாரா தே, நித்யமாய்ச்செல்லவேணு 
ம்‌” என்று திருப்பல்லாண்டு பாடுதிறார்‌, 


அவாப்த ஸமஸ்தகாமனாகையா லே ஒன்றாலொருகுறையின்றிக்‌ 
கே (௧௨)ஸர்வநியந்தாவுமான ஈச்வரனைக்கண்டால்‌ தம்முடைய மங்‌ 
களங்களை அவன்பக்கலிலே ப்ரார்த்திக்க (௧௩) ப்ராப்தமாயிருக்க, 
தாம்‌ அவனுக்கு மங்களங்களை (௧௪) ஆசாஹித்கை (௧௫) அஸங்கத 


me 


(௧) ஸாக்ஷாத்கரித்தல்‌ - காணுதல்‌. (௨) ஸர்வரும்‌ - எல்லாரும்‌. (௩) 
விஸ்மிதராய்‌ - ஆச்சர்யப்பட்டவர்களாய்‌. (௪) ஸர்‌ஜ்ஒத்வம்‌ - எல்லாவற்றை 
யுமதிக்திருக்குக்‌ தன்மை, (௫) ஸர்வசச்தித்வம்‌ - எல்லாம்செய்ய வல்லவல்‌ 
லமை. (௬) Via raps Sad - யாவரையும்‌ காப்பாற்றுக்தன்மை. (௭) அது 
ஸச்தித்தல்‌ - சொல்லுதல்‌. (௮) ஸெளக்தர்யம்‌ - அழகு. (௯) ஸேளகுமார்‌ 
யம்‌ - மென்மைத்தன்மை. (60) ச்க்ஷஃர்விஷயமாகை - கண்ணால்காண்கை. 
(௧௧) அஇிசற்கை - ஐயப்படுகை, (௧௨) ஸர்வகியக்தா - யாவரையும்‌ கட்டளை 


யீடுமவன்‌,. (௧௩) ப்ராப்தம்‌ - சேர்க்திறாக்கை. (௧௪) ஆசாஷிக்கை - வாழ்த்‌ 


துகை. (௧௫) அஸங்கதம்‌ - தகாதது. 
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மன்றோவென்னில்‌ ; முகப்பிலே சகஷர்விஷயமான ளெளக்கர்‌ 
யாதிகளிலே (க) பகவத்ப்ரஸாதலப்தமான பக்திபரவசராய்க்கொ 
ண்டு அழுந்தி, அவனுடைய ஸர்வரக்தகத்வ ஸர்வசக்தித்வத்தை 
யும்‌ ஸ்வஸம்ர்த்‌இியையும்‌ மறக்கையாலே பகவத்ஸம்ர்த்தியேதமக்கு 
ஸம்ர்த்தியாகக்கொண்டு மங்களாசாஸ௩ம்பண்ணுகை ஊங்கதம்‌. 
பகவல்ப்ரேமந்தான்‌, தத்ப்ராப்திக்கு ஹேதுவாதல்‌, (௨) ததநுபவ 
த்துக்கு பரிகரமாதலாகையொழிய, அறிவுகேட்டைப்‌ பண்ணுமெ 
ன்னுமிடத்தில்‌ ப்ரமாணமென்னென்னில்‌ ;-- 


அது சிஷ்டாசாரஷித்தம்‌; =" Boonie Te genga துக்‌ Oo TE Ay 
SiT “ம GNU Garp 82:00 2 ஐ Tne en sae Rose’ ஹி யொவர nem 
ணு ஹாயஃஉர; சஹா asl sr | வரர Ox amp 8an] mng 
ஷஜாஜெயஹி_ச3" என்று - இவா ராத்ரவிபாகமற, தேவதைகளை 
சக்ஷித்துப்‌ புகழ்படைத்துப்போந்த சக்ரவர்த்‌இிக்‌ இருமகனுடைய 
ஸெளங்தர்யா இகுணங்களுக்கு ரக்ஷகமாக, (௩) அயோத்யாவாவபி 
ஜாங்கள்‌, பெருமாளால்‌ தங்களுக்குவரும்‌ ஸம்ர்த்தியை மறந்து,தே 
வதைகளின்காலிலே விழுந்தார்களிறெ:-பிராட்டியைத்‌ இருமணம்‌ : 
புணர்ந்து மீண்டெழுந்தருளாகிற்க, ஸ்ரீபரசுராமாழ்வான்‌வந்து தோ . 
ன்றினவளவிலே, (六 ட நிரஸ௩ங்களைக்‌ 
கேட்டிருக்கச்செய்தேயும்‌ அஞ்சி, oS BOTT 2 365 [Tey 
HHS | Wer mommy Tw வர்ல 8 ap sg OT rage 
5, ராஹ வா. ஹணடஸ்ரஹோய:மா£ | க்க on 
8லய௦உா_த ரஹி” என்று சரணம்புக்கு, “£அவன்‌ தோற்றுமீண்டு 
போனு என்று கேட்டபின்பு, “OS PSF ows OT? WE SB 
soon வரா, 50.521080) 5 ஹத. நர. தா.நதெவவ'? என்கிறபடி 
யே - தானும்‌ Rn மின்‌ நினைத்திருந்தானி 
றே சக்ரவர்த்தியும்‌:-ஸ்ரீகெளஸலையாரும்‌, “GS, 29௦-000௩) OST 
_ $0) O% hy ve PUR SiH HS Hy ச Bys” யக்‌ 
ஹூ வி.ந.காகல ய தவா ௯2]-கவர ஈயா. oan, கட gma ste 
soe” என்று - “விச்வாமித்ராத்வாத்ரானாதிகளால்வங்த Bn, 
 ளைத்தனத்தை (௬)விஸ்மரித்து மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணினாளிறே:_ 


(௧) பகவத்ப்ரஸாதலப்தமான - ஸர்வேச்வரனருளால்பெற்ற. (௨) தத 
அபவத்துக்கு - அர்த அனுபவத்துக்கு. (௩) அயோத்யா - பிறரால்‌ வெல்‌ 
லக்கூடாதது. (௪) தாடகாதாடகேயர்‌ - sro wsib; அவள்‌ புத்ரர்களா 
இய சுபாகுமாரீசர்களும்‌, (௫) Eraso - ஜயித்தல்‌, (௬) விஸ்மரிச்தல்‌ - 
மறத்தல்‌. 


a 
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௧௪ பெரியாற்வார்திருமொழி = தனியன்வழாவா.நய்கள்‌, 


ஸ்ரீதண்டகாசண்யவாஹி ஜ௩ங்களும்‌, ட தைம்‌ go bessi 
5 Dns | டத அப்‌ மக்கர்‌ படத்தி வெப்‌ SE 

வொடி௦ ஹஷாவவெயறவாறிண 8 சிய, மடடம்‌ வர -அ 

மஹ வவர.கா?? என்று - தங்களாபக்நிவர்த்திக்கும்‌ அபிமதவரி 
த்திக்கும்‌ இவரை ரக்ஷஷகரென்றே ஸாககாநுஷடாகம ட்ட 
கள்‌, இவர்‌ ஸந்கிஹிதரானவாறே அவற்றைமதற்று, இவர்வடிவழ&ி 
லேதுலக்குண்டு,மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணிஞர்களிறே:-கர்மஸ்பர்ச 
மின்றிக்கே (௧) தலைநீர்ப்பாட்டிலே இவரேற்றமெல்லா மறியும்பிரா 
ட்டி, இவசழகிலேதோற்று, “க்தி Fo ன ons 
BGS னால sos TS இஷ்க்‌ பவ.திஷ்தா.சி.சாஷி_தா வராத ச 
க்ஷ்ணா | ee TIVE நஃவஹா2 சா நிவி பவி? எல்ல அடல்‌, 
டு 009058 OS BSE" sa grove yote” படட A 
களை இவர்க்கு I ௯தகராக அபேச்ஷித்தாளிதே:--இன்னமும்‌, ere SFR, 
Exar Fg HEX THY | BSS OLS WSO TS SPP Rew 6௦0-8 .ஜாசொொ 
ஹிதஜெவடெவெர௰௰எஐ, ௮௧ ர மாய்‌ AN வ; ஹத. 
கொவஹுஹு”” ஏன்று-% அயர்வறுமமரர்கள தபதி அவ்வடிவோ 
டே வந்தவதரித்தான்‌”” என்று இவனுடைய பெருமையை அறிக்‌ 
இருக்கிற தசையிலேயும்‌, கம்ஸபயத்தாலே “£இவ்வடிவை* உபஸம்‌ 
ஹரிக்கவேணும்‌” என்றாரிறே ஸசீவஸஃதேவர்‌ 60000-80008, 
rea hos tf Hee 22 | omhu T op osc DIR we” உவ ஹு 
ஷா சங) வ தெகவ 5-8 | ஜா.ரா_ச-_ாவ.சாாஜெ ௯௦ 
ஹொயஷி.கில_ந5'' என்று, ““ஸர்வாத்மா”” என்று - ஸர்வாந்தர்யாமி 


யென்றும்‌, “ஏதச்சதர்ப்புஜம்‌”?? என்று-அவனுடைய அஸாதாமண்‌ 


விக்ரஹமென்றறிக்‌இருக்கச்செய்தேயும்‌, கம்ஸபயத்தாலே ££ இவ்‌ 
வடிவை உபஸம்ஹரிக்கவேணும்‌”” என்றாளீழறே தேவகிப்பிராட்டி 
யும்‌. 


இவ்வர்த்தம்‌ லோகப்ரஸித்தமும்‌;=ஜீநேகசாலம்‌ தபஸ்‌ 
ஸைப்பண்ணிப்பெற்‌,று ப்ரதமஜனாய்‌ அதிஸஃங்தமனான புத்ரனளவி 
லே, ஒரு விரோதமின்றிக்கே யிருக்கச்செய்தேயும்‌, செல்லநின்ற 
தும்‌ வரநின்றதும்‌ (௨) ப்ரேமாந்த்யத்தாலே .பயஹேதுவாகக்‌ 
கடவதிறே மாதாவுக்கு:--தன்கைக்கடங்காத (கூ) விற்பிடிமாணிக்‌ 
கத்தைப்‌ பெற்றவன்‌, அது ஸுரகூஷிகமா யிருக்கச்செய்தேயும்‌ 


ee காமக்‌ அந சக ப . ப 4 
(4) தலைகீர்ப்பாட - முதன்மடை- (௨) ப்ரேமாந்த்யம்‌ - அன்பின்மிகு 
இயால்‌ குருடனாயிறாச்குக்தன்மை. (௩) விற்பிடிமாணிக்கம்‌ - சிதக்தமாணி 


க்கம்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - 
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பெரியாழ்வா ர்திருமொழி - தனியன்‌ வவ சங்கள்‌, 4@ 


ce 


அதுக்கு . என்னவிரோதம்வருதெதோ?? என்று காந்றசம்‌ லும்‌ 
பயப்படரநித்குமிறே--அல்பதேதஸ்ஸூஃக்களான சக்த்ராஇத்யர்க 
ளூடைய ஸக்கிதியிலே ௮௪த்தானபாஷாணங்கள்‌ உருகாநின்றன, 


பமல CLE ‘artO jr daan ஐ, g)? என்றும்‌, 
பரஞ்சோதி நீபரமாய்‌'” என்றும்‌ சொல்லுகறபடியே நிரதிசய 
ளெளங்தர்யயுக்கனாய்‌ நிரவதிகதேஜோரூபனான வெம்பெருமானைக்‌ 
கண்டால்‌, பரமசேதகரான ஆழ்வார்‌ கலங்கச்சொல்‌௨டேணுமோ. 
ஆகையாலே, THA AI! KRW துர்வர்க்கமயமாய்‌ காலம்‌ ஸாம்சாஜ்‌ 
யம்பண்ணுதிற தேசத்திலே இவ்விலகதண வீஷயத்தைக்கண்ட ௬ 
ளி, *இவ்விஷயத்துக்கு எவ்வழியாலே திய்குவருகிறதோ!'? என்று 
பயப்படடு, (௧) தத்பரிஹாரார்க்தமாகத்‌ இருப்பல்லாண்டு பாட 
ரூர்‌, 

ஸ்வஸ்வரூபபரஸ்வரூபங்களை உள்ளபடி யறிமஇிருக்கிறவிவர்‌, 
ரக்ஷ்பரக்ஷகபாவத்தைமாறாடி ப்ரதிபத்திபண்ணுகை விபரீதஜ்ஞாக 
மன்றோ வென்னில்‌;--(௨)கர்மரிபந்தகமான விபர தஜ்ஞாகமாய்த்‌ து 
த்யாஜ்யம்‌; விஷயவைலக்ண்யமடியாக வந்ததாகையாலே அவ்வை 
லக்ஷண்யம்‌ உள்ளவளவு மதுவர்த்திக்கையா லே ஸ்வரூபப்ராப்த 
மாகக்கடவது: இன்னமும்‌, (௩) சேஷசேவிபாவஜ்ஞாகஸமகநந்கரம்‌ 
சேஷிக்கு அஇசயத்தைவிளைக்கை சேஷபூதனுக்கு ஸ்வரூபமாகை 
யாலே, தத்‌ விஷயமாக மங்களாசாஸ௩ம்பண்ணுகை சைதக்யக்ர்த்‌ 
யம்‌: அந்தசேஷத்வ (௪) காஷ்டையாவது - தன்னைஅழியமாறியே 
யாகிலும்‌ ஸ்வாமிக்கு (௫) ஸம்ர்த்தியை ஆசாஷிக்கையிறே; வேதா 
ந்ததாத்பர்யமிறே இத்‌்இருப்பல்லாண்‌ டில்‌ ப்ரதிபா இக்கப்படுகிறது. 


இப்ப்ரபம்தத்தில்‌ முன்னிரண்டுபாட்டாலே-தாம்‌: மம்களாசா 
ஸம்‌ பண்ணுஇிரு4; அத்தாலே தமக்கு பர்யாப்‌திபிறவாமையாலே, 
மேல்‌ மூன்றுபாட்டாலே - மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகைக்கு, (௬) 
பகவச்சரணார்த்திகளையும்‌, (er) கேவலரையும்‌, (௮) giui wi a AE 
ளையு மழைக்கிறா!; அதுக்குமேல்‌ மூன்றுபாட்டா லே-(௯) games 
ரானவர்கள்‌ இவசோடே .(௧௦) ஸங்கதராகதறார்கள்‌; அதுக்குமேல்‌ 


(௧) தத்பரிஹாரம்‌ - அதுக்கு ஸமாதாகம்‌. (௨) காமநிபர்தரம்‌ - கர்மம்‌ 
காரணம்‌. (m) சேஷசேஷிபாவம்‌ - அதிசயத்தைப்பண்ணுமவனும்‌, அதிசய 
ததை யடையுமவனும்‌. (௪) காஷ்டை - எல்லை. (௫) ஸம்ர்த்தி - நிறைவு, 
(௬) பகவச்சரணார்த்திகள்‌ - ஸர்வேச்வரன்‌ திருவடிகளை விரும்புமவர்கன்‌. (er) 
கேவலர்‌ = கைவல்யத்தை . விரும்புமவர்கள்‌. (௮) ஐச்வர்யார்த்தி- பொருளை 
விரும்புமவன்‌. (௯) அஹதர்‌ - அழைக்கப்பட்டதுவர்கள்‌. (20) ஸங்கதராி 
ரேர்‌ - சேருறொர்கள்‌. 


A 四 
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am பெரியாழ்வார்‌தருமொழி - தனியன்வஜாவஜாகங்கள்‌. 


மூன்றுபாட்டா லே - அவர்களோடே இருப்பல்லாண்டு பாடியருளு 
கிறு; மேலிற்பாட்டு - பலச்ருதி. + Pare ‘Res * 


௮.--முதற்பாட்டு, ஸளெளந்தர்யாஇ கல்யாணகுணோபேத 
மான விக்ரஹத்தோடே வகுத்த சேஷியானவனை, காலாதீரமான 
தேசத்திலே காண்கையாலே, “இத்தால்‌ இவனுக்கு என்ன தங்கு 
வருதோ |!” என்று அதஇிசங்கைபண்ணி, 区 
பட்‌ பற்று ௯.நாஓ ரமவாங்காலொ நாதஜொவலடி மிஐவிட த” 


" “ஏன்றெபடியே '-' காலதத்த்வ முள்ளதனையும்‌ இச்செவ்விமாறா 


தே நித்யமாய்ச்செல்லவேணும்‌ என்று மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகி 
மூர்‌. 


மூ. பல்லாண்பெல்லாண்‌ டுபல்லாயிரத்தாண்டு 
பல்கோடி தாறாயிரமும்‌ 
மல்லாண்டஇண்‌ டோண்மணிவண்ணாவுன்‌ 
செவ்வடிசெவ்விதிருக்காப்பு. 


பஃரை மல்‌ = ஒருவராலுமடங்காத சாணூரமுஷ்டிகரென்கற மல்லவர்க்‌ 
கத்தை, ஆண்ட - Grass, திண்‌ - இண்ணிய, தோள்‌ - இருத்தோள்களை 
யுடையனாப்‌, மணி - கீலசதசம்போனற; வண்ணா - ௨டிவழகையுடையவனே |, 
பல்லாணடு பல்லாண்டு - பலவர்ஷங்களிலும்‌, பல்லாயிரத்தாண்டு - அரேக 
ப்ரஹ்மகல்பங்களிலும்‌; பல்கோடி அறாயிரமும்‌ - இப்படியுண்டான காலமெல்‌ 
லாம்‌, உன்‌ - உனனுடைய,; செம்‌ - சிவந்த, அழு. - திருவடிகளின்‌; செவ்வி - அழ 
குக்கு; திறுக்காபபு - குறைவற்ற ரக்ஷையுன்டாகவேணுமென்று மங்களாசாஸ 
£ம பண்ணுகிறார்‌, 3 F l 


வஜா,-- (பல்லாண்டு) அல்லாத (௧) அவச்சேதகங்களையொ 


ypu ஆயஸ்ஸஃக்கு é பர்யாயமான 'ஆண்டைக்கொண்டு காலத்தைப்‌ 


>" பெருக்குகிறார்‌ ஆயுஸ்ஸை ப்ரார்த்திக்கிறவராகையாலே; soar 


அலல்‌, 


குல்ல பயாதொஷயிசிவாய- ஷங” என்று - ஆயுஸ்ஸை 
ப்ரார்த்தித்தாரிறே (௨) பெரியவுடையார்‌. “வேத நூற்பிராயம்‌ 


- நூறு?? என்று - ஆயுப்பர்யாயமாகச்‌ சொல்லித்திறே (௩) வத்ஸரத்‌ 


Os. இந்த (௪) பஹ-ூவசநஈத்துக்கு அஸங்க்யாதத்வமே முக்யார்‌ 
த்தமாகையாலே, அஸங்க்யாதமான வர்ஷங்கள்‌ இவ்வழகோடே 
நித்யமாய்ச்‌ செல்லவேணுமென்இறார்‌. “பல்லாண்டு” என்கிறசப்‌ 
தம்‌ ஸ்வரூபவாசியுமாயிருக்கிறது - (௫) உத்க்ர்ஷ்டனாயிருப்பா 
ஜொருவனை (௬) அபக்ர்ஷ்டனாயிருப்பானொருவன்‌ கண்டால்‌ 

(க) அவச்சேதகம்‌ - பகுக்கும்‌ தர்மம்‌. (௨) பெரியவுடையார்‌ - ஜடாயு 
மஹாராஜர்‌. (௩) வத்ஸரம்‌ - வருஷம்‌. (௪) பகுவசகம்‌ = பன்மையெண்‌. 
(௫) உத்க்ர்ஷ்டன்‌ - உயர்ச்சவன்‌- (௬) அபக்ர்ஷ்டன்‌ - தாழ்ந்தவன்‌, 
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இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரஇபதவஜாவா.நந்கள்‌, கள 


அவனுடைய உத்கர்ஷாநுரூபமாகச்சொல்லும்‌ பாசுசமாகையாலே, 
ஸா வேச்வசனுடைய உத்கர்ஷத்துக்கு அவதியில்லாமையாலும்‌, ௮வ 
னைக்குறித்துத் தம்முடைய நிகர்ஷத்துக்கு அவதியில்லாமையாலும்‌, ' - 
Qis உத்கர்ஷாபகர்ஷ ரூபவைஷஓம்யம்‌ ஸ்வரூபப்சயுக்கமாகையா 
லே “பல்லாண்டு? என்ிறசப்தம்‌ ( ௯) ஸ்வரூபவாசியாகிற.து. 
மேல்பண்ணுற மங்களாசாஸநம்‌ ஸ்வரூபப்ரயுக்தம்‌ என்கைக்காகச்‌ 
சொல்லிற்று, “Asn” என்றும்‌, “£ஈம$?' என்றும்‌, “தோற்றோம்‌” 
என்றும்‌, “போற்றி?” என்றும்‌, “பல்லாண்டு? என்றும்‌, இவை பர்‌ 
யாயம்‌, இச்சப்தய்களுக்கு அர்த்தபேத -மில்ல்யோவென்னில்‌ ; 
ப்ரவ்ர்த்திநிமித்த பேதத்தா லேவரும்‌ விசேஷமுண்டானாலும்‌ (௨) 


விழுக்காட்டில்‌ (௩) ஆத்மஸ்பர்சியாய்க்‌ தலைக்கட்டுகையாலே பர்‌ Oe o ப்ர a 


யாயமாநிறது. “Sah? என்று - அவனாலே தன்னபிமாஈம்போன ANY 
படியையிசைந்து, அத்தலையில்‌ வெற்றிக்குமேலெழுத்திடுமவன்‌ TREE: 
வ்யவஹாரம்‌, இத்தால்‌ - ஸ்வரூபப்ர்காசத்தாலல்லது ்‌ அபிமா௩ம்‌ $0 , 

போகாமையாலே, இச்சப்தமும்‌ விழுக்காட்டால்‌ ஸ்வரூபவாசியா y en ye 


௩௫ ௨) 


இறது, “wwe” என்று = எனக்குரியேனல்லேனென்றபடி , இது 
(௪) நிவ்ர்த்தஸ்வதந்த்ரனுடைய வ்யவஹாரம்‌ ; இதுவும்‌ ஸ்வ 
ரூப ப்ரகாசத்தாலல்லது கூடாமையாலே ஸ்வரூப ஸ்பர்சியாகிற அ. 
தோற்றோம்‌” என்றது - **அ.த்தலையில்வெற்றியே தனக்கு Ur 
Gurgen” என்றிருக்குமவனுடைய வ்யவஹாரம்‌; அதுவும்‌, அஹங்‌ 
காரநில்ர்த்தியிலே யல்லது (௫) ஸம்பவியாமையாலே ஸ்வரூப 
ஸ்பர்சியாகிறது? “போற்றி? என்று - தன்னைப்பேணாதே அத்தலை 
யில்‌ ஸமர்த்தியேபேணுமவன்‌ வ்யவஹாரம்‌;. இது ஸ்வரூபாது ரூப 
மிறே, “பல்லாண்டு!” என்று - தன்னைப்பாராதே:: “£அத்தலையில்‌ 
ஸம்ர்த்தியே நித்யமாய்ச்செல்லவேணும்‌?” ,என்றிருக்குமவன்‌ வ்யவ 
- ஹாரம்‌: ஆக, . இச்சப்தங்கள்‌ - ஸ்வரூபத்தையும்‌, ஸ்வரூபா அரூப 
மான வ்ர்த்தியையும்‌ ப்ரகாசிப்பிக்கையாலே 'ஸ்வரூபாஅபந்தியா 
இறது. 1 ஆ தட்‌. 3 
oo தி 
(பல்லாண்டு), மதித்து, ££ பல்லாண்‌ AR Z i 
னில்‌; அகவாயதியாதவனுக்கு, தெரியாமையாலே பலகாற்சொல்ல nen 
வேண்டியிருக்கும்‌; (௬) ஸ்வ கஸ்ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ சஎதிர்குழல்புக்குத்‌.89 
இரிநறெவனுக்கு இருக்காற்சொல்லவேண்டா, (er) இப்‌ புகருக்திக்கு 
வ டன பப TTT 


“என்‌றதென்னென்‌ 171 3 - 


(க) ஸ்வரூபவரசி = ஆத்மஸ்‌வரூபத்தைச்சொல்லும்‌ சபதம்‌: (2) விழுக்‌ 
காட - தன்கடையே: (௩) ஆத்மஸ்பர்சியாய்‌ - ஆத்மாவைச்சொல்லுமதாய்‌, 
(௪) கிவ்ர்த்தஸ்வதச்த்ரன்‌-ஸ்வாதச்த்ர்யத்தினின்‌அம்‌ ட்ட்ட்ட்ட @) ஸம்ப A 
வித்தல்‌ - கேர்படுதல்‌. (௬) ஸ்வதஸ்ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ - STADT ay zis DILD தானே 
யதிர்தவனாய்‌. (எ) புகருக்தி - இரண்டாந்தரம்‌ சொல்லுதல்‌, 


fa 


a 
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“ad டு - ப்ரஇபெதவழாவறு நீங்கள்‌, 
59] இருப்பல்லாண்டு ப்ரதிபதவ 2 


ப்பொருளென்‌ என்னில்‌; அவனுடைய ஸர்வஜ்ஞத்வத்தில்‌ குறையா 
லல்ல; “ஒருக்காற்சொன்னோம்‌? என்று ஆறியிருக்கமாட்டாத 
தம்முடைய (s) ஆதராதிசயத்தாலும்‌, பலகாற்சொல்லுமத்தாலும்‌ 
பர்யாப்திபிறவாத விஷய வைலக்ஷண்யத்தாலும்‌ அருளிச்செய்கி 
மூர்‌. (௨) த்ர்ஷார்த்தனானவன்‌ தண்ணீர்பெறுமளவும்‌ ““தண்ணீர்‌, 
தண்ணீர்‌? என்னுமாப்போலே, தம்முடைய பயம்‌ (௩) சமிக்குமள 
வும்‌ “£பல்லாண்டு, பல்லாண்டு” என்ன ப்ராப்தமிறே, 


(பல்லாயிரத்தாண்டு) Sev பஹஃவசநத்‌இலே - வர்ஷங்களி 
னுடைய (௪) அஸங்க்யாதத்வம்‌ சொல்லியிருக்க, இதுக்கு (௫) 
உதயமில்லையே என்னில்‌ ; அவச்சேதகங்களுக்கு ஸங்க்யையி 
ல்லாமையாலே காலாவச்சேதத்துக்குத்‌ தொகையில்லை; ஆகையா 
லே யருளிச்செய்‌ஒருர்‌. அவச்சே தகங்களாவன - ஸதர்யபரிஸ்பந்‌ 
தாதிகள்‌ ; அவச்சேத்யங்களாவன - ௯௲ணலவாஇகள்‌. வர்ஷத்து 
க்கு அவச்சேதகர்‌ - தேவர்கள்‌ ; அத்தைப்‌ பற்றச்சொன்னார்‌ 
ழ்‌: பலவர்ஷத்துக்கு அவச்சேதகன்‌ - ப்ரஹ்மா ; அத்தைப்பற்ற 
வருளிச்செய்‌தறார்‌ (பல்லாயிரத்தாண்டு) என்று, 

(பல்கோடி.நூறாயிர முமென்று) ப்ரஹ்மாக்களுக்குத்‌ தொகை 
யில்லாமையாலே யருளிச்செய்றோர்‌. (௬) காலக்ர்தபரிணாம்மில்‌ 
லாத தேசத்திலுள்ளார்க்கும்‌ ஸ்வஸத்தை உள்ளவளவும்‌ விஷய 
வைலக்ஷண்யத்தைப்பற்ற அதிசங்கையும்‌ மங்களாசாஸகமும்‌ நித்ய 
மாய்ச்‌ செல்லாநின்ற து; காலக்ர்தபரிணாமமுள்ள தேசத்திலே இருக்‌ * 
இறவர்க்கு அதஇிசங்கையும்‌ அத்தால்வந்தபயமும்‌, பயநிவர்த்திக்கா 


» Få காலத்தைப்பெருக்க, இக்காலமுள்ளதனையும்‌ இப்படி மங்களா 


ii சாஸஈம்பண்ணச்‌ சொல்லவேணுமோ. இப்படி மாறிமாறி பயத்தை 
விளைத்துச்‌ காலத்தைப்பெருக்கி இதுவேதமக்குயாத்ரையாய்ச்செல்‌ . 
லப்புக்கவாறே;அவன்‌, “இவருடையபயத்தைப்பரிஹரிக்கவேணும்‌'? 


| என்று பார்த்து, “YAR 6s தூற்றுக்கு அஞ்சிக்காவல்தேடுவாரை 


ப்போலே நீர்‌ ஈமக்கு அஞ்சக்கடவீரோ! மல்லவர்க்கத்தை நிசஹித்‌ 
ததோளிருக்கிறபடி பாரீர்‌!” என்று தோள்வலியைக்காட்டினான்‌: ரா 
வணாதுஜனைக்குறித்து மஹாராஜர்க்குப்‌ பிறந்தபயத்தைப்‌ போக்கு 
கைக்காகத்‌ தன்மிடுக்கைக்காட்ட அவர்‌ பயம்சமிக்கக்காண்கையா 
லே, “இவ்விஓ.பத்திலும்பலிக்கும்‌” என்று மிடுக்கைக்காட்ட, இவர்‌ 
க்கு இதுதானே பயஹேதுவாய்த்து. மஹாராஜர்‌ பயத்தைக்‌ தீர்த்‌ 

. (௧) ஆதராதிசயம்‌ - அன்பின்மிகுதி. (௨) தீர்ஷார்த்தன்‌ - தாஹத்தாலே 
பீடிக்சப்பட்டவன்‌. (௩) சமித்தல்‌ - தணிதல்‌. (P) அஸம்க்யாதத்வம்‌ - எண்‌ 
ணில்லாமை. (௫) உதயமில்லை - உதிக்கவேண்டுவதில்லை. (௬) காலகர்தபரி 
மம்‌ - காலத்தால்‌ பண்ணப்படும்‌ வேறுபாடு, 


௪ 


n 
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இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவறா மங்கள்‌, ௧௯ 


தபழ. யென்னென்னில்‌; [mr wisposmp - விமமாவாஙகா 
வாஓயக்ால] “கள்ளர்‌, பள்ளிகள்‌, வலையர்‌”? என்னுமாப்போலே 
(க)ஹிம்ஸகருடைய (௨) அவாந்தர பிதையிருக்கறபடி, [50S 
gyrA - உரயமிவஜாகெவராக்ஷ்மாங] லங்கையிலுள்ள சா 
கஷ௲ஸரளவன்றிக்கே, x பஞ்சாசத்கோடி விஸ்திர்ணேயான பூமியிலு 
ள்ள சாக்ஸால்லாரும்‌ எதிரிகளானாலும்‌. [wos ட 
Fg 10) ழெரண.காமுஹ_ஜா$*]| ஆக, சத்ருவர்க்கங்களெல்லாம்‌ ஒரு 
கலத்திலே உண்டு எதிரிட்டாலும்‌ இவற்றினுடைய நிசஸநத்துக்கு 
அஸ்த்ரசஸ்த்ரங்கள்‌ வேணுமோ, கதஃத்ரக்ரிமிகளை நிசஹிக்குமோ 
பாதி(௩.) அங்குல்யக்ரத்தாலே நிரஹிக்கவல்லோங்காணு மென்றார்‌. 
ஆனால்‌ show நலிந்த ப்‌.ரஇபக்ஷம்‌ ஈசியாதேகிடக்கிற தென்னென்‌ 
னில்‌ ; “அழிப்போம்‌?” என்னும்‌ இச்சையில்லாமை ; இச்சையுண்‌ 


4 


22) 


டானால்‌ அழிக்கையில்‌ ௮ருமையில்லை. அததனக்கு அடியென்‌ * 


னென்னில்‌ ; உயிரோடே தலைசாய்க்குமா இல்‌ அழிக்கததென்‌ ! என்‌ 
னுமிரக்கத்தாலே. இவ்வார்த்தை சாமபாக்யத்தாலே மஹாராஜர்‌ 
கெஞ்சில்பட்டு பயரிவர்த்திக்குடலாய்த்து; இவர்க்கு இதுதானே 
பயஹேதுவாய்த்து. 

(மல்லாண்டஇிண்டோள்‌) மல்லவர்க்கத்தை ஸ்வாதீநமாகப்‌ 
பண்ணின இண்ணியதோள்‌, பிற்பாடரான கம்ஸாதிகளை ௮காயா 
Gws கொல்லுகையாலே இண்ணியதோளென்‌றது, “மல்‌? என்‌ 
' று - மிடுக்காய்‌, அத்தை யடிமைகொண்ட இண்ணியதோளென்கறெ 
தாகவுமாம்‌, இம்மிடுக்கு இவர்க்குபயஹேதுவாவானென்னென்னில்‌; 
சூரனானபுத்‌.ரனைக்கண்டால்‌, பெற்ற தாய்‌, “*“இவன்‌ மதியாதே யுத்‌ 
தத்இிலேபுகும்‌, என்வருறெதோ ! ” என்று பயப்படுமாப்போலே 


பயப்படுகை யுக்தம்‌. ்‌ஈமல்லரையழியச்செய்தகோள்‌” என்று இவ: . 


ரறிந்தபடியென்னென்னில்‌; காதல்தோவொங்கினாலும்‌ கோடிட்ட ess 


n arg” என்று அறியுமாப்போலே. 


(மணிவண்ணா) லமணிபோலேயிருக்கற இருநிறத்தையுடை SØ: 


யவனே, (௪) ௮திரமணீயமாய்‌ அத்யுஜ்ஜ்வலமாய்‌ அதிஸஃகுமா.ர 


மாய்‌ அதிஸஃலபமாயிருந்‌ துள்ள வடிவைக்கொண்டு முசட்டசுரர்க ௮ பா 


ளுடைய (டு) ஸகாசத்திலே செல்லுவதே!, Corn, Pan 
PHI FSS 68 | sos eror SK FES OS OSH WE ETERON a 
வீவ-ஒ.த awm SB றி (க வரக. நாலொ.ம vor Granite 


(க) ஹிம்ஸகர்‌ - கொடுக்கொழிலோர்‌. (௨) அவாம்தரபிதை - உட்பிரிவு. 
(௩) அங்குல்யக்‌ரம்‌ - சுண்டுவிரலின்முனை. (௪) அதிரமணீயமாய = மஈஅக்கு 
இன்பமாய்‌. (௫) ஸகாசம்‌ - ஸமீபம்‌. 


a 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
i 


~ Fupding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


20 'இருப்பல்லாண்டு - ப்ரஇபதவழாவழா.மம்கள்‌, 


ஐஹாஹு[06” என்று-வெண்ணெயமுதுசெய்து வளர்ந்த இறுப்பிள்‌ 

Qe. ளையை, முதட்டுவடிவையுடைய மல்லரோடே ஓக்கப்பொரவிடு 

ஜ்‌ வதே!, ufos நஹி STED என்று 

AED கூப்பிட்டார்களிறே ஸ்ரீமதுரையிற்‌ பெண்கள்‌. ஸெளகுமார்யம்‌ 

பயஹேதுவாகிறது, ஸெளலப்யம்பயஹேதுவோவென்னில்‌; அஸுர 

நிரஸநார்த்தமாக தேவதைகள்‌ சரணாகதியைப்‌ பண்ணினமாத்ரத்‌ 
இலே, ஸுலபனாய்‌ அஸுரர்களாஸ்யத்திலேபுகும்‌ என்று அத்தா 
லே பயப்படுதிறார்‌. 

ஆச்ரிதர்க்குத்‌ தஞ்சமான ஸெளலப்யத்தையும்‌ மிடுக்கையுங்‌ 
கண்டால்‌ நீரிங்கனே அஞ்சக்கடவீரோவென்ன (உன்செவ்வடி) 

. அது என்னால்‌ வருதிறதன்று, உன்வடிவின்‌ வைலக்ஷண்யத்தாலே 

Avs _ வருகிறது. நீதான்‌ உன்னைக்‌ கண்ணாடிப்புறத்திலே கண்டால்‌, ஸ்வத 

os CS ஸ்ஸர்வஜ்ஞனான நீயும்‌ கலங்‌இப்பரியவேண்டும்படியன்‌ றோ உன்‌ 

ae d வடி.விருப்பது, (செவ்வடி.) செவ்விய அடியென்னுதல்‌ ; வந்த 
war அடியென்னுதல்‌, (௧) குடிலஹ்ர்தயர்க்கும்‌ செவ்விதாகையும்‌, இரு 

Dpto மேனிக்கு பரபாகமாகையும்‌, இரண்டும்‌ இவர்க்கு பயஸ்தா௩மா கிற 

“இதே. சேஷபூதன்‌ சேஷிவடிவைக்கண்டால்‌ *இருவடிகள்‌!? என்‌ 

நிறே (௨) வ்யவஹரிப்பது. -ஆச்சயணவேளையோடு போகவேளை 

யோடு மல்களாசாஸ௩வேளையோடு வாசியற ஆச்ரிதரிழியுக்துறை. . 

CNE -இருவடிகளிறே, (செவ்வி) “அரும்பினையலரை” என்னுமாப்போ 

) உ Cov நித்யயெளவ௩மாயிருக்கை, 

(இருக்காப்பு) குறைவற்ற ரக்ஷ, உண்டான அமங்களங்கள்‌ 

போகைக்கும்‌ இல்லாத மங்களங்க ளுண்டாகைக்கும்‌ பண்ணின 
சக்ஷையென்கை, ஒரு (௩) க்ரியையின்றிக்கே குறைந்‌இிருப்பானெ 
ன்னென்னில்‌ ; தாழ்ந்தாரைக்குறித்து ரகை்ஷையுண்டாயிடுக? என்‌ 
னும்‌, ஸமரைக்குதித்தும்‌ பரிச்சிக்கமான உத்கர்‌ஷமுடையாரைக்‌ 
குறித்தும்‌ ரக்ஷையுண்டாகவேணும்‌'' என்றும்‌ சொல்லக்கடவது. 
தமக்கும்‌ ஈச்வரனுக்குமுண்டான நிரவதிகமான (௪) உத்கர்ஷாபகர்‌ 
ஷத்தாலே பாசுரமில்லாமையாலே குறைந்‌ ga iapa ; வேதாம்‌ 
தத்தாலே நாட்டை யடையவென்றிருக்கிற விவர்‌ லக்ஷணத்தில்‌ 
விழக்‌ சவிபாடமாட்டாமையன்றிறே : இன்னமும்‌ இவ்விஷயத்தி 
லே மங்களாசாஸநம்பண்ண விழிந்தார்க்கு “மங்களாசாஸ௩ம்‌ 
பண்ணினோம்‌” என்று கைவாங்கவொண்ணாத (௫) அபர்யாப்திக்கு 
(௬) ஸ_சகமாயிருக்கிறதது. 


二 
(௧) குடிலஹ்ர்தயர்‌ - கொடிய மனதுடையவர்கள்‌, (௨) வ்யவஹரிப்‌ 
பது - சொல்லுவது, (௩) த்ரியை - பயனிலை. (௪) உத்கர்ஷாபகர்ஷம்‌ - உய 
ர்வு தாழ்வுகள்‌. (௫) அபர்யாப்தி - நிறையாமை. (௬) ஸூஒசகமஃகுதிப்பு. 


n 


* 6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Cellection. 


t 
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இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரதஇபதவழாவழா.ங்கள்‌. ௨௧ 


எல்லாப்பாட்டுக்கும்‌ இதுதான்‌ முகவுரைபோலேயிருக்கிறது. . 


“மல்லாண்டதிண்டோள்‌ மணிவண்ணா ! பல்லாண்டு, பல்லா 
ண்டு, பல்லாயிரத்தாண்டு, பல்கோடி நாமூயிரமும்‌ - உன்செவ்வடி. 
செவ்விதிருக்காப்பு?” என்றந்வயம்‌., : (௧) 


௮.--இசண்டாம்பாட்டு, கீழ்‌ - விக்ரஹயோகத்தையும்‌ குண 
யோகத்தையும்‌ குறித்து மங்களாசாஸநம்‌ பண்ணினார்‌ ; இதில்‌ - 
உபயவிபூதியோகத்தைக்குறித்து மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறார்‌. 


மூ.-அடியோமோடுநின்னோடும்பிரிவின்றியாயிரம்பல்லாண்டு 
வடிவாய்நின்வலமார்பினில்வாழ்‌ ன்றமங்கையும்பல்லாண்டு 
வடிவார்சோதிவலத்‌அறையுஞ்சுடராழியும்பல்லாண்டு 
படைபோர்புக்குமுழங்குமப்பாஞ்ச சன்னியமும்பல்லாண்டே. 
ப-ரை.--அடியோமோடும்‌ - சேஷபூதரான வெங்களோடும்‌, கின்னோடும்‌- 
சேஷியான வுன்னோடும்‌, பிரிவின்றி - பிரிவில்லாமல்‌, ஆயிரம்பல்லாண்டு-இர்‌த 
ஸம்பச்தம்‌ கித்பமாய்ச்‌ செல்லவேணும்‌ ; வடிவாய்‌ - ஆப ரணபூதையாய்‌, கின்‌- 
ஸர்வசேஷியான வுன்னுடைய, வலமார்பினில்‌ - வலத்‌ இருமார்விலே, வாழ்‌ 
இன்ற - பொரும்தி வர்தீஇக்கற, மங்கையும்‌ - நித்ய யெளவகஸ்வபாவையான 
பெரியபிசாட்டியார்‌ அடக்கமான நாய்ச்சமொர்களும்‌, பல்லாண்டு - நித்யமாய்ச்‌ 
செல்லவேணும்‌; சோதி - தேஜோராசியாயிருக்கற, வழ.வுஆர்‌ - வடிவையுடைய 


னாய்‌, வலத்து - உன்‌ வலத்திருக்கையிலே, உறையும்‌ - நித்யவாஸ்ம்பண்ணுமவ 4 ரு 


னாய்‌, சுடர்‌ ௪ பகைவரையெரிக்குமவனான; ஆழியும்‌-திருவாழியாழ்வானும்‌, பல்‌ 
லாண்டு - கித்யமாய்ச்செல்லவேணும்‌ ; படை - ஆயுதமாய்‌, போர்‌-யுத்தத்திலே, 
புக்கு - புகுக்து, முழங்கும்‌ - கோஷியாகின்னுள்ள, அப்பாஞ்சசன்னியமும்‌-அம்‌ 
தப்‌ பாஞ்சஜச்யாழ்வானும்‌; பல்லாண்டு - கித்யமாய்ச்செல்லவேணுமென்‌ ஞர்‌. 


வழா (அடியோ மோடும்‌ நின்னோடும்‌ பிரிவின்றியாயிரம்பல்‌ 


லாண்டு) (அடியோமோடும்‌) தம்மைப்பேணாதே மங்களாசாஸகம்‌ 3 


பண்ணுற Mar, தம்முடைய (௧) நித்யதையை ப்ரார்த்திப்பா 
னென்னென்னில்‌ ; ஒரு ஸாத்யத்தைக்குறித்து ஸாத௩ாதுஷ்டா௩ம்‌ 
பண்ணுமவர்கிள்‌ “ஒலு 1? ஞூய-ாமமாஹெ என்று ஆயுஸ்‌ 
ஸை ததங்கமாகப்ரார்த்தியாநின்றார்களிறே;அதபோலே, “மங்களா 
சாஸைத்துக்குத்‌ தாம்வேணும்‌” என்று தம்மையுங்‌ கூட்டிக்கொள்ளு 
"dør அத்தலைக்குப்‌ பரிகைக்குத்‌ தாமல்லது இல்லாமையாலே; தா 
மில்லாகபோது அத்தலைக்கு அபாயம்‌ ஹித்தமென்றிருக்கிருரிறே, 
ஆனால்‌ “என்னோடும்‌” என்னாதே “அடியோமோடும்‌” என்பானென்‌ 
னென்னில்‌; தேஹாத்மாபிமாநி, தேஹத்திலே ஆத்மபுத்திபண்ணும்‌; 
மாயாவாதி, ௮ஹங்காசத்திலே ஆத்மபுத்திபண்ணும்‌ ; ஸாங்க்யன்‌, 


(௧) நித்யதை - நீலைநிற்குக்தன்மை. 


a 


a 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Punding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ne. இருப்பல்லாண்டு Š ப்ரதிபதவழாவழுாஙங்கள்‌ 


SES ow% 82௨5௦0602௦ (ETH OE 5S” பகு ஹ வரக 
வாய காறவேடகஞூர'' என்றிருக்கும்‌ ; அங்கன்‌ ani Ben ou 
ரன்றிறே இவர்‌. முறையறியுமவராகையாலே “அடியோம்‌” என்கி 
றார்‌. (௧):*கர்மோபாஇகமாக வந்தவவஸ்தைகளெல்லாம்‌ மறைங்தா 
லும்மறையாதஸ்வபாவம்தாஸ்யம்‌”என்றிருக்குமவரிறேயிவர்‌ . ஆனால்‌ 
“றுடியோமோடும்‌?? என்ற பஹுவசநத்துக்குக்‌ கருத்தென்னென்‌ 
னில்‌; தாம்‌ :தனியராய்நின்று மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுமத்தால்‌ 
(௨) பர்யாப்‌இிபிறவாமையாலும்‌, ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ (௩) சே 
ஷத்வம்‌௮விசிஷ்டமாகையாலும்‌, இப்‌ ப்‌ரஇபத்‌த௮வர்களுக்கன்றிக்‌ 
கே யிருக்கச்செய்தேயும்‌ (௪) ஸ்வாபிப்ராயத்தாலே யருளிச்செய்‌ 
agit. (நின்னோடும்‌) வ்யாவ்ர்த்தமான சேஷித்வம்‌ மங்களாவஹ 
மாகையாலே ஸர்வரும்‌ கூடிப்பரிந்தாலும்‌ போராதபடியாயிறேயிரு 
ப்பது--இத்தால்‌ - இவ்யாத்மஸ்வரூபத்தைப்பற்றி மங்களாசாஸ௩ம்‌ 
பண்ணுகிறார்‌.-—(பிரிவின்றி) இரண்டுதலையும்‌ நித்யமான வோபாதி, 
ஸம்பந்தமும்‌ நித்யமாயிறேயிருப்பத; அதவும்‌ தம்முடைய மங்க 
்‌ ளாசாஸநத்தாலே யுண்டாவதாக நினைத்திருக்றார்‌. (ஆயிரம்பல்‌ 
லாண்டு) காலதத்த்வமுள்ளதனையும்‌ இஸ்ஸம்பந்தம்‌ நித்யமாய்ச்‌ 
செல்ல வேணுமென்‌ ஞர்‌, > 
(வடிவாயித்யாதி) உண்டான அமங்களங்கள்‌ போகைக்கும்‌ 
இல்லாத மங்களங்களுண்டாகைக்கும்‌ தன்கடாக்ஷ்மே யமைந்திரு 
க்இறெவிவள்‌, அகலகில்லேன்‌ இறையும்‌” என்று ஈம்மைப்பிரியமா 


ட்டாதேயிருக்க, நமக்குவருவதொரு அமங்களமுண்டோ, (௫) 


bs என்றியபடுநிதீரென்ன; தேவரீரும்‌ பிராட்டியுமானசேர்த்தி நித்ய 


மாய்ச்செல்லவேணுமென்று மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறார்‌ (வடி 
வாய்‌) ‘ere? என்று - நிறமாய்‌, இவளோட்டைச்சேர்த்தியாலே 
இருமேனிக்குண்டான புகரைச்சொல்லுநறெது. uso Gat 
Ose ray ors ன்‌ “agy Qro ஹி.கதெலொ யஹ_ூஹா&.நகா_தலா” 
என்று - ஸ்ரீஜக.ராஜன்றிருமகளை எனக்கென்ன இட்டுப்பிறந்த 
தத்த்வத்தோடே rA A வெல்லநினைக்கறாயோ: என்றானிறே 
மாரீசன்‌, 区 + yoy dne lain Oga 
Qs” என்னக்கடவதிறே. ஆனால்‌ இவளாலே அவனுக்கு உத்கர்ஷ 
மாகில்‌ அவனுடைய சேஷித்வம்‌ குலையாதோவென்னில்‌; மாணிக்கம்‌ " 
ஒளியாலே (௬) பெருவிலையனாங்காட்டில்‌ மாணிக்கத்தினுடைய 
eaten கமல Am ட மட்ட டடம 


(௧) கர்மோபாதிகமாக - கர்மரூபமான ஹேதவினாலே. (௨) பர்யாப்தி- 
த்ர்ப்தி. (௩) சேஷத்வம்‌ அவிசிஷ்டம்‌ - சேஷத்வம்ஸமாமம்‌. (P) ஸ்வாபி 
ப்ராயம்‌ - தம்முடையகருத்து. (௫) என்றிய - எதுக்காக. (௬) பெருவிலை 
யன்‌ = மிகவிலையுள்ளஅ. : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Cpllection. 


kd 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவழா-ங்கள்‌. ௨௩ 


(௧) ப்ராதாங்யமழியுமோ; பூ மணத்தாலே -பெருவிலையனாங்காட்‌ , 
டில்‌ பூவுக்கு ப்ராதாந்யமழியுமோ. (வடிவாய்‌) ஸ்ரீகெளஸ்‌தபாதி 
கள்போலே ஆபமணபூதையாய்‌. அத்தால்வந்த அழகைக்சொல்ல 
வுமாம்‌, (நின்வலமார்பினில்‌) ஸர்வாஇகனான வுன்னுடைய வல 
மார்வினில்‌, (௨)ஸர்வயஜ்ஞமயமாய்‌ (உ) யோ8ிந்த்யமாயிறே வடி. 


விருப்பது, (வலமார்பினில்‌) அணைக்கைக்கு அணித்தாயிருக்கை, 2 -- : 


(வாழ்கின்ற) மார்விலிருப்புத்‌ கானே நித்யமாய்‌ போகரூபமாயிருக்‌ 


கை, அம்மார்விலே யிருக்கச்செய்தேயும்‌ “இறையும்‌ - அகலகில்‌ 3 £1 
லேன்‌” என்று அஇசங்கைபண்ணும்படியிறே போக்யதையிருப்‌ 


பது. (மங்கையும்‌) CSS I Hn" யவ urnen” என்‌ 
இற பருவத்தைச்சொல்லுநறெது. “SomBsrss? ய வாக-$ரர?? 
என்று இவ்விரண்டவஸ்தையுமுண்டு அவனுக்கு; இவளுக்கு கெள 
மாசாவஸ்சையால்‌ வந்த (௪) மெளக்த்யமேயுள்ளது, யுவதியுமாக 
க்கடவள்‌. எங்ஙகனேயென்னில்‌; (௫) போகஸ்ரோதஸ்ஹில்வந்‌ 
தால்‌ இவள்தளர்த்திக்கு அவன்‌ கைகொடுக்கவேண்டும்படியான 
மெளக்த்யத்தைச்சொல்லுறெது. (மங்கையும்‌) (௬) சசப்தத்தா 
லே - மஹிஷ்யந்தரத்தைச்சொல்லுதல்‌ ; மங்களாவஹையானவிவ 
ளும்‌ ஆசாஸ்யை என்னுதல்‌. (பல்லாண்டு) காலதத்த்வமுள்ளதனை 
யும்‌ இச்சேர்த்தி நித்யமாய்ச்செல்லவேணும்‌. 

(வடிவார்‌ சோ தயித்யா இ) இச்சேர்த்திக்கு ஒரு திங்குவாராத 
படி கல்மதிளிட்டாப்போ லேயிருக்கிற ஆழ்வார்களைப்பார்‌ ரென்ன; 
அவர்களோட்டைச்‌ சேர்த்திக்கு என்ன திங்குவருகிறதோ ! என்று 
மங்களாசாஸ௩ம்‌ Liam sy Bari. (வடிவார்சோதி) * காளமேகநிபச்‌ 
யாமமானதிருமேனி,ஸ்வதேஜஸ்ஸாலே வ்யாப்தமாம்படியிருக்கை. 
எம 8 SHAH” “a oTa omaga fiso y என்னும்படியாயி 
- இேயிருப்பது. (௪) தேஜோராசியாயிருக்கும்‌ வடிவையுடையவ 
னென்னவுமாம்‌, (வலத்துறையும்‌ சுடராழியும்பல்லாண்டு) வலவ 
ருகே நித்யவாஸம்பண்ணுமவனாய்‌, பிறர்க்கு (௮) அஈபிபவநீயனு 
யிருக்க ஆழ்வானோட்டைச்சேர்த்தி நித்யமாய்ச்செல்லவேணுமெ 
 ன்ிறார்‌, * ஆழியும்‌ ” என்றெ சசப்தத்தாலே - ஆயுதாகாரத்‌ 
தாலே சக்ஷகமாகக்காட்ட, ஆபமணபுத்தியாலே அவனையுங்குநித்‌.த 
மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிஞுரொன்கை. 


(௧) ப்ராதாச்யம்‌ - உயர்த்தி. (௨) யஜீஞமயமாய்‌ - யஜ்ஞஸ்வரூடமாய்‌. 
(க) யோ௫ூச்த்யம்‌-லசகாஇகளாலே இச்‌இக்கத்தக்சது. (P) மெளக்த்யம்‌- 
அழகு. (௫) போசஸ்ரோதஸ்ஸு - போக ப்ரவாஹம்‌. (௬) சசப்தம்‌ - ௨ம்‌ 
மை. (௪) தேஜோராச - சேஜஸ்ஸமூஹம்‌. (௮) அகபிபவகீயன்‌ - பிறரால்‌ 
அவமதிக்கக்‌ கூடாதவன்‌, 


a 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


CE 


Fundihg: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
௨௫ இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரதிபதவஜாவழாகங்கள்‌, 


(படைபோரித்யாதி) ஈம்கையை விடாதே, த்வநியாலே எதி 
ரிகளையழிக்கு மிவனைப்பாரிரென்ன (படைபோர்புக்குமுழங்கு ம்‌) 
ஸேகையையுடைய யுத்தத்திலே புக்கு முழங்குமென்னுதல்‌; யுத்‌ 


- தத்திலே ஆயுதமாய்ப்‌ புக்கு முழங்குமென்னுதல்‌, (pigh) 


பத as ae TE) வ) SOS psg” .ஸவொஷொயாற 
ராஷ்‌ masno ஹ யா. கிவ லொர்யன்‌ என்றும்‌, “OSHT isg Tg wo 
கண்க! nang) -570-5 9g 5,) iro வ. ஹா_கிறஜாய_த?? 
என்றும்‌ ப்ரஇகூலர்‌ மண்ணுண்ணும்படியும்‌ அறுகூலர்‌ வாழும்படி. 
யுமாயிறே த்வநியிருப்பது. இத்த்வநி இவர்க்கு பயஸ்தரஈமானபடி 
என்னென்னில்‌ ; த்வநிவழியே நின்று இட ங்காட்டி.க்‌ கொடுக்குமெ 
ன்று'பயப்படுதிறோர்‌. (அப்பாஞ்சசன்னியமும்‌) முன்னிலையாயிருக்க 
uGrrap நிர்த்தேசம்‌ பண்ணுவானென்னென்னில்‌ ; புத்ரனை அலங்‌ 
கரித்த தாய்‌ ““தன்கண்படி லும்‌ கண்ணெச்சிலாம்‌” என்று பார்க்கக்‌ 
கூசுமாப்போலே, மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிற தம்முடைய கண்‌ 
ணையும்செறித்து முகத்தை மாறவைத்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. அன்று 
யுத்தத்திற்‌ பிறந்த (௧) ப்ரமாதத்துக்கு ee மங்களாசாஸ௩ம்‌ 
பண்ணுகிறாரென்றுமாம்‌. 


இவ்விரண்டுபாட்டும்‌ - Ed lyn “அடி. 
யோமோடும்‌'” என்றெ விடத்தாலே - ப்ரணவார்த்தத்தைச்‌ சொல்‌ 
(Abn; முதற்பாட்டில்‌ “பல்லாண்டு? என்கற ப்ரதமபதத்தாலே- 
நமச்சப்தார்த்தஞ்‌ சொல்லிற்று ; *£மல்லாண்ட இண்டோள்‌ மணிவ 
ண்ணா?” என்னு - அப்பாட்டில்‌ விக்ரஹயோகத்தையும்‌, செளர்யவீ 
rus குணயோகத்தையும்‌, இரண்டாம்பாட்டில்‌ விபூதி யோகத்‌ 
கையும்‌ சொல்லுகையாலும்‌ - ௩ா ராயணசப்தார்த்தஞ்‌ சொல்லிற்று; 
“உன்‌ செவ்வடி. செவ்வி திருக்காப்பு” என்கையாலே - சதுர்த்தி 
யில்‌ ப்ரார்த்திக்கற அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லித்ருய்த்‌து. (௨) 
௮.-மூன்றாம்பாட்டு, (வாழாளித்யாதி) £ழிரண்டு பாட்டா 

லே - தாம்‌ இருப்பல்லாண்டு பாடினார்‌ ; இனிமேல்‌ தம்முடைய 
மங்களாசாஸ௩த்தால்‌ தமக்கு பர்யாப்தி பிறவாமையாலே, “068 
ல நன? அ தறியாலஜதெதாடி? என்கிறபடியே (௨)ஐச்வர்ய 
கைவல்ய பகவச்சரணார்த்திகள்‌ மூவரையும்‌ கூட்டிக்கொள்வா ராக 
நினைத்து, அதில்‌ மங்களாசாஸ௩த்துக்கு பகவத்ப்ராப்திகாமர்‌ ப்ர 
த்யாஸக்கராகையாலே அவர்களை யழைக்திறார்‌, WDE rg wos gus” 


(க) 'ப்ரமாதம்‌ - தீங்கு: (௨) ஐச்வர்ய கைவல்ய பகவச்சரணார்த்திகள்‌ - 
பொருளை விரும்புமவனும்‌, கைவல்யத்தை விரும்புமவனும்‌,; ஸர்வேச்வரன்‌ 
திருவடிகளை விரும்புமவனும்‌, 
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இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ர7இபதவாவழா.பங்கள்‌. ௨௫ 


“ amageng Bahs V என்கிற ந்யாயத்தாலே -, இம்மய்களாசா 
ws ரஸம்‌' எல்லாரும்‌ புஜிக்கவேணும்‌ என்னும்‌ நினைவாலே அழை 
க்கிருரொன்றுமாம்‌. அவர்களோடேகூட மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணு 
கை தமக்கு தாரகமாகையாலே யென்றுமாம்‌. “அடியார்‌ தங்கள்‌ 
இன்பமிகு பெருங்குழுவு கண்டு” என்றும்‌ “£அடியார்களை'- உடன்‌ 
கூடுவ தென்றுகொலோ?”” என்றும்‌ - கண்ணாலே காண்கையும்‌ அத்‌ 
இரளிலே புகுருகையும்‌ இவையெல்லாம்‌ உத்தேச்யமாயிறே யிரு 
ப்பது. 

— மூ. வாழாட்பட்டு நின்றீராள்ளீரேல்வந்து மண்ணுமணமுங்கொ 
ண்மின்‌, கூழாட்பட்டுநின்றீர்களையெங்கள்‌ குழுவினிற்புகு 
தலொட்டோம்‌, எழாட்காலும்‌ பழிப்பிலோகாங்க ளிசாக்க 
தர்வாழிலங்கை, பாழாளாகப்‌ படைபொருதானுக்குப்‌ பல்‌ 
லாண்டு கூறுதுமே, 

ப-மை.-- வாழ்‌ ஆள்‌ - கைங்கர்யரூபமான போகத்துக்கு, பட்டு - பொரும்‌ 
இ, நின்றீர்‌ - நீலைநின்றவாகளாய்‌, உள்ளீரேல்‌ - இருப்பீர்களானால்‌, வர்து - 
விரைவாகவச்‌ ௮, மண்ணும்‌-இருமுளைத்திருகாளுக்குப்‌ புழுதிமண்‌ சுமக்கையை 
யும்‌, மணமும்‌ - அச்தக்கல்யாணத்துக்கு அபிமாமியாயிருக்கையையும்‌, கொள்‌ 
மின்‌ - நீங்கள்‌ .ஸ்லீகரியுங்கோள்‌ ; கூழ்‌ - சோற்றுக்காக, ஆள்பட்டு - அடிமை 
யோலை யெழுஇச்கொடுத்து, நின்றீர்களை - கண்டவிடமெக்கும்கிற்கிற வுங்களை, 
எங்கள்குழுவினில்‌ - அசக்யப்ரயோஜகரான வெங்கள்‌ திரளிலே, புகுதலொட்‌ 
டோம்‌ - சேரவொட்டோம்‌; எங்கள்‌ இரளிற்காட்டில்‌ . உங்கள்‌ திரளுக்கு வாசி 
யென்னென்ன; காங்கள்‌--, ஏழாட்காலும்‌ - முன்னேழ்‌ பின்னேழ்‌ £டுவேழ்‌ 
தூய இருபத்தொரு தலைமுறையிலும்‌, பழிப்பிலோம்‌ - ப்ரயோஜகாம்தர 
பரரென்றும்‌. ஸாதகாந்தரபரரென்றும்‌ பழிக்கப்படாதவர்கள்‌ என்ன; ௮௮ 
உங்கள்‌ தொழில்கொண்‌ டதியவேண்டூமென்ன ; இராக்கதர்‌ - ராக்ஷ்ஸர்‌, 

, வாழ்‌ - வர்த்திக்றற, இலங்கை - லங்கையான அ, பாழாளாக - ஆள்பாழாம்படி 

யாக, படை - யுத்தத்திலே, பொருதானுக்கு - அன்று எதிரிக எம்பு மார்விலே 
தைக்கும்படி பொருதவனுக்கு, பல்லாண்டுகூறுதும்‌ - இன்றிறாக்‌து மங்களா 
சாஸசம்பண்ணிப்‌ போருவோம்‌ சிலர்‌ காங்களென்ூரர்‌. 

a) T (வாழாள்‌ என்று) நிரதிசய ஸுகரூபமான வ்ர்த்தியைச்‌ 
சொல்லுகிறது. ஓய்திரிக்த விஷயங்களிலடிமை, (௧) grees 
மாகையாலும்‌,(௨)அச்சகமாகையாலும்‌,அத்யல்ப பலமாகையாலும்‌, 
துகேரூபமாயிறே யிருப்பது. Ugo bs TONED” “ஹவா 
உலவு? வண 28” “வெவர்மவா.கி௦”? என்னக்கடவதிறே, 
இவ்விஷயந்தன்னிலும்‌ ப்‌சயோஜநாந்தரபரரா யிழிம்தால்‌ பலம்‌ பந்‌ 
தகமாகையாலும்‌, அ௩ர்யப்ரயோஜக ரோபாதி (௩) அவரத பாவ 
யையும்‌ (௪) அந்திம ப்ரத்யயமும்‌ வேண்டுகையாலும்‌ (௫) அக 


(6) அராராதம்‌-டட்டக்கூடாமை. (௨) அச்சகம்‌-அழ. மைசெய்யக்கூடாமை. 
(௩)அகவரதபாவகை-எப்பொமுஆம்‌ நினைக்கை. (௪) அக்திமப்ரத்யயம்‌-ப்ராண 
ன்மீங்கும்போ.அஎம்பெருமானை நினைக்கை. (௫) அகப்ராயம்‌-பெருஅன்பம்‌. . 

௪ 


a 


° 
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ப்ராயமாயிருக்கும்‌; ஸாதநாந்தச நிஷ்டனுக்கும்‌ கர்த்தவ்ய புத்தியா 
லே சஸமில்லை, இக்குறைகளொன்று மின்றிக்கே, ப்ராப்த விஷய 
SaGa தன்னைப்பேணாதே பரஸம்ர்த்தியை ஆசாஹிக்க ; ஸர்வநிர 
பேஆனான வீச்வரன்‌ இத்தைக்கண்டு “இதொரு ப்ரேமஸ்வபாவ 
மிருந்தபடியென்‌? என்று ப்ரீதனாக; இவனுக்கு அந்த ப்ரீதியே 
புருஷார்த்தமாயிறே யிருப்பது, (பட்டு) என்பது - உவரிக்கடலில்‌ 
முத்துப்பட்டது என்னுமாப்போலே. - “கான்‌, எனக்கு? என்றிரு 
க்கிற ஸம்ஸாரத்திலே பகவத்‌ ஸம்ர்த்தியை ஆசாஹிக்கும்படி கை 
யொழிக்‌ இருப்பார்‌ சிலரைப்‌ பெறுகையாவது (௧) அலப்யலாபமெ 
ன்னுமிடம்தோத்ற வருளிச்செய்திறார்‌. (நின்றீர்‌) வாயுபரவசமாய்த்‌ 
இரிறெ (௨) தர்ணம்போலே கர்மபரத்ந்த்ரனாய்த்‌ இரிகற ஸம்ஸாரி 
சேதநனுக்கு பகவத்ஜ்ஞாநபூர்வகமாக தத்ஸ்மர்த்தியை ஆசாஹிக்கப்‌ 
பெத்ராலிறேஸ்‌இஇயுண்டாவது, (உள்ளீரேல்‌) “ன்ன, ows ye” 
ஹஹா arang- 906" என்று - அ௩ந்யப்ரயோஜநரைக்‌ இடையா 
தென்று ஸர்வேச்வரன்‌ கைவிட்ட ஸம்ஸாரமாகையாலே மங்களா 
FING SEG ஆள்தேட்டமாயிறே யிருப்பது. ஈாகபாசத்தினன்று 
அடையமோஹித்துக்‌ இடக்க, இருவடியும்‌ ஸ்ரீவிபிஷணாழ்வானுப்‌ 
“£ப்ரரணனுடையாருண்டோ” என்று கேடினாப்போலே, ஸம்ஸார! 
த்தில்‌ ஸ்வரூபஜ்ஞாஈமுடையார்‌ தேட்டமாயிறே யிருப்பது. இந்த : 
(௨) யதிசப்‌தத்தாலே-ஸம்ஸாரத்‌தில்‌ வைஷ்ணவத்வம்‌ (௪) துர்லப 
மென்றதாய்த்து, 
அரர்யப்ரயோஜகரான வைஷ்ணவர்களும்‌ **நம்மைவிரும்பு 
வார்‌ சிலருண்டாவதே!? என்று ஸர்நிஹிதராக (வந்து): அவர்க 
ஞூடைய ஸ்வரூபஸ்வபாவம்‌ ஆராய்வதற்குமுன்பே அவர்களோடே 
கலக்துகொடுநித்கவேண்டும்படி.யான தவரைசொல்லுஇறெது, (மண்‌ , 
ணும்‌ மணமுங்கொண்மின்‌) என்கிறார்‌. மண்ணுக்கும்‌ மணத்துக்‌ 
கும்‌ உரியார்‌ அந்தரங்கரான அடியாரிறே. அடிமை விலையோலை 
யெழுஅம்போதும்‌ “மண்ணுக்கும்‌ மணக்துக்கும்‌ உரியனாக வே 
ணும்‌?” என்றிழறேயெழு துவது. மண்ணாவது - (ட) ஸ்வாமிக்கு ஒரு 
மங்களமுண்டானால்‌ (க) அங்குரார்ப்பணத்துக்குப்‌ புழுதிமண்‌ சும 
க்கை; அந்த ந்யாமத்தாலேயிறே மம்‌ ஆழ்வார்களுக்கு அஅக்ர்த்யமா 
Apg. மணமாவது = அம்தக்கல்யாணத்துக்குத்‌ கான்‌ அபிமாநியா 
人 முபலக்ஷணம்‌, 
i ன என்றத்தால்‌ - அடிமைசெய்யுமிட iA (er) டெ 


(௧) அலப்யலாபம்‌ - பெறுப்பேறு. (2) த்ர்ணம்‌ - அரும்பு. (௩) யதி 
சப்தம்‌ - ஏல்‌. (P) அர்லடம்‌ = அடையச்கூடாமை, (௫) ஸ்வாமி- தலைவன்‌, 
(௬) அங்குரார்ப்பணம்‌ - இருமுளைத்இருசாள்‌. (௭) இடச்தாளைகண்டேறுகை - 
ஸ்வதந்ச்ரப்படுகை, 
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இருப்பல்லா ண்டு - ப்ரதிபதவுாவா.ஈங்கள்‌, ௨௭ 


ந்தானைகண்டேறுகையன்றிக்கே இலர்‌ தரக்கொள்ள வேணும்‌ என்‌ 
கையும்‌, தருமவர்களும்‌ **உங்கள தான அடிமையை நீங்கள்‌ aval 
கரியுங்கோள்‌”” என்று ரிதாகக்கொடுக்கக்‌ கடவர்களென்கையுமா 
கிற சாஸ்த்ரார்த்தத்தையும்‌ வெளியிடுடிறது. 

(கூழாளித்யாஇி) இவர்‌ அழைத்தவாசியறியாதே ப்‌.ரயோஜகாம்‌ 
தசபரரடையப்‌ புகுரத்‌ துடங்இத்று; அவர்களை (௧) நிஷேதிக்‌ி 
மூர்‌. ““கூழாள்‌”' என்று - சோற்றுக்காக ஆரோனுக்கும்‌ தன்னை 
யெழுதிக்கொடுக்கை ; இது (௨) ப்ரயோஜகாந்‌தரபரர்க்குமுபலக்ஷ 
ணம்‌, தன்னை ‘“(m) பகவத்தாஸ்யைகபோகன்‌?” என்னுமிட மறி 
யாதே, ப்ரயோஜறாந்தரங்களைக்குறித்து அவன்றன்னையே ( ௪) 
ஆச்‌ ரயிக்கிருர்களியே. ““கூழாள்‌?? என்று - அறந்ய ப்ரயோஜ௩ரா 
யிழிக்து, ப்ரயோஜநாந்தரங்களை வேண்டிக்கொள்ளும்‌ (௫) இரு 
கரையரைச்சொல்லுகிற தென்றுமாம்‌, “பட்டு? என்கிறது - அகப்‌ 
பட்டென்றபடி, அதாவது - பந்தகமாகையாலே ஸ்வரூபவிரோதி 
யாய்‌ (௬) அ௩ர்த்தத்தைப்‌ பண்ணுமென்னுமத்தாலே சொல்லு 
கிறது. (நின்றிர்களை) பஹுவசநத்தாலே ££உள்ளீரேல்‌” என்று 
தேட.வேண்டாதே பார்த்தபார்த்தவிடமெய்கும்‌ ப்ரயோஜநாந்தர 
பரராயிருக்கை, “*எங்கள்குழு”” என்று இத்திரளுக்குண்டான வயா 
வ்ர்த்பி தோற்றவருளிச்செயகிரஞுர்‌. தேஹாத்மாபிமாநிகள்‌, தேவ 
தாம்தரப்ரவணர்‌, இவ்விஷயந்தன்னிலே புகுந்து ப்ரயோஜமகாந்க 
ரங்களை (எ) அபேக்ஷிப்பார்‌, அநம்யப்சயோஜநாராய்‌ ஸாதகாந்தரங்‌ 
களிலே அர்யபசசாயிருப்பாசாகதெ இரள்களெல்லாவற்றிலும்‌ வ்யா 
வ்ர்த்தமாயன்றோ எங்கள்‌ இரளிருப்பதென்கிறார்‌. (புகுதலொட்‌ 
டோம்‌) ““ஆரேபுகுவார்‌” என்று ப்ரார்த்திக்தெ விவர்‌, ( ௮) நிர்த்‌ 
தயரைப்போலே ““புகுரவொட்டோம்‌?” என்பானென்னென்னில்‌; 
வஹிஷ்டன்‌ (௯) பரமதயாளுவானாலும்‌ சண்டாளனை .அக்நிகார்‌ 
யத்திலேகூட்டிக்கொள்ளானிறே. இத்தால்‌-அ௩ந்யப்ரயோஜார்க்கு 
ப்ரயோஜநாந்தரபரரோட்டை ஸஹவாஸம்‌ (௧௦) அஸஹ்யமாயிரு 
க்குமென்றதரிய்த்த.. 

எங்கள்‌ திரளிற்காட்டிலும்‌ உங்கள்‌ இசளுக்கு வாசியென்னென்‌ 
னில்‌ (ஏழாள்காலும்‌ பழிப்பிலோம்நாங்கள்‌) என்கிறார்‌. “*ஏழா 
ள்‌” என்று - தமக்குக்கீழே ஒருமூன்றும்‌, மேலே ஒருமூன்றும்‌, 

(க) கீஷே.இக்கிழூர்‌ - தம்க்றோர்‌. (௨) ப்ரயோஜகாந்தரபரர்‌ - ப்ரயோ 
ஜகத்தை விரும்புமவர்கள்‌. (௩) பகவத்தாஸ்யைகபோகன்‌ - எம்பெருமானுக்‌ 
கடிமைசெய்கையையே தொழிலாகவுடையவன்‌. (P) ஆச்ரயித்தல்‌ - அடைதல்‌ 
(௫) இருகரையர்‌-இரண்டெத்தேச்யத்தையுடையவர்கள்‌. (௬) அஈர்த்தம்‌-இீங்கு, 
(௭) அபேசுதித்தல்‌-விரும்புதல்‌. (௮) நிர்த்தயர்‌ - தயையில்லாதவர்கள்‌ , (௯) 
பரமதயாளு - மிக்கதயையுள்ளவன்‌, (௧0) அஸஹ்யம்‌ - பொதுக்கக்கூடாமை, 
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௨௮ திருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவ)ாழிமங்கள்‌, 


தாமுமாக ஏழுபடியைச்சொல்லுநறெது. இஸ்ஸமுதாயத்தைப்பத்தி 
சாஸ்த்ரங்கள்‌ ஸி 56 00 83 HVA JAVA JAVA) JA) என்று - இந்த 
ஏழையும்‌, இஅக்குக்கழே யோரேழையும்‌, இஅக்குமேலேயோரே 
ழையும்‌ ; ஆக, இருபத்தொருபடிகாலைச்‌ சொல்லுகிறது, “sie 
gH STS TEL se (4202௦5 தட” “D UDA EVT டமா 
உறா.நா.தா.சஷெசவி௦பு.கி௦ உ வை-.நா.கி"' என்று முகபேதேக 
சாஸ்த்ராக்தரஞ்‌ சொல்லிற்று, “ஏழாட்காலும்‌” என்கிற சப்தம்‌ 
்‌ இவ்வளவைநினைக்கிறது, இத்தால்‌ - (க)ஒருஸந்தாநத்திலே ஒருவன்‌ 
அஈங்யப்‌சயோ ஜகனானால்‌, அவனைப்பற்ற, பகவத்ப்ரபாவம்‌, ஸம்பந்தி 
ஸம்பந்திகளளவும்‌ செல்லக்‌ கீழும்மேலும்‌ வெள்ளமிடுமென்கறது. 
(பழிப்பிலோம்‌) (௨) விஷயாந்தரப்ராவண்யமென்ன, (௩) தேவ 
தாந்தரபஜகமென்ன, இவை (௪) தூரதோரிரஸ்தமாகையாலே, 
பதர்கூட்டித்‌ தூற்றவேண்டா, இனி அந௩ரங்யப்ரயோஜ௩ராய்‌ 66 
யஸாத௩ரா யிருப்பார்க்குப்‌ பழிப்பாவது - ப்ரயோஜநாந்தரபரதை 
யும்‌ ஸாத௩ாந்தர பரதையுமிறே ; அவற்றை யுடையோமல்லோ . 
மென்றார்‌. (காங்கள்‌) ““எங்கள்குழுவு'” என்றபோதைச்செருக்‌ 
குப்போலே, பகவத்விஷயீகா ரத்தால்‌ வந்த செருக்குத்தோற்றச்‌ 
சொல்லுகிஞுாா, R 
உங்கள்‌ ஸ்வரூபம்‌ மீங்கள்சொன்னவளவிலே விச்வஹித்திருக்‌ 
குமத்தனை யளவுடையோமல்லோம்‌, உங்கள்‌ வர்த்தி விசேஷத்தை 
க்கொண்டு உங்களையறியவேணுமென்ன ; அது நீங்களதியும்புடை. 
"யல்ல, எங்ஙனேயென்னில்‌ ; ஒருகார்யப்பாடாக உள்ளஅமங்களம்‌ 
கள்போக மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணும்படியாதல்‌, இல்லாத மங்களங்‌ 
களுண்டாகவேணுமென்று மங்களாசாஸ௩ம்பண்ணுதல்‌ செய்யுமள 
விறே நீங்களறிவது; முன்பு வ்ர்த்தமாய்க்கழிக்த செயலுக்கு இன்‌ 
திருந்து (௫) வயிறுபிடிக்கும்‌ திரள்காணெங்கள த(இராக்கதர்வாழி 
லங்கை) அர்வர்க்கம்‌ களித்து வர்த்திக்கும்‌ தேசம்‌, புறம்பேபோய்‌ - 
பரஹிம்ஸைபண்ணி, குளவிக்கூடு போலே இர்ண்டு,£டலையும்‌ of 
ளையும்‌ அரணாக்கி, (௬) அமணக்கூத்தடி.க்கும்‌ தேசமென்கை. (இல 
ங்கைபாழாளாக) லங்கையில்‌ஆள்‌, பாழாம்படியாக, இலங்கைதான்‌ 
விபீஷண (er) விதேயமிறே, இனி, KDE’ « 5 50304” 
என்ற ராவணனையும்‌ அவனுடைய (௮) அதிக்ரமத்துக்குத்‌ துணை 
(௧) ஒருஸக்தாஈம்‌-ஒறாவம்சம்‌. (௨) விஷயாக்கரம்‌-ஸர்வேச்வரனொழிக்த 
விஷயம்‌. (௩) தேவதாக்தரம்‌ - ஸர்வேச்வரனஜொழிந்ததேவர்கள்‌. (P) srr 
தோகிரஸ்தம்‌ = அரத்திலே தள்ளப்பட்டத. (௫) வயிறுபிடித்தல்‌ - அகப்‌ 
படுதல்‌. (a) அம்மணக்கூத்து - லஜ்ஜையின்கிக்கே நீர்வாணமாய்‌ ஆகிற 
கூத்த, (T) விதேயம்‌ - ஸ்வாதிசம்‌, (௮) அதிக்ரமம்‌ - அளவுக்குமீறுதல்‌, 
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இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவழா-ங்கள்‌. ௨௯ 


யான ராக்தஸரையு மழியச்செய்து “க ழா நஹ 
gys வவெ என்று பிராட்டியருளிச்செய்தபடியே அவ்வூரை (௧) 


மூலையடியே போம்படிபண்ணினான்‌. (படைபொருதானுக்கு) இப்‌ :: 


படிசெய்தது ஈச்வரத்வப்‌ (௨) பிடாரான ஸம்கல்பத்தாலன்றிக்கே, 
எதிரிகளம்பு மார்விலே தைக்கும்படி பொருதவனுக்கு. (பல்லா 
ண்கூறுதுமே) அப்போது கையும்வில்லுமாய்ச்‌ சீறிச்‌சிவங்‌து எதி 
` ரிகள்மேலே வ்யாபரிக்கும்போதை (௩) ஆகர்ஷகமான வடி.வழகுக்‌ 
கு மங்களாசாஸ௩கம்பண்ணிப்‌ போருவோம்‌ சிலர்காண்‌ காங்களென்‌ 
BGT, “opr Gs ஸாது mind க்க? ராவவாரெவறா 
கராஜா நஹ nOs sg ry” என்கிறபடியே அக்காலத்தில்‌ 
முதலிகளுக்கு (௪) அம்புக்கு இறாய்க்கப்‌ பணிபோருகையாலே 
அக்காலத்திலே மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுவாரைப்‌ பெற்றதில்லை ; 
“பிராட்டிபிரிக்க போதே ஈம்குடியிருப்புப்பெற்றோம்‌”'என்கிற ப்ரீதி 
யாலே ப்ரஹ்மாதிகள்‌ அர்யபரமரானார்கள்‌ ; அக்காலத்தில்‌ மங்களா 
சாஸ௩ம்பண்ணப்பெறாத குறைதிர இன்றுஇருர்து மங்களாசாஸ௩ம்‌ 
பண்ணுவோம்‌ சிலர்காண்‌ காங்களென்௫ஞர்‌, (௩) 


அ௮-௩ாலாம்பாட்டு, (ஏடித்யாஇ) ழே - அ௩ந்யப்ரயோஜ 
நரை யழைத்தார்‌; அவர்கள்‌ மங்களாசாஸநதஅக்கு (௫) ப்ரத்யாஸ௩்‌ 
ஈராகையாலே, நீரிலேரீர்சேர்க்தாப்போலே சேர்ந்திருக்குமிறே, ௮ 
வ்வளவிலும்‌ (௬) பர்யாப்‌திபிறவாமையாலே, ““ஈச்வரன்கை பார்த்‌ 
இருக்குமவர்கள்‌” என்னு மிவ்வளவைக்கொண்டு, ஆத்மப்சாப்தி 


காமரையும்‌ ஐச்வர்யகாமரையும்‌ அழைக்கக்கோலி, அதில்முந்துற ' 


ஆஃ்மப்ராப்‌திகாமரை யழைக்கிறார்‌, ஐச்வர்யத்திற்‌ காட்டில்‌ (௪) 
ஆக்மப்ராப்தி (௮) உச்க்ர்ஷ்டமென்னும்‌ நினைவாலே யழைக்கிறா 
root, அந்தமோக்ஷூத்தை இவர்‌ அகர்த்தமென்றிருக்கையாலே, 
. இனி எத்தாலே முற்பட அழைக்கிறதென்னில்‌ ; பகவக்ஸம்பந்தத்‌ 


துக்கு உபகரணமான (௯) சரீ ரமோக்ஷம்‌௮ணித்தாகையாலும்‌, ௮ம்‌ : 


மோக்ஷூத்தை”(௧௦% பீராபித்தால்‌ மீளவொண்ணாமையானும்‌, ஐச்வர்‌ 
ய காமனுக்கு காலாந்தரத்திலேயாகலும்‌ பகவத்ஸம்பந்தம்பண்ண 
யோக்யதையுண்டாகையாலும்‌; இவனுக்கு அந்தயோக்யதையு மழி 
கையாலே தூர்க்ககுயைக்கண்டு முற்படவழைக்கிறார்‌, ப்ரயோஜ 


(௧) மூலையடியேபோம்படி - ஸ்வதக்த்ரமாம்படி. (௨) பிடார்‌ - பெரு 
மை. (௩) ஆகர்ஷகம்‌- walei bians. (௪) அம்புக்கருயக்கப்பணி 
போருகை - அம்புக்குப்‌ பின்வாங்குகைக்கே காரியம்போருகை. (௫) org 
- யாஸச்கராகையாலே - இட்டினாராகையாலே. (௬) பர்யாப்தி - தீர்ப்தி. (cr) 
ஆத்மப்ராப்தி - கைவல்யப்ராப்தி. (௮) உத்க்ர்ஷ்டம்‌-உயர்க்தஅ. (௯) சரீர 
மோக்ஷம்‌ - சரீரம்கீங்குகை, (௧௦) ட்ராபித்தால்‌ - அடைந்தால்‌. 


» 
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௩௦ இருப்பல்லாண்டு -.ப்ரதிபதவ)ாவறாரங்கள்‌, 


நாந்தரபரர்‌, ““£மங்களாசாஸ௩ம்பண்ண வாருய்கோள்‌”” என்றால்‌ வரு 
வர்களோவென்னில்‌ ;பகவத்ப்ராப்‌இயி லுத்கர்ஷத்தையும்‌, அத்தை 
ப்பற்ற கைவல்யத்தினுடையநிகர்ஷத்தையு மறிவித்தால்‌, “விட்டு 
ப்பத்றவேணும்‌” என்னும்‌ (௧) ஆத்மகுணோபேதரையிறே இவரழை 
க்கிறது, 
ep. --ஏடுநிலத்திலிவெதன்‌ முன்னம்வர் தங்கள்‌ குழாம்புகு£.து 
கூடுமகமுடையீர்கள்வரம்பொழிவர்தொல்லைக்கூடுமினோ 
காகெகரமுகன்கறியயமோகாராயணாயவென்று 
பாடுமஈமுடைப்பத்தருள்ளீர்வக்‌அுபல்லாண்கூறுமினே. 
ப-மை.--ஏடு - பொல்லாங்கான, நிலத்தில்‌ - மூலப்‌ ரக்ர்தியிலே, இடுவதன்‌ 
முன்னம்‌ - சேர்ப்பதற்குமுன்னே, waigi—, எங்கள்குழாம்‌ - அகச்யப்சயோ 
zerra வெங்கள்‌ இரளிலே, புகுர்து-; கூடுமகமுடையீர்கள்‌ - கூடவேணு 
மென்ற நினைவுடையவர்களா யிருப்பீராயின்‌, வரம்பொழி - வரம்பொழிய, 
ஒல்லை - விரைவாக, வக்து-, கூடுமினோ - சேருங்கோள்‌ ; காமம்‌ - நாட்டி. 
லுள்ள அவிசேஷஜ்ஞரும்‌, சகரமும்‌-சகரத்திலுள்ள விசேஷஜ்ஞரும்‌, நன்கறிய- 
கன்றுகவறியும்படி,, கமோகா.ராயணாயவென்று- ; பாடும்‌ - பாடத்தக்க, weap 
டை - மகஸ்ஸுண்டாம்படியான; பத்தருள்ளீர்‌ - ப்ரேமத்தை யுடையீராலே, 
வந்து, பல்லாண்ககூறுமின்‌ - பல்லாண்டு பாடுக்கோளென்‌ூருர்‌. 
வஜா.(ஏடுநிலத்‌திலிடுவதன்முன்னம்‌) ஏடு என்பது-பொல்‌ 
லாங்கு, “உங்களைப்‌ பொல்லாநிலத்திலே யிடுவதத்குமுன்னம்‌", 
என்று பிள்ளையமுதனார்‌, “ஏடி” என்கிறது - ஸ_$க்ஷ்மசரீ ரத்தை. 
ஸ்தூலசரீசத்திற்காட்டில்‌ ப்‌ரதாகமாய்‌ -அதினுடைய ப்ரயோஜ௩ 
ரூபமாய்‌ நிற்கையாலே, “ure ஏடு” என்னுமாப்போலே சொல்‌ 
லுகிறது, (நிலத்திலிவெதன்முன்னம்‌) ஸ்வகாரணமான மூலப்மக்‌ 
ரீதியிலே (௨) லயிப்பதற்குமுன்னே, இது நிர்‌ வஹித்துப்போரும்‌ 
படி; “ஏடு” என்று - உடம்புக்குப்பேராய்‌, ஸ்துலஸதக்்்மரூப 
மான சரீரம்‌, ஸ்வகாரணமான மூலப்ரக்ர்‌தியிலே லயிப்பதற்குமுன்‌ 
என்னவுமாம்‌, இவ்வாக்யத்தால்‌. - அவர்களுடைய SGT bE ob 
தைக்‌ சகண்டழைக்கிறாரொன்னுமிடந்‌ தோத்றவிகுக்கறதிறே, (வந்து) 
ஸ்வதம்த்ரசா யிருப்பார்க்குத்‌ தம்மளவில்‌ வருமிடத்திலுண்டான 
அரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது, (எங்கள்‌ குழாம்புகுந்து) கேவலரும்‌ 
ஒரு ஸமஷ்டியாயிறே யிருப்பது ; அது ஸ்வதந்த்ர மாகையாலே 
அம்யோர்யம்‌ சேர்த்தியத்றிருக்கும்‌, ஓஒருத்தருடையஸம்ர்த்தி ஒரு 
தததாயிறே யித்திரளிருப்பது, "SISSE: ட Ten _நீவலஷா 
Oak” என்னக்கடவதிறே, இத்திரளில்புகுவார்க்கு எவ்வளவஇ 
காரம்வேணுமென்னில்‌ (கூமெமுடையீர்கள்‌) ““புகுருவோம்‌'' ஏன்‌ 
(௧) ஆத்மகுணோபேதர்‌ - ஆத்மகுணமுடையவர்கள்‌. (௨) லயித்தல்‌ - 
GAS EO, < 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, MelukoteeCollection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவாவ ங்கள்‌, 


னும்‌ நினைவே வேண்டுவது, அவில௯ணங்களான்‌ புருஷார்த்தங்க 
ளுக்கு (௧)' புசச்சாணங்கள்‌ கனக்கவேண்டியிருக்க, அதில்வில௯௨ 
ணமான இத்திரளிலே புகுருகைக்கு புரச்ச ரணம்‌ வேண்டாஇருப்ப 
தென்னென்னில்‌; அவை அப்ராப்த புருஷார்‌த்தன்களாகையாலே 
புரச்சரணாதிகள்‌ அபேக்ஷிதங்களாயிருக்கறன;இது ஸ்வரூபப்சாப்த 
மாகையாலே வேண்டா. மாதாபிதாக்களை யதுவர்த்திக்கைக்கு இச்‌ 
சையேயிறே வேண்டுவது. (உடை.யீர்கள்‌) இந்த இச்சையால்வந்த 
ப்ரயோஜநாதிசயத்தாலே “வைச்‌ ரவணன்‌? என்னுமாப்போலே யரு 
ளிச்செய்கிழுர்‌. கூடநினைப்பார்க்குச்‌ செய்யவேண்டுவது, முன்பு 
நின்ற சறுமையைக்குலைத் தவச வேணும்‌, (வசம்பொழிவந்து) “er 
ம்பொழிய” என்‌கிறவிது, “£வரம்பொழி” என்றுகிடக்கறது, ஸர்‌ 
வேச்வானுக்கு ப்ரகாரபூதனாய்‌, அவனுடைய ஸ்வரூபரூபகுணவிபூ 
இகளை அஅபவிக்க. இட்டுப்பிறந்தவன்‌, ௨ ௨:௦௯:3௦ e ஜரா 
துணஜொக்தாய?? என்று (௨) ஸ்வாதுபவத்தளவிலே ஒரு வரம்பை 
யிட்டுக்கொண்டானிறே ; அத்தையொழிந்து வாருங்கோளென்கி 
மூர்‌, (ஒல்லைக்கூடுமினோ) பற்று புருஷார்த்தத்ததுடைப வை 
ல௯்ூண்யத்தை யறுஸந்தித்தால்‌ பதறிக்கொண்டுவந்து விழவேண்‌ 
டாவோ. “ஏடுநிலத்‌இிலிடுவதன்முன்னம்‌?” என்ற து-சரீ ரத்இல்‌ அஸ்‌ 
தைர்யத்தைப்பற்ற; இங்கு “ஒல்லை” என்கிறது - பற்றுகிறவிஷய 
தீதினுடைய வைலக்ஷண்யத்தைப்பற்ற, “கூடுமகமுடை.மீர்கள்‌?” 
என்றும்‌, ““கூடுமினோ” என்றும்‌ அருளிச்செய்றொரிறே யோக்ய 
தையைப்பற்ற. அத்திரளில்நின்றும்‌ பிறிகதிர்ப்பட்டார்‌ Aware 
ளென்று கோற்றுமிறே ஸ்வரூபம்‌ (௩) வெளிச்செறித்தக்கால்‌. 


உ & 


(காடுநகரமும்ஈன்௧கறிய) இத்திரளிலே புகுருகைக்குவேண்டு 
வன வருளிச்செய்தார்‌; இதுக்குமேல்‌ மங்களாசாஸநத்துக்கு வேண்‌ 
வென வருளிச்செய்கிருர்‌, “காடு!” என்று-அவிசேஷஜ்ஞரைச்சொ 
ல்லுகிறது; “Barb” என்று - விசேஷஜ்ஞரைச்சொல்லுறெது, 
ராஜாவுக்கு பிரத்யூஸ்ந்கரிறே ஈகரஸ்தர்‌; காட்டார்‌ தூரஸ்தரிறே; 
ஆகையாலே யருளிச்செய்றொர்‌. (௩ன்கறிய) ஈன்றாகவறிய. பக 
வத்ப்ரத்யாஸத்தியாலே அ௮விசேஷஜ்ஞர்விடும்படியாகவும்‌, அதுதா 
னேஹேதுவாக விசேஷஜ்ஞர்‌ பரிக்ரஹிக்கும்படியாகவும்‌. (were 
திய) இம்‌ நன்மையை யறியவென்றுமாம்‌, (கமோநாராயணாயவெ 
ன்று) இவ்வளவும்போராது, “'தன்ஸ்வரூபத்தை உள்ளபடியறிந்து 
ஸ்வரூபாதுரூபமான கைங்கர்யத்தைப்பெறவேணும்‌”” என்று வைஷ்‌ 
ணவனாய்‌ வரவேணுமென்று, “ermB 00” 61.00 895.583" «xx 


: ` (௧) புசச்சரணம்‌ - அங்கம்‌, (e) ஸ்வாதுபவம்‌ - தன்னுடையஅதுபவம்‌, 
(௩) வெளிச்செழித்தல்‌ - விளங்கநிற்தல்‌: 


> 


a 
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௩௨ இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரதிபதவஜாவழாகங்கள்‌, 


ஜனனம்‌ “ஐமவ.சவாவா ஹி?” என்றிறே ஈமச்சப்தத்துக்கு 
அர்த்தமிருப்பது: ஸ்வாமிபக்கல்‌ பண்ணும்‌ ௮துகூலவர்த்‌ இயேயி 
நே புருஷார்த்தமாவது. (பாடுமகமுடைப்பத்தருள்ளீர்‌) நினைத்‌ 
“இருக்கு மவ்வளவுபோராது; ப்ரீதிக்குப்போக்குவிட்டெப்‌ பாடுவோ 
மென்னும்‌ கெஞ்சுண்டாம்படியான ப்ரேமத்தை yo irr Bev, 
(வந்து பல்லாண்கூறுமினே) வந்து, இருப்பல்லாண்டு பாடும்கோ 
ள்‌, இத்திரளிலே புகுசவேணுமென்றிருப்பீர்‌ | அத்தைச்செய்யுங்‌ 
கோள்‌ ; அவ்வளவுபோராது, உங்களுடைய வ்ர்த்திவிசேஷமும்‌ 
பெறவேணுமென்றிருப்பீர்‌ ந இருப்பல்லாண்டு பாடுங்கோளென்று 
(௧) க்ரியையைஇண்டாக்கி நிர்வஹிக்கவுமாம்‌, (௪) 


௮.,--அஞ்சாம்பாட்டு, (அண்டமித்யாதி) முற்பட அ௩ந்யப்ர 
யோஜ௩ரையழைத்தார்‌; கேவலரும்‌ ஐச்வர்யார்த்திகளும்‌ ப்ரயோஜ 
நாந்தரபரரா யிருக்கச்செய்தேயும்‌, கேவலருடைய தர்க்கதியைக்‌ 
கண்டு முந்துற வழைத்தார்‌; இப்பாட்டிலே - ஐச்வர்யார்த்திகளை 
uap Ami. ; 
மூ.-—அண்டக்குலத்‌துக்‌ கதிபதியாகி war ரிராக்கசரை, யிண்ட 
க்குலத்தை யெடுத்துக்களைந்த விருடீகேசன்‌ றனக்குத்‌, தொ 
ண்டக்குலத்தி லுள்ளீர்வந்தடி தொழு காயிரகாமஞ்‌ செர்ல்‌ 
லிப்‌, பண்டைக்குலத்தைத்‌ தவிர்ந்து பல்லாண்டு பல்லாயி 
சத்தாண்‌ டென்மினே. 
ப:ரை.--அண்டக்குலத்துக்கு-௮ண்ட ஸமூஹத்‌ அக்கு, அதிபதியாஇ- தலைவ 
னாய்‌, ௮சுரரிராக்கதரை-அஸுரராக்ஷஸர்களுடைய, இண்டக்குலத்தை-ரெரும்ி 
னதிளை; எடுத்து - சேரத்திரட்டி, கனைம்தரிர்மூலமாகப்போக்இன, இருடீகே 


ய 


சன்றனக்கு - இர்த்ரியங்களைத்‌ தன்வசமாகஈடத்துமவனுக்கு, தொண்டக்குலத்‌ - 
BEES 5 ஞு; தெ குலத்‌ 


தில்‌ - அடிமைசெய்யுங்குலத்திலே, உள்ளீர்‌ - உளரானமீங்கள்‌, வக்து, அடி. - 
ஸர்வேச்வரன்றிறாவம.சளை, தொழுத, ஆயிரசாமம்‌ - அவன்‌ திருகாமற்களை 
யெல்லாம்‌, சொல்லி - வாயாரச்சொல்லி, பண்டைக்குலத்தை - பகவத்விமுக 
சாயிருச்சுசாலமான பழையஜாதியை,தவிர்க்து - “சான்‌, எனக்கு?” என்‌ இறகை 
வோடுவிட்டு, பல்லாண்டு பல்லாயிரத்தாண்டென்மின்‌-அசேகமாயிரம்‌ ஸம்வத்‌ 
ஸரங்கள்‌ நித்யமாய்ச்‌ செல்லவேணுமென்‌ றமங்களாசாஸாம்பண்ணும்கோள்‌. 
வா,-—(அண்டக்குலத்துக்‌ கதிபதியா) தேவதைகளுடைய 
ஐச்வர்யத்‌துக்கெல்லாம்‌ மேலான (௨) ௮ண்டாஇபத்யமிறே ஓச்வர்‌ 
யத்துக்கு மேலெல்லை; அந்த ப்ரஹ்மா ஈச்வரனைஆச்ரயிக்கும்‌ ப்ரகா 
ஞ்சொல்லுதிறது. பழக்‌? o கணாயிவ 50.588” என்றி 
றே இப்பதப்ராப்திக்கு ஸாதநமக்த்ம்‌,அநம்த அண்டைச்வர்யவிசிஷ்‌ 
(2) சியையயனிலை, (௨) அண்டாதிபத்யம்‌ - அண்டங்களுக்குத்தலைவ 
குகை. 
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டனாகவிறே ஸர்வேச்வரனை யதுஸக்திப்பது. கன்சி கல்கம்‌ TP 
டவஜாஹற.நாச.ந று? என்கிறபடியே, இம்மந்த்ரத்தைச்சொல்ல 
வும்‌, கெஞ்சாலே ஐச்வர்யவிசிஷ்டனாக அஅஸக்திக்கவுமாயிறே 
, ஆச்ரயணப்ரகாரமிருப்பது, % அண்டக்குலத்துக்கு அதிபதியான 
ஆகாரமேயன்றே இச்சப்தத்திலுள்ளது, ஆச்ரயணப்காரம்‌ தோ 
ற்றவிரும்ததில்லையே என்னில்‌; (௧) உதா ரனாயிருப்பானொருவன்‌ 
கையிலே எலுமிச்சம்பழமிருந்தால்‌ **இதிருந்தவழகென்‌!'” என்று 
சொன்னவளவிலே, (௨) பாவஜ்ஞனாயிருக்குமவன்‌ '*கொள்ளலாகா 
தோ?! என்று கருத்தறிந்துகொடுக்குமிறே; அப்படியே, ௮ண்டாஇ 
பத்யத்திலே அபேகை்ஷையுண்டென்று தங்களபேக்ஷையை (௩) 
ஆவிலஷ்கரிக்கிறார்கள்‌, இத்தால்‌ - ப்‌ ரயோஜகாக்தரப.ரரைக்குறித்து 
uiw” ட உமா” என்னுமவனுடைய ஒள கார்யம்‌ ப்ரகாசிக்கி 
PS). (அண்டக்குலத்துக்கு) “ மனன ண்டு? “கணா GT G5 —y 
ஹஹஹ, teats” என்றுதுடங்கி, கரு ? கொபிகொடி 
பகா 59) er sot oy (௪) அஸங்க்யாதமான அண்டங்களுக்குறிர்வாஹக 
னகையாலேஅபேச்ித்தாரபேக்ஷித்தஅண்டங்களைக்கொடுக்கைக்கு 
உடைமைசொல்லுகிறது, (அதிபதியா 8) உபயவிபூதிக்கும்‌ நிர்வா 
ஹசனாகை, (ya) ஆச்ரிதர்‌ தன்னையறுஸந்‌தித்தவளவிலேயா 
யிருக்கை, ஐச்வர்யார்த்தி, ஜச்வர்யவிஷ்டனாக அறுஸந்தித்தால்‌ 
அவ்வளவாயிருக்கும்‌; கைவல்யார்த்‌இி, (டு) அஸ்ப்ர்ஷ்டஸம்ஸா.ர 
கந்தனாக அறுஸந்தித்தால்‌ அவ்வளவாயிருக்கும்‌. 


(அசுரரிராக்கதரை) இப்பதத்துக்கு அஸஃரர்களாலே *வேதா 
பஹாராத்யாபத்துக்களில்‌ களையறுத்துக்கொடுக்கையும்‌ ரக்ஷகனு 
க்கு பரமிறே, ““ஆர்த்தன்‌? என்றும்‌, ““அர்த்தார்த்தி” என்றும்‌ 
இச்வர்யபுருஷார்த்தம்‌ இரண்டு (௬) முகமாயிறேயிருப்பது. அதில்‌ 
(எ) அர்த்தார்த்தியைக்‌ 2ழேசொல்லி, இவ்வம்சத்தாலே ஆர்த்த 
னைச்‌ சொல்லுகிறது. (௮) ஜம்மப்ரப்ர்‌தி பராஈர்த்தமே பண்ணிப்‌ 
Gur mag இரண்‌ வர்க்சுமிறே, ஸம்பந்தமொத்திருக்க நிரஸ௩த்‌ 
இலே யிழிறெது, ஆச்ரிதவிரோதிகளென்றிறே. (இண்டக்குலத்‌ 
தை) மிகவும்கெழுங்கெதிசளை. “இண்டர்‌? என்று - சண்டாளர்‌, 
இவர்களை சண்டாளரென்று சொல்லுறது - (௯), நிஹீகரன்னும்‌ 
நினைவாலே. உத்கர்ஷத்துக்கெல்லை - பரஸம்ர்த்யைகப்ரயோஜானா : 

(௧) உதாரன்‌ - கொடையாளி. (௨) பாவஜ்ஞன்‌ - நீனைவதியுமவன்‌. 
(௩) விஷ்கரித்தல்‌ - ப்‌ரகாரிப்பித்தல்‌: (௪) அஸக்க்யாதம்‌ - எண்ணில்லா 
தீது. (௫) அஸ்ப்ர்ஷ்டஸம்ஸாரகக்தன்‌ - ஸம்ஸாரஸம்பந்தம்‌ சத்றுமில்லா 
தவன்‌. (௬) மூகம்‌ - வகை. (a) அர்த்தார்த்தி - பொருளைவிரும்புமவன்‌. 


(௮) ஜர்மப்ரப்ர்தி - பிறப்புமுதல்‌. (௯) நிஹீகர்‌- FEE 
i 二 % 


a 
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யிருக்கை; நிகர்ஷத்‌துக்கெல்லை-பராகர்த்தமே யாக்ரையாயிருக்கை, 
இவ்வாபத்துக்களிலே “ STEED” + Rant அரவெ.58 ” 
என்றிறே இவர்களுடைய ஆச்ரயண ப்ரகாரமிருப்பது. (எடுத்‌ 
துக்கசாந்த) “'பொல்லாவரக்கனைக்‌ கிள்ளிக்‌ களைந்தானை?? என்னு 
மாப்போலே, ஆச்ரிதர்பக்கல்‌ அழல்தட்டாதபடி. நிரஹிக்கை, “A 
லங்கைபாழாளாக" என்றதும்‌ (௧) விபீஷணபரிக்ரஹத்துக்கு ஒரு 
கோவுவாராதபடியிறே ; விமீஷணக்ர்ஹத்துக்கு அழல்தட்டாதபட 
்‌ யிறே லங்காதஹஈ௩ம்பண்ணிற்றுத்‌ (௨) திருவடியும்‌. (இருடீகேச 
ன்‌) ப்‌ ரயோஜகாந்தரபரர்க்கு ஐச்வர்யாஇிகளிலே கர்மாநுகூலமாக 
ருசியைப்பிறப்பிக்கும்‌ ; தன்பக்கலிலே (௩) ந்யஸ்தபரராயிருப்பார்‌ | 
க்கு ஸ்வரூபாநுரூபமாக ருசியைப்பிறப்பிக்கும்‌, ஐச்வர்யார்த்தமாக 
அவன்பக்கலிலே கண்வைக்கும்போகே அவன்‌ வடிவழகிலே உறை 
க்கவையுங்கோள்‌;: அவன்‌ (௪) “£மமேதம்‌” என்றெ அபிஸந்தியைக்‌ 
குலைத்துத்‌ தன்பக்கலிலே ருசிமைப்பிறப்பிக்கும்‌; அத்தாலே, அபே 
alis ஐச்வர்யத்தை (௫) விஸ்மரித்‌,து அவன்றன்னையே பற்றலாம்‌, 
(தனக்குத்‌ தொண்டக்குலத்‌திலுள்ளீர்‌) இப்படி ஐச்வர்யத்தில்‌ 
ப்ரேமம்போய்‌ பகவத்ப்ரேயயுக்தருடைய இரளிலேயுளசான நீங்‌, 
கள்‌, ££ தொண்டக்குலம்‌ ”” என்று - தனியே ஒருஸந்தாஈம்போலே3, x 
_ காணும்‌, “தேஹமே ஸ்வரூபம்‌”' என்றிருப்பார்க்கும்‌, "Cr ge 
மே ஸ்வரூபம்‌?” என்றிருப்பார்க்கும்‌ இத்தனைவாசியுண்டி.றே. இனி, 
அநந்யப்சயோஜாராயிருப்பார்க்கு (௬) க்ர்த்யம்‌ இன்னதென்கிறார்‌ 
மேல்‌ (வந்தடிதொழுது) இருவடிகளே ப்சயோஜநமாகவந்து, அறு 
கூலவ்ர்த்திகளைப்பண்ணி. ஐச்வர்யமே ப்ரயோஜாமாய்‌ விஷயாறு 
பவமே யாத்ரையாயிறாக்கைதவிர்ந்து, இருவடிகளே ப்ரயோஜாமாய்‌ ` 
அறகூலவர்த்தியே யாத்ரையாயிருக்கும்படி பாருங்கோள்‌, (ஆயிர 
ஈரமஞ்சொல்லி) இரண்டு இருகாமத்தையே நிர்ப்பந்திக்கவேண்டு 
வது “£மமேதம்‌?' என்றிருக்குமன்றிறே; “suso என்ற புத்தி 
பிறந்தால்‌, பகவத்குணசேஷ்டி தங்களுக்கு வாசகமான இருகாமங்க 
ளெல்லாம்‌ போக்ய்மாயிறே யிருப்பது ; அவந்றை “வாயாரச்சொ 
ல்லி, (பண்டைக்குலத்தைத்தவிர்ந்து) தொண்டக்குலத்திலே வங்‌ 
தங்வயித்தவாறே “மமேதம்‌? என்றிருந்தகாலம்‌ (எ) ஜம்மாந்தரமா 
ய்த்‌ கோத்றுமிறே, ஒருஜக்மத்திலே(௮) த்விஜங்மனாகிறானிறே:-ரா 
ஜாஷியான விச்வாமித்ரன்‌, அந்த ஜம்மத்திலே (௯) ப்ரஹ்மர்ஷியா 
(௧) விபீஷணபரிக்ரஹம்‌ - விபிஸணலம்பக்திகள்‌, (௨) இருவடி- apg 
மான்‌. (௩) ச்யஸ்தபரர்‌ - வைக்கப்பட்டசுமையுள்ளவர்‌. (௪) மமேதம்‌-இ த 
என்னுடையத. (௫) விஸ்மரித்து - மறக்து. (௬) க்ர்த்யம்‌ - செய்கை, (er) 
ஜச்மார்தரம்‌ - முன்பிறப்பு. (4) ,ச்விஜச்மன்‌ - இருபிறப்பாளன்‌. (௯) ப்ரஹ்‌ 
wio) - ப்ராஹ்மணரிஷி, 
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னானிறே. அங்கு தபஸ்ஸாலே வர்ணபேதம்‌ பிறந்தது; இங்கு பக 
வத்ப்ரஸாதத்தாலே ஸ்வரூபபேதம்பிறந்த து, ““உனக்குநான்‌?! என்ற 
வநந்தாம்‌, முன்பு “ers எனக்கு” என்றிருந்தவிது வ்யதிரோகமாய்த்‌ 
தோற்றுமிறே. 5 


(பல்லாண்டு) இப்படி அஈர்யப்ரயோஜ௩ரான நீங்கள்‌ மங்களா 
சாஸ௩ம்பண்ணுங்கோள்‌, “*ப்‌ரயோஜகாந்தரபானாய்ப்‌ Guri gos 
Boig ஸமர்த்தியை ஆசாஸிக்குமத்தனை பரிவனாகப்பெத்ரோமே!' 
என்று அவன்குளிரநோக்கும்‌; (பல்லாயிரத்தாண்டென்மின்‌) பின்‌ 
னை, பல்லாயிரத்தாண்டு என்னுங்கோள்‌, அந்நோக்கழகு நித்யஸ்ரீயா 
ய்ச்செல்லவேணுமென்று மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுங்கோள்‌. உங்க 
GEG இம்மாத்ரத்தாலே ஸ்வரூபமும்‌,. அத்தாலே ஈச்வரனுக்கு 
ஸம்ர்த்தியு முண்டாகப்பெற்றால்‌ ஆறியிருக்றதென்‌ ? சடக்கென 
மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுய்கோளென்கிறார்‌. (௫) 


Sy ஆரும்பாட்டு, (எந்தையித்யாஇ)- அநங்யப்ரயோஜரர்க்‌ 
கும்‌ ப்ரயோஜமாந்தரபரர்க்கு முண்டான நெடுவாசியறிர்திருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌, அகம்யப்ர யோஜ௩ரையழைத்த (௧) ஸம௩ந்தரம்‌ இவர்‌ 
களையழைக்கைக்கழு - 5 amrga” ட உராவாஹஊவவெ 
Os” ஏன்னுமவன்‌சலத்தாலும்‌, அவனோடு இவர்களுக்குண்டான 
(௨) அவர்ஜநீயஸம்பந்தத்தாலும்‌, இவர்களுக்கும்‌ ௮வற்றையேநினை 
ததத்தேங்காதே (௩)புகலாம்படியாயிதே யிருப்பது, ஆகையாலே, 
அந௩ங்யப்ரயோஜ௩கரை யழைத்தவோபாதி இவர்களையும்‌ அழைத்தா 
ராய்நின்றார்‌ கீழ்‌; இதில்‌, &வாழாளிலழைத்த அநர்யப்‌ரயோஜகர்‌, 
தங்கள்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ ஸ்வரூபாதுரூபமான வ்ர்த்தியையும்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு வந்துபுகுர, ௮வர்களைக்கூட்டிக்கொள்ளுகஞூர்‌. 
“ஏழாட்காலும்‌ பழிப்பிலோம” என்று ப்ரயோஜநாங்தரபரனைக்‌ 
குறித்துத்‌ தாமருளிசசெய்த தம்முடைய Arga ra வேற்‌ 
றத்தை, புகுருநறெவர்கள்‌, தம்களுக்குண்டாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வந்து புகுருறொர்‌களி. தந்தாமேற்றஞ்சொல்லிக்கொண்டுவந்து புகு 
ருகை (௪) ஸாத்த்விகர்க்கு (டு) யுக்கமோவென்னில்‌ ; ஆழ்வாரு 
டைய திருவுள்ளம்‌ பயங்கெடுகைக்காகச்‌ சொல்லுஇிருர்களாகை ` 
யாலே யுக்தம்‌. sms எம்‌ så Kosh Bos! BK கஸ்ர்‌ ye 
BOK oH OF” “வ..மா.நதாகாபெ வ ததவேக்திவெவிட 5 | 
வெவெ.நடெதய8 ஹப ௧6 aries oan sine, vue ஏன்று - இருவடி, 


(௧) ஸமசக்தரம்‌ - பின்பு. (௨) அவர்ஜகீயஸம்பக்சம்‌ - விடக்கூடாத 
உறவு. (௩) புகலாம்படி - ப்ரவே௫ிக்கலாம்டடி, (௪) ஸாத்விக்ர்‌ - ஸத்த்வ 
குண முள்ளவர்கள்‌. (௫) யுக்தமோ - தகுதியோ. 


a 


= 
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hor இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவ)ாவழுமங்கள்‌, 


(௧) ஸ்வசக்இயைச்‌ சொன்னானிறே முதலிகளு£டைய பயம்‌ (௨) 
சமிக்கைக்காக, i 
மூ. எந்தைதந்தை தம்தைதந்தைதம்‌ மூத்தப்பனேழ்படி காறொ 
டங்‌, வந்துவழிவழி யாட்செய்கன்றோர்‌ இருவோணத்‌ தி 
ருவிழவி, லந்தியம்போதி லரியுருவாகி- யரியை யழித்தவ 
னைப்‌, பந்தனைதீரப்‌ பல்லாண்டு பல்லாயிரத்தாண்டென்று 
. பாடுதுமே. 

U ரை.-எத்தை - நானும்‌ என்னப்பனும்‌, FEOF - அவனுக்கப்பனும்‌, 
தந்தை - அவனுக்கட்பனும்‌, தந்தை - அவனுக்கப்பனும்‌, தம்மூத்தப்பன்‌ - அவ 
னுக்கு அப்பனும்‌ பாட்டனுமாகய, ஏழ்படிகால்தொடக் - ஏழுதலைமுறைமுதற்‌ 
கொண்டு; வந்து - மங்களாசாஸகம்பண்ணுகைக்கு யோக்யமான ஸமயங்களில்‌ 
வந்து; வழிவழி - முறைமுறையாக, ஆட்செய்ஒன்றோம்‌ - தப்பாமேதடிமைசெ 
ய்ஜறோம்‌ ; திருவோணத்திருவிழவில்‌-இருவோணமென்டற திருகாளிலே, +69. 
யம்போதில்‌ - அஸஃரர்க்கு பலம்வர்த்திக்கத்தக்க அந்திப்பொழுதிலே, அரியுரு 
வாட - ந்ர்ஸி0ஹரூபியாய்ககொண்டூு, அரியை - ஆச்ரிதனான ப்ரஹ்லாதாழ்வா 
னுக்கு சத்ருவான ஹிரண்யனை, அழித்தவனை - உருவழித்‌ அப்பொகட்டவனுக்கு 
ண்டான, பக்தனைதீர - அனுக்கம்தீரும்படி, பல்லாண்டு பல்லாயிரத்தாண்டெ 
ன்று, பாடுதும்‌ - பாவோம்‌. 

வலா (எந்தை) தானும்‌ தமப்பனுமாக இருவர்‌, (தந்தை 
தந்தைதந்தை) என்று-ஒருமூவர்‌. (சம்மூத்தப்பன்‌) “தம்‌?” என்று.. 
முடிந்தவனை (௩) அனற்பாஷிக்கிறது, (மூத்தப்பன்‌) “£அப்பன்‌”” என்‌ 
பஹு - தமப்பனார்‌ ; ““மூத்தப்பன்‌” என்று - பாட்டனார்‌; ஆகையாலே 
அங்கே யிருவர்‌; ஆக, எழுவரையுஞ்‌ சொல்லுறெது. ஆழ்வார்‌ 
“ஏழாட்காலும்‌ பழிப்பிலோம்‌” என்று இரளவருளிச்செய்சார்‌ ; 
இவர்களும்‌, (எழ்படிகால்‌) என்று இரளச்‌ சொல்லாரின்றார்கள்‌, 
. பிரித்துச்சொல்லுறெ விதுக்கு பலமென்னென்னில்‌ ; (௪) ஸ்வஸம்‌ 
தாநத்தில்‌ மய்களாசாஸந௩ம்பண்ணிப்‌ போர்தவர்கள்பக்கலுண்டான 
ப்ரீத்யதிசயத்தாலே சொல்லுகிறார்கள்‌, ந a 5087025039 
டம வர KON 
Korn KOA (ws SORT ந இட Lae கதெ ஹர 


vrf wy apg gaS sr erer வித்யாஸந்தா ஈதீதைக்‌ெ காண்டாடு 


மாப்போலே 58503௩358௦ os”. al smog sT ognir” ல்‌ 


தீயாஜ்யமான யோநிஸந்தாநத்தைக்‌ கொண்டாடுகை யுக்தமோ 
வென்னில்‌ ; யுக்தம்‌ ; கொண்டாடுகைக்கு ப்‌ரயோஜகம்‌ பகவத்ஸம்‌ 
பந்தமாகையாலே. வித்யாஸக்தாஈத்திலும்‌ பகவத்விமுகன்‌ (௫) 
தீயாஜ்யனல்லனே. (ஏழ்படிகால்தொடங்‌) அர்த்தக்ரமத்தாலே 

(௧) ஸ்வசக்தியை = தன்வல்லமையை, . (௨) சமிக்கை - தணிக்கை, (m) 
அஅபாஷிக்கெது - அறுவதிக்கிற து. (௪) ஸ்வஸக்தாஈம்‌- தன்னுடையவம்சம்‌, 
(௫) தயாஜ்யன்‌ - விடத்தக்கவன்‌, 
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x 


திருப்பல்லாண்டு - ப்சதிபதவாவா.சங்கள்‌, கள 


ஏழையுஞ்‌ சொல்லச்செய்தேயும்‌ தஇிரளச்சொல்லுநிறது - (௧) ஸ்வ 
ஸந்தாநத்திலுண்டான (௨) ஆதசாதிசயத்தாலே. (வந்து) மங்க 
ளாசாஸ௩ம்பண்ணுகைக்கு யோக்யமான (௩) தசைகளிலே வது, 
(வழிவழியாட்செய்சின்‌ றோம்‌) முறைமுறையாகத்தப்பாமேஅடிமை 
செய்கிறோம்‌. இத்தால்‌ - இஸ்ஸ்‌, தாகத்துக்கு மல்களாசாஸ௩ (௪) 
விச்சேதம்‌ பிறந்ததில்லையென்கை, (௫) யாஜ்ஞிகஸந்தாகத் துக்கு 
கீரிபுருஷ(௬)விச்‌சத்தியா லே அப்ராஹ்மண்யஞ்‌ சொல்லுமாப்போ 
ல, மங்களாசாஸவிச்‌சித்தியால்‌ வைஷ்ணவத்வஹாநி சொல்லுங்‌ 
GOP எங்கள்‌ ஸந்தாநத்தில்‌ இல்லையென்கிறார்கள்‌, Ow Sse, 
வக்க லம பட | க ஸ்ர PINS வரவு 8817 
பயஹ$ூ வறவெந்த AMA \O) Shamay i nana m 
iA ஜவ த பணிவாக. என்னக்கடவஇகே. **வழிவழி” 
எனறு - சாஸதரமார்க்கத்தாலும்‌ சஷ்டாசாரத்தாலுமென்றுமாம்‌. 
ise 357) 28 or 人 ra என்றும்‌, -586௯98௪, 8H” 
“a voj Bure கழ ்‌ என்றும்‌, “ 600 கன ஜீஸ்‌ a” வரா 
? ga Ea 
Qran ந2ஸ)ஷி 2 என்றும்‌, AMIEL * Boson bay 
WSE” என்றும்‌ சொல்லக்‌ z $ 3 ப்கின்‌ i 
ee DI சால்லக்கட.வதிறே, (ஆட்செய்கின்றோம்‌) 
ஆட்செய்கையாவது - இருப்பல்லாண்டு பாடுகையிழே, 


மேலே “பந்தனை இிரப்பல்லாண்‌ டு” என்றத்தை வர்த்தியாகச்‌ 
சொல்லுகையாலே, இதுக்குக்கீழ்‌ - தங்களுடையஸந்தாகத்தி லேற்‌ 
ஐஞ்சொன்னார்களாய்‌, மேல்‌ - தங்களுடைய வர்த்திவிசேஷஞ்சொ 
ல்லுகிறார்கள்‌ (திருவோணத்திருவிழவில்‌) விசேஷித்துத்‌ இருகக்ஷ 
தீரஞ்சொல்லாத விடத்துக்கெல்லாம்‌ இதுவே திருஈக்ஷத்ரமாகக்‌ 
கடவது, “திருவோணம்‌” என்றது ஜந்மகக்ஷத்ரமென்னில்‌ ௨௧ 
வாதாரறிந்து (௪) அபிசரிப்பர்களென்று அஞ்சி, இருவோணமென்‌ 
திற இருகாளிலேயென்று மறைத்துச்சொல்லுகிரார்‌, (அந்தியம்‌ 
போதில்‌) தேவர்களுக்கு பலம்‌ க்ஷீணமாய்‌ ௮அஸுரர்க்கு பலம்‌ வர்த்‌ 
இக்கும்‌ ஸமயீத்‌இிலே. (அரியுருவாகி) ஒரு காலவிசேஷம்‌ வேண்‌ 
டாதே ஸர்வகாலமும்‌ மங்களாசாஸ௩ம்‌ .பண்ணவேண்டும்படியான 
வடி.வையுடையனாய்‌, MPRA BAI ” “அரவிஃஹவல ஜி, 
சால”! என்றும்‌, **அழூயொன்றானே யரியுருவன்றானே”” என்றும்‌, 
“நரங்கலந்தசிங்கமாய்‌? என்றும்‌ சொல்லக்கடவதிறே, (அரியை 

(s) ஸ்வஸக்தாகம்‌ - தன்னுடையவம்சம்‌. (௨) ஆதராதிசயம்‌ - அன்பின்‌ 
மிகுதி. (௩) தசை-ஸமயம்‌. (௪) விச்சேதம்‌-இடைவீடு, (௫) யாஜஜிகஸம்‌ 
தாகம்‌ - யாகம்செய்யும்‌ vig. (௬) விச்சித்தி - விட்டிருக்கை, (a) அபி 
சரித்தல்‌ - சூம்யம்வைத்தல்‌. 
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ட கம இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரதிபதவஜாவஜாகங்கள்‌, 


od _யழித்தவனை) “துரி” என்று-௪த்ரு, (௧) ஸஹஜசத்ருவான ஹிரண்‌ 

+ mr குற்றுயிராக்கவிடாதே, உருவழித்‌ தவனை, “சுகர்ந்கெம்கும்‌ 

ae இந்தப்பிளந்த” என்னக்கடவஇறே. அவனை யழியச்செய்தது பய 
Er ஸ்தாஈமாகற.து பின்புள்ளார்‌ பகைகொண்டாடுவ ரென்னுமத்தா 
ua லே. (பந்தனைதிர) அுஷ்ப்‌ரக்ர்தியான ஹிரண்யனுடலைக்‌ ண்டு 
SS பொகடுகையால்வந்த அனுக்கம்தீச, இருவவதரித்ததிவஸத்திலுண்‌ 
cae rr டான (௨) அபதாகமாகையாலே ““அனுக்கம்‌” என்‌கறதிறே, (பல்‌ 
லாண்டு) அறுகூலர்வாயாலே ஒருக்கால்‌ மங்களாசாஸ௩ம்பண்ண, 


அவ்வஸ்‌ அவினுடைய அனுக்கம்போய்‌, நித்யமாய்ச்செல்லுமென்றி 
Cp இவர்கள்நினைவு, (பல்லாயிரத்தாண்டென்றுபாடுதுமே) ஒருக்‌ 
கால்‌ “பல்லாண்டு”? என்றத்தால்‌ (௩) பர்யாப்திபிறயவாமையாலே 
காலதத்த்வமுள்ள தனையும்‌ நித்யமாய்ச்செல்லவேணுமென்று மங்க 
ளாசாஸ௩ம்பண்ணுகையே எங்களுக்கு வ்ர்த்தியென்திறார்கள்‌ , (௬) 


௮எழாம்பாட்டு, (தியிற்பொலிகின்ற) % ஏடுநிலத்திலே 
இவராலே (௪) ஆஹூதரான கைவல்யார்த்திகள்‌, சங்கள்‌ ஸ்வபாவ 
த்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டுவர, அவர்களோடே ஸங்கதராகிறார்‌, 
இவர்களையழைத்தபோது, ““வரம்பொழிவந்தொல்லைக்கூடுமினோ” 
என்று - நீங்கள்பற்றின புருஷார்த்தத்தைவிட்டு வாருங்கோளென்‌ 
அம்‌, நமோகாராயணாய”” என்று.- அ௩ங்யப்ரயோஜ௩ராய்‌ வாரும்‌ 
கோளென்றும்‌, **சாடுஈகரமும்ஈன்கறிய'” என்று - விசேஷுஜ்ஞர்‌ 
பரிக்ரஹிக்கும்படியாகவும்‌ அவிசேஷஜ்ஞர்‌ (௫) உபேகஷிக்கும்படி. 
யாகவும்‌ வாருங்கோளென்றிறே அவர்களையழைத்தது. அதில்‌ (௬) 
கத ரபுருஷார்த்தத்தை விடுகையும்‌ அநந்யப்ரயோஜ௩ராகையும்‌ 
- நம்முடையக்ர்த்யம்‌, அூகூலர்‌ பரிக்ரஹிக்கைக்கும்‌, ப்‌ரஇிகூலர்‌ 
கைவிடுகைக்கும்‌ செய்யவடுப்பதென்‌ என்று பார்த்து, வைஷ்ணவ 
(எ) சிஹ்கமான இருவிலச்சினையை தரிக்கவே (௮) த்யாகோபாதா 


நங்களிரண்டும்‌ ஹித்‌இக்குமென்று பார்த்து, DDD தரித்துக்கொ 
ண்வெந்தோமென்கிறார்கள்‌, 


மூ.-தயிற்பொலிகின்ற செஞ்சுடராழி இகழ்திருச்‌ சக்கரத்தின்‌, 
கோயிற்‌ பொறியாலேயொற்றுண்டுநின்று குடிகுடியாட்‌ செ 
ய்கிறோம்‌, மாயப்பொருபடை வாணனை யாயிரந்தோளும்‌ 
பொழிகுருதி, பாயச்சுழற்றிய el Rallies or! பல்லா 
ண்டு கூறுதுமே, 


° (௧) ஸஹஜசத்றா - இயல்பானசகத்றா. (௨) அபகாதம்‌ - செயல்‌. (m) பர்‌ 
யாப்தி - sug. (௪) gaasi - அழைக்கப்பட்டவர்கள்‌. (௫) உபேக்ஷித்‌ 
தல்‌ - அசட்டைசெய்தல்‌. (a) க்ஷ௩தீரம்‌-சண்ணிமை. (et) ஹெம்‌- அடை 
யாளம்‌. (g) த்யாகோபாதாமம்‌ - விடத்தக்கதும்‌ பற்றத்தக்கதும்‌. 


` . a, 
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ரூ 
இருப்பல்லாண்‌டு - ப்‌ரதபதவழாவி சங்கள்‌, ௩௯ 


O= ரை, தீயில்‌ - FÈ 
விளங்காகின்ற, செம்‌ - சிவந்த, சுடர்‌ - ஜ்‌? 
காசியாநின்‌அள்ள, இருச்சக்கரத்தின்‌ கே 
ளியிருக்றகோயிலாய்‌, ஆழி - மண்டலா 
லே, ஒற்றுண்டுநின்று - Asin 
லாம்‌, ஆள்செய்ன்றோம்‌ - 
ரிமமாக, பொரு 


யாதிஸ்ஸையுடைத்தாய்‌, திசழ்‌ -ப்ர 
ரயில்‌ - இருவாழியாழ்வானெமுக்தறா 
காரமான, பொறியாலே - சஹ்சத்தா 
நிதராய்சன்று, குடிகுழ. - எங்கள்‌. ஸக்தாகமெல்‌ 
அழிமைசெய்வோமாய்வர்தோம்‌ ; மாயம்‌ - சுர்த்‌ 
- போர்செய்யாநீன்‌ அள்ள, படை - ஸேகையையுடையனான, 
வாணனை - பாணாஸலஃரனுடைய, ஆயிரச்தோளும்‌ - ஆயிரச்தோள்களினின்‌ தும்‌, 
குருதி - ரக்தமானது, மதகுதிறக்தாப்போலே, பொழிபாய - புறப்பட்டேர 
Ciu, சுழற்றிய - சுழற்றின, அழி - திறாவாழியாழ்வானை நியமிப்பதில்‌, 
வல்லானுச்கு - ஸமர்‌,த்தனானவனுக்கு, பல்லாண்டுகூறுதும்‌ - திருப்பல்லாண்டு 
பாடுவோம்‌. i 

வழா (சமித்பொலி௫ன்த செஞ்சுடசாழியென்று) வைஷ்ணவ 
கோஷ்டியிலே புகுரப்பண்ணின (௧) உபகாரஸ்ம்ர்தியாலே ஆழ்வா 
னைக்கொண்டாடுநறோர்கள்‌, (தியிற்பொலிகன்ற) £8? ஏன்கிறசப்‌ 
தம்‌ சந்த்ராஇித்யாதி தேஜஃபதார்த்தங்களெல்லாவற்றுக்கும்‌ உபல 
கணம்‌. அதிற்காட்டில்‌ சகேஜஸ்ஸஃ வர்த்திக்கையாறது- வக 
fed Soa ER" “சதுரா Boas grs” என்றெ பரமபத 
த்தில்‌ தேஜஸ்ல-மிக்கருக்கக்கடவது ஆஇத்யாஇ தேஜஸ்ஸஃக்களிற்‌ 
காட்டில்‌ ; அதிற்காட்டில்‌ அவனுடைய இவ்யமங்களவிக்‌ ரஹ தேஜ 
ஸ்ஸு மிக்கிருக்கக்கடவது; அதுக்கும்‌ ப்ரகாசகமாயிறே திருவாழி 
யாழ்வானுடையதேஜஸ்ஹிருப்பது. “வடிவார்சோஇவலத்துறையுஞ்‌ 
சுடராழி”? என்னக்கடவஇறே. “ToD” Sam) a 
anrang calar A” என்‌ Prue Gu அவனுடைய கேஜஸ்ஸாலே 
ஸர்வமும்‌ விளங்காநின்றதென்னாநிற்க, இவ்யமங்களவிக்ரஹத்அுக்கு 
இவன்‌ ப்ரகாசகனாம்படியென்னென்னில்‌ (செஞ்சுடர்‌) * காளமேக 
நிபச்யாமமான வடிவுக்கு இருட்டறையில்‌ விளக்கேற்றினப்போலே 
பரபாகரூபத்தாலேவந்த ப்ரகாசகத்வத்தைச்சொல்லுறெது, (ஆழி 
இகழ்திருச்சக்கரம்‌)(௨).இட்டளத்தில்‌ பெருவெள்ளம்போலே புற 
ம்புபோக்கற்று, தன்னிலே (௩) மண்டலாகாரமாய்க்கொண்டு விள 
ங்காநின்றுள்ள இருவாழியாழ்வானென்கை, (சக்கரத்தின்கோயில்‌) 
ஆழ்வானெழுந்கருளியிருக்கற மண்டலாகாரமான aT even Sir GLb, 
(பொறியாலே ஓற்றுண்டூநின்று) ya Gos - ஹ்கத்தாலே Asn 
நிதராய்நின்று, இருவிலச்சனேயை தரித்தபின்பிறே இவன்‌ ஜம்‌ 
மாந்கதரத்திற்போகாதே மோக்தாந்தரத்திற்போகாதே ஸுஃஸ்திரனா 


கப்பெற்றது, பகவதங்கீகாரமும்‌ இதுண்டானாலிதே அதிசயிப்‌ 


CE 


(க) உபகரரஸ்ம்தி - மன்றிகனணைக்கை. இப - கெருகனெவிடம்‌, 
1௩) மண்டலாகாரம்‌ = வட்டவடிவ. ஆ or 要 一 2௫) 
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A 


௪௦ இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவழிஙங்கள்‌, 


பனு, ரீமத்த்வர்‌ ரகையில்நின்றும்‌ ஆச்ரிதவிரோதி நிரஸ௩ார்த்த 
மாக எழுந்தருளுதெபோது இருவாசல்காக்‌இன்ற முதலிகள்‌, “மீள 

-வெழுந்கருளுமளவும்‌ இங்குப்புகுரக்கடவாரார்‌, அல்லாதா ரார்‌ P 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய; [5௫ ஏ கங்கை OSS TKO 
ஸ்ஸ்‌ | WIS PTL SSR args Omsk. வச rå sn gay வெ 
ag ais யாவடா.ம8 6:28 | நா8-ர தாவர வெஷ வழா யாவகா.ம2 
5082] என்று இந்தலகூதணமுடையார்‌ யாவர்லர்‌,௮வர்கள்‌ (க)நிச்‌ 
சங்கமாகப்புகுரக்கட.வர்கள்‌ ; அல்லாதாரை (௨) பாவபரீக்ஷைபண்‌ 
ணிப்புகுரவிடக்கடவது என்றானிறே க்ர்ஷ்ணன்‌. இதுதான்‌ ஈச்வ 
ராங்ககோரத்துக்கு முடலாய்‌, தானும்‌ “£ஈரமவனுடைமை?'என்று நிர்‌ 
ப்பரனாயிருக்கைக்கு முடலாய்‌, தான்பண்ணீனபாபத்தை யதுஸ்‌ 
இத்து க்ரூரமாகப்பார்க்கக்கடவ யமாதிகளு மஞ்சும்படியாயிருப்ப 
தொன்றிறே. : த LIAS தக்கு | 38ST ND. Foor 
SOOM dre” ர ன்‌ ee வாஸ தமவெட கட 
வகிவர-தா.ந்ி.ச Zan =e என்று பகவத்ஸம்பம்‌ 
தத்துக்கு ஜ்ஞாபகமாயிறேயிறாப்பது. (குடிகுடியாட்‌செய்கன்‌ ரோ 
ம்‌) வழ STE 54% Koos" ஹஹ கரவெள 57 ஹூ.மண?” என்கிறபடியே 
ஸந்தாநமாக அடிமை செய்யக்கடவோமாய்வந்தோம்‌, 


இப்படி அநர்யார்ஹராயிருப்பார்‌ செய்யுமடிமையாவது - இரு 
ப்பல்லாண்டுபாடுகையிறே; எந்த அபதாநத்துக்கு நீங்கள்‌ மங்க 
ளாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுநிறதென்னில்‌ (மாயப்பொருபடையித்யாதி) 
எங்களைப்புகுரநிறுத்தின ஆழ்வானுடைய வீரப்ரகாசகமான துறை 
யிலே திருப்பல்லாண்டு. பாடசக்கடவோமென்டிறார்கள்‌. (மாயப்‌ 
பொருபடைவாணனை) ஆச்சர்யமாகப்‌ பொரும்ஸேரையையுடைய 
வாணனென்னுதல்‌, ஆச்சர்யமாகப்பொரும்‌ ஆயுதத்தையுடைய 
வாணனென்னுதல்‌, “மாயம்‌” என்று - க்ர்த்ரிமமாய்‌, க்ர்த்ரிமமா 
ன யுத்தச்தையுடையவனென்னவுமாம்‌. (ஆயிரந்தோளாம்‌ பொழி 
குருதிபாய) ஆயிரம்தோள்களாலும்‌ மதகுதிறங்காப்போலே ரக்த 
2 வெள்ளம்‌ குதிகொண்டு பூமிப்பரப்படையப்‌ பரம்பும்படி, பொழி 
" தல்‌ - சொரிதல்‌. இதுக்கு இவன்பண்ணின வ்யாபாரத்தள வேதெ 
ன்னில்‌ (சுழற்றிய) இருவாழியை விட. வேண்டிற்றில்லை,சுழற்றினவித்‌ 
தனை. அவன்‌ ஒருக்கால்‌ _ திருவாழியைச்சுழத்த, வாணனுடைய 
கசோள்களாயிரமும்‌ ஒருக்காலே மலைக்‌ (௩) கொடுமுடிகள்போலே 
முறி்துவிழுந்தன. வாணனுடையதலையைஅறாதொழிந்த அ குற்றம்‌ 


(s) நிச்சங்கமாக - ஸக்தேஹமில்லாமல்‌. (௨) பரவபரீகைத - மகபேரீ 
கை, (௩) கொடுமுடி - சிகரம்‌. 
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இருப்பல்லாண்டு - ur duge) ska. ௪௧ sg 


, போசாமையன்று, உஷை பித்ர்ஹீரையாகாமைக்காகவும்‌, தேவ 
ATES TUB GD பண்ணுவார்க்கு பலமிது என்னுமிடத்துக்கு மச்சமா 
கவும்‌, அகாவது-ஃபரிவின்றிவாணனைக்கஈத்துமென்றுப்‌இிஜ்ஞை 
பண்ணி, யுத்தத்திலே இவனைக்காட்டிக்கொடுத்து, ஸபரிகரனாய்க்‌ 
கொண்டு முதுகுகாட்டிப்போனான்‌ Tepe; ரக்ஷயபூசன்‌ தோள்‌" 
அணியுண்டான்‌. (உன்னை ரக்ஷிக்கப்‌ புக்கு நான்பட்டதோ!!” எண்‌ 
அம்‌, உன்னை ஆச்ரயித்து மான்பட்டதோ।?? என்றும்‌ இருவருங்‌ 
கூடக்கட்டிக்கொண்டு ககறுகையிறே பலமாய்விட்டது. (ஆழிவல்‌ R 
லானுக்கு) “*வில்வல்லான்‌, வாள்வல்லான்‌, தோள்வல்லான்‌?' என்னு 
மாப்போலே.- NOS hs ag ee 5 தல்‌ Une) ouvir 8 sar தனா?! என்றெ 


ON 
C2) phi oy 


படியே பிராட்டியை எனக்கென்ன இட்டுப்பிறத்தல்‌, இருவடி. 
தோளிலே ஈல்தரிக்கவிருத்தல்‌, கைபேராமல்‌ இருவாழியைப்பிடித்‌ 22 
தல்‌ செய்யுமதாய்த்து ஸர்வாஇகத்வத்துக்கு லக்ஷணம்‌, (பல்லா ss 
ண்கூறுதுமே) அத்தசையிலே அடிமைசெய்க ஆழ்வானுடைய 
வீரஸ்ரீக்கும்‌, அடிமைகொண்ட க்ர்ஷ்ணனுடைய வீர்ஸ்ரீக்கும்‌ மல்‌ 
களாசாஸகம்‌ பண்ணுவாரைப்பெற்றதில்லை; அவ்விழவுதீர இன்றிரு 
ந்து இருப்பல்லாண்டு பாடுகறோமென்கிறார்கள்‌, (எ) 


௮.--எட்டாம்பாட்டு, (கெய்யிடையித்யாதி) *அண்டக்குலத்‌ 
திலேயழைத்த ஐச்வர்யார்த்தகள்‌ இசைந்துவர, அவர்களைக்‌ கூட்‌ 
டிக்கொள்ளுகிறார்‌. & வாழாளிலழைத்த அநர்யப்ரயோஜரர்‌ தங்க 
ளேற்றத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு புகுந்தார்கள்‌ % எக்தைதந்தை 
தந்தையிலே ; * ஏடநிலத்தலழைத்த கைவல்யார்த்திகள்‌ தாங்கள்‌ 
இருந்திப்‌ புகுந்தமை சொன்னார்கள்‌ x தியிந்பொலிகின்றவிலே; 
இவர்கள்‌ தாங்கள்‌. ap gr புறுஷார்த்தத்தை அபேக்ஷிக்க, yeru 
ப்‌ ரயோஜார்க்கு முகங்கொடுத்தாப்போலே முகம்‌ தந்து, அந்த 
ஐச்வர்யத்தைக்‌ தந்த ஓளகார்யத்துக்குத்‌ தோற்று, ஐச்வர்யத்தை 
விட்டு சுத்த ஸ்வபாவராய்‌ இவ்வுகாஈனை மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணு 
வோமென்றுபுகுருஇிரார்கள்‌. * அண்டக்குலத்திலே - ௮ண்டாக்‌ 
யக்ஷத்வம்‌ ஐச்வர்யத்‌ தக்கு மேலெல்லையாகப்‌ பேற்று; அவ்வை 
. ச்வர்யார்த்இிகள்‌ பேச்சான இந்தப்பாட்டிலே - சரீரத்துக்கு காரக 
Guras போக்யங்களை இரந்தார்களாய்‌, அத்தை அவன்‌ தந்தா 
sù பே௫ற்று ; இதுக்கு நியந்தகம்‌ -. இன்று'ஸ்வரூபஜ்ஞாகம்‌ 
பிறந்து புகுமுறெவர்களாகையாலே அதினுடைய FIDE 
தோற்றப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. அண்டாத்யகூனான ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ 
தாரகபோஷக போக்யங்களேயிறே ப்ரயோஜமம்‌; அதற்கு மேற்ப 
ட்ட பகவத்‌ விபூதியை எனக்கு என்கிற அபிமாகத்தரில்‌ வந்த 
ஸ்வரூபஹாநியேயிறே பலம்‌. ; oa 
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ச்‌ . 


௪௨ இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவழஙங்கள்‌ , 


மூ. --கெய்யிடை ஈல்லதோர்சோறு நியதமுமத்தாணிச்‌ சேவகமு 
ம்‌, கையடைக்காயுங்‌ கழுத்துக்குப்‌ பூணொடுகொதுக்குக்‌ குண்‌ 
டலமும்‌, மெய்யிட நல்லதோர்சாந்தமுக்‌ தந்தென்னை வெ 
ள்ளாயிராக்கவல்ல, பையுடைகாகப்‌ பகைக்கொடியானுக்குப்‌ 
பல்லாண்டு கூறுவனே., 
ப-ரை.--இடை - ஓத்தகிறையான) நெய்‌ - செய்யோடுகூடினதாய்‌, கல்‌ 
லது - நல்லதாய்‌, ஓர்‌ - விலக்ஷண£ரஸோபேதமான, சோறும்‌ - ப்ரஸாதத்தை 
யும்‌, கியதமும்‌ - எப்போதும்‌, அத்தாணிச்சேவசமும்‌ - -பிரியாதஸேவையை 
யும்‌, கை - இருக்கையாலேயிட்ட, அடைக்காயும்‌ - வெற்திலைப்பாக்கையும்‌, 
கழுத்துக்குப்‌ பூஷொடு - கழுத்துக்கடும்‌ ஆபரணமான கண்டியையும்‌; காதுக்குக்‌ 
குண்டலமும்‌ - செவிக்கிடும்‌ ஆபரணமான குண்டலத்தையும்‌, மெய்யிட - உட 
ம்பிலேபூசுகைக்கு யோக்யமான) EONA - நல்ல்‌ பரிமளத்தாலே, ஓர்‌ - ஒப்பற்‌ 
திருச்‌ துள்ள, சாந்தமும்‌ - சர்ததத்தையும்‌, SÈD - கொடுத்து, என்னை - தாஸ 
பூதனான வென்னை, வெள்ளுயிர்‌ - சுத்தஸ்வபா வனாக, ஆக்கவல்ல - செய்யவல்ல 
னாய்‌, பையுடை - படத்தையுடைய, காகம்‌ - ஸர்ப்பத்துக்கு; பகை - விரோதி 
யான கருடனை; கொடியானுக்கு - கொடியாக வுடையவனுக்கு; பல்லாண்டு 
கூறுவன்‌ - மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணுதழேன்‌. 
வழா (ரெய்யிடை) “இடை”? என்று'- நிறையாய்‌, கெய்‌ 
யோடொத்த சோழறென்னுதல்‌, “இடை” என்று - ஈடுவாய்‌, நெய்‌ 
யினிடையிலே ிலசோறு முண்டென்னுதல்‌, இத்தால்‌ - போஷக 
ப்ரசுரமான தாரகத்ரவ்யத்தைத்‌ தருமென்கை, ( நல்லதோர்‌ 
சோறும்‌) சோற்றுக்கு ஈன்மையாவது' - இட்டவன்‌ “@ Cir 
ih? என்றிராத்தல்‌, உண்டவன்‌ “*இதுக்கென்செய்வோம்‌!”” என்றி 
ருத்தல்‌ செய்யாதசோறு, அதாவது - தாய்‌ இட, புத்ரனுண்ணும்‌ 
சோற்றுக்கு இவ்விரண்டுமில்லையிறே, (ஓர்சோறு) இப்பாவசுத்‌ 
இயேயன்றிக்கே, விலக்ஷண ரஸோபேதமா யிருக்கை; அ௮ங்கனன்‌ 
நிக்கே சேஷபூதன்‌ சேஷிக்குஇடம்‌ சோறுபோலே யிருக்கை, 
அதாகிறது - அஹங்காரோபேத மன்றிக்கே பக்த்யுபஹ்ர்‌ தமாயிரு 
க்கை, . ஈச்வரனும்‌, காலு “ல rory” என்கிற நினைவாலே 
யும்‌ வத்ஸலனாயுமிறே யிடுவது. அநர்யப்‌ரயோஜான்‌ ஸ்வாமிவிஷ 
யத்திலிடும்‌ சோறு எங்ஙனே யிருக்கு மென்னிலஞ்‌; லாவதி 
ஸகல? Spa Er நி ல-0ஜெர-பவி நி væve] ” 
என்னும்படி பாவகமுமாய்‌ போக்யமுமாயிருக்கை, CFA என்‌” 
றது - சுத்தங்களா யிருக்கை. சோற்றுக்கு சுத்தியாவது-துர்யோத 
நன்‌, தன்‌ ஐச்வர்யத்தைப்பற்ற அபிமாநித்தான்‌ ; பீஷ்மன்‌, ஜ்ஞாகா 
இகனென்று அபிமாநித்தான்‌ ; த்ரோணன்‌, வர்ணத்தாலதஇிகனென்‌ 
அஅபிமாநித்தான்‌ ; இவையொன்று மின்றிக்கே பக்த்யுபஹ்ர்தமா 


யிருக்கை, 


. (ியெதமும்‌) அதாறெது - ஐச்வர்யம்‌ ஈச்வரனே கொடுக்கிலும்‌ 
அஸ்திரமாயிருக்கக்‌ கடவது; அஅஅழிக்தவன்றும்‌ அவ்வைச்வர்ய 
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ஷூ 
இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவ)ாவழாமங்கள்‌. ௪௨௩ 


த்தை ஸ்மாதா௩ம்‌ பண்ணிக்கொடுக்குமவனாகையாலே “நியதமும்‌?? 
என்றது. இத்தாலேயிறே “அர்த்தார்த்தி” என்றும்‌, “opt oo em” 
என்றும்‌ ஐச்வர்யத்துக்கு இசண்டுவகை சொல்லிற்று, அங்ஙனன்‌ 
திக்கே, தேவதாந்தரங்களைப்பற்றி ஈச்வரனை யில்லைசெய்யுமன்றும்‌ 
தந்முகேக சோறிடுமவனென்கை, ஸர்வேச்வரனிட்ட சோற்றைத்‌ 
இன்று அவனை யில்லைசெய்யும்‌ க்ர்தக்கரிறே ஸம்ஸாரிகள்‌; தன்னை 
யில்லைசெய்யு மன்றும்‌ ரக்ஷிக்கும்‌ உதாரனிறே ஸர்வேச்வரன்‌, 
( அத்தாணிச்‌ சேவகமும்‌ ) ££ அத்தாணி ?” என்று - பிரியாமை; 
“சேவகம்‌” என்று -* ஸேவை, ஐச்வர்யார்த்திக்கும்‌ அஈவரதபாவ 
கையும்‌, அ௩்திமஸ்ம்ர்இியும்‌ yei ப்ரயோஜ௩கனோபாதி கர்த்தவ்‌ 
யமிறே. ஆனால்‌ ஐச்வர்யஸாதநத்தையும்‌, “sig” என்று ப்ரயோ 
ஐகத்தோ டொக்கச்‌ சொல்லுவா னென்னென்னில்‌; x வெள்ளுயி 
சானபின்பு சொல்லுறொர்களாகையாலே அந்த ஸாதமமும்‌ ஸ்வ 
யம்ப்ரயோஜ௩மாயிறே யிருப்ப்து. அநந்ய ப்ரயோஜ௩னுக்கு ஸ்வய 
ம்‌ ப்ர யோஜகமானஸேவை ஸாதஈமாகக்‌ இடர்‌ கதி ரமான eos air 
யத்தைத்‌ தந்ததென்கை, 

(கையடைக்காயும்‌) தாரகபோஷகங்கள்‌ கீழே சொல்லிற்றாய்‌, 
மேல்‌ - போச்ய பதார்த்தங்களைத்‌ தந்தபடி சொல்லுறது. இருக்‌ 
கையாலே யிட்ட வெத்றிலைப்பாக்கென்று'இவர்கள்பக்கல்‌ கெளரவத்‌ 
தாலே யிட்ட சீர்மையைச்‌ சொல்லுறது. சேஷபூதன்‌ சேஷியைக்‌ 
குறித்து இடும்‌ ப்ரகாரத்தாலேயிறேசேஷியானவன்‌ சேஷபூதனுக்கு 
இவெசு. (கழுத்துக்குப்‌ பூணொடு காதுக்குக்‌ குண்டலமும்‌) கேஹ 
ததை உத்தேச்யம்‌ என்றிருக்குமவ னாகையாலே தன்னுடம்பை 


யலங்கரித்‌து, அத்தை யறுபவித்திருக்குமவனிறே ஓச்வர்யார்த்தி; - 


பகவத்பமனாய்‌ .ஈச்வரனை யலங்கரித்து, ஸதாதர்சாம்‌ பண்ணி 
யிருக்கறா' னல்லனே ; ஸ்வரூபத்தை யுணர்ந்து Sør வைராக்ய 
பக்இகளை ஸ்வரூபத்துக்கு ஆபரணமாக நினைத்திருக்கிரானல்லனே. 
“கமுத்துக்குப்‌ பூணோடு காதுக்குக்‌ குண்டலமும்‌” என்று விசேஷி 
ப்பா னென்னென்னில்‌; தன்‌ கண்ணுக்கு ௮விஷயமாய்‌, காட்டார்‌ 
கொண்டாடுமதுவே தனக்கு ப்‌ ரயோஜாமா யிருக்கையாலே. ௮ 
வயவாந்தரங்களில்‌ அங்குலீயகாத்யாபரணங்கள்‌ தன்‌ கண்ணுக்கு 
விஷயமா யிருக்குமிறே, பெருமாள்‌ மீண்டெழுந்தருளின வள 
விலே இந்த்ரன்‌ வரக்காட்டின ஹாரத்தைப்‌ பிராட்டியும்‌ தாமுமிரு 
ந்து இருவடிக்குப்‌ பூட்டினாப்போலே, ஈச்வரன்‌ பரிந்து “இது கழு 
த்துக்காம்‌, இது காதுக்காம்‌!? என்ற இருக்கையாலே பூட்டின ஆப 
ரணமும்‌, + SBin- PAKS வெல்லுதல்‌? “ay Cle aanw 
மெஹார௦ wanj- sag naarde என்கிறபடியே இந்த்ரன்‌ கொ 
டுத்துவரக்காட்டின ஹா.ரத்தைப்‌ பெருமாள்வாங்கிப்‌ பார்த்தருளி, 
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பிராட்டிக்குக்‌ கொடுக்றெபோது, அத்தை வாங்குகிறவள்‌, பெரு 
மானை ஒரு, இருக்கண்ணாலும்‌ இருவடியை ஒரு இருக்கண்ணாலும்‌ பார்‌ 
த்து வாங்கினாள்‌. வம்ச ஹெ 59.58 ரஹுஃகொஸலா8?” 
்‌ என்று-பார்வையித்‌ கருத்தறியுமவ சாகையாலே, அவனுக்குக்‌ கொ 
டுக்கலாகாதோ ! என்றருளினார்‌. [名 wannaool] அடியாரேத்த * 
மறிந்துகொண்டாடுகைக்‌ €டானஸெளபாக்ய முள்ள து உனக்கேயன்‌ 
.ரோவென்ன ; “உம்முடைய இருவுள்ளத்தாலே யன்றோ நான்‌ கொடு 
க்கிறது”? என்று பிராட்டி விண்ணப்பஞ்செய்ய; நான்‌ முற்பாடனாகப்‌ 
பெறாமையாலே, உன்னுடைய உகப்பின்‌ கர்ர்யத்தைக்‌ கொடுக்க 
லாகாதோ என்றார்‌. இப்படி. அ௩ந்யப்ரயோஜ௩னுக்கு ஆதரித்து : 
ப்பூட்டினப்போலே யாய்த்து க்ஷுத்ரனான வென்னை ஆதரித்துப்‌ 
பூட்டித்றும்‌. | ; 
(மெய்யிட) இருவடிகளில்‌ ர௬ுசிபிறந்தபின்பாகையாலே “உட: 
ம்பு த்யாஜ்யம்‌?' என்ற நினைவு தோன்ற குத்ஹித்துச்‌ சொல்லு 
Apuy, (நல்லதோர்‌ சாந்தமும்‌) சாந்துதான்‌ இதுக்குத்‌ தரமா 
கப்‌ பெற்றதோ !, “527 “ஹம” என்கற வடிவுக்கு ஸத்ர்ச 
மாக, குப்ஜை ஆதரித்துச்‌ சாத்தின சாந்துபோலே யிருக்கும்‌ சாந்‌ 
தையன்றே எனக்‌ இட்டது. [PKS த ஹஃ.ம௩ப 08.௧௪] குப்‌ 
ஜை, கம்ஸனுக்குப்‌ பரணியோடே சாந்து கொண்டுபோகாகிற்க, 
வாரீர்‌ பெண்பிள்ளாய்‌, நமக்கும்‌ ஈம்மண்ணற்கும்‌ சாந்திடவல்லீ 
ரோ” என்ன ; அவ்வடிவையும்‌ இருப்பையும்‌ 'கண்டு, ஸ்த்ரித்வப்ர 
யுக்தமான சாபல்யத்தாலே மறுக்கமாட்டிற்றிலள்‌ ; ££ இவர்கள்‌ 
இடைப்பிள்ளைகள்‌, சாந்தின்வாசி யறியமாட்டார்கள்‌ ” என்று ஆக்‌ 
கனாயிருப்பதொன்றை யிட்டாள்‌; அத்தைப்பார்த்‌து, நாற்றம்‌ கொ 
ளுத்தினபடி அழகிய, களமழகிதன்று?? என்ன ; அதுக்குமேலே 
யொரு சாந்தையிட | ௭௪,5 - Msn (uly ] இது கம்ஸனுக்குச்‌ 
செருக்கிலே பூசலாமித்தனை, வாசியறிந்து பூசுவார்க்குஸத்ர்சம்ல்ல. 
அன்றியே, வழக்கனான சாந்தென்னவுமாம்‌. [%58% - (விட 
ஸெளகர்த்யம்‌ கிடக்க, நிறமழகியதா யிர்ந்ததென்ன ;. “இவர்கள்‌ 
இடைப்பிள்ளைகள்‌ என்றிருந்தோம்‌,சாக்தின்வாி யறிந்தபடியென்‌!? 
என்று ஆதரித்துப்பார்க்க [HOE - விமா நடா உன்முகத்‌ 
தஇலாதரத்துக்கு ஸத்ர்சமாயிருக்கவேண்டாவோ நீயிடும்‌ .சாந்தும்‌ 
ஏன்ன ; அவளும்‌ தலையான சாம்தையிட [2580875 - Ga 
பொறா ஸூரா] எங்களுடம்புக்கு ஸத்ர்சமான மேதசவஸ்து 
வையிட்டு மர்த்தித்துத்தாஎன்றான்‌. அதாவது - பசுஞ்சாந்து? 
என்கிறபடியே உன்னுடைய ஆதமத்தாலே எம்ஸ்க்ர்தமாக்கித்கா 
வென்றபடி, இப்படி. இவள்‌ ஆதரித்துச்‌ சாத்தின மாளிகைச்‌ சாக்‌ 
தைக்‌ இடர்‌ தம்‌ இருக்கையாலே யென்னுடம்பிலே AD, 
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(தந்து) தந்தபோதைக்‌ திருமுகத்தில்‌ கெளரவத்திலும்‌ ஒள 
தார்யத்திலும்‌ தோற்று ஐச்வர்யத்தை விட்டு, அவன்றானே யமையு 
மென்னும்படி. யாய்த்துத்‌ தந்தது, (என்னை வெள்ளுயிராக்கவல்ல) 
விரை என்ட? “வொரொனா.சாவஹாறினா"” என்றபடியே 
ஆத்மாபஹாரம்‌ பண்ணி, அதினாலே க்ஷூத்ர ப்ரயோஜகாம 
னாய்‌ ஸம்ஸாரியாய்ப்‌ போந்த வென்ன. (வெள்ளுயிசாக்கவலல) 
முன்பு க்ஷுத்ரனாய்ப்‌ போரந்தானொருவன்‌ சுத்த: ஸ்வபாவனானானெ 
ன்று தெரியாதபடி “அஸ்ப்ர்ஷ்ட ஸம்ஸாசகந்தரிலே'யொருவன்‌”” 
என்னலாம்படி. யாய்த்து. விஷயீகரித்தது, (வல்ல) தன்னதொரு 
ஸ்வபாவ விசேஷத்தாலே வஸ்துவை வஸ்த்வந்தரமாக்க சக்த 
னென்கை, 

( பையுடையித்யாதி ) மங்களாசாஸகத்துக்கு விஷயமேதத்‌ - 
ன்ன; அவ்விஷயத்தைச்‌ சொல்லுகிஞர்‌, தீன்னோட்டை ஸ்பர்சஸ._ 
கத்தாலே விகஹிதபணமான காகத்தினுடைய பகையுண்டு - பெ 
ரியதிருவடி, அவனைக்‌. கொடியாக வுடை.யவனுக்கு. அ௩ந்தசாயி 
யாய்‌ கருடத்வஜனானவனுக்கு மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறேனெ 
TOs தகட்டிலமுத்தின மாணிக்கம்போலே இருவநற்காழ்வா 


'னேட்டைச்‌ சேர்த்தியால்‌ வரும்‌ அழகு நித்யஸ்ரீயாகவேணுமெ ` 


ன்றும்‌ ஏதேனுமொன்றை யபேக்ஷித்து வந்தவர்களையும்‌ எனக்கா 
கீடுக்கொள்ள வல்லேன்‌ என்று கொடிகட்டி, யிருக்க ௪க்‌இ நித்ய 
ஸ்ரீயாய்ச்‌ செல்லவேணுமென்றும்‌ இருப்பல்லாண்டு பாடுகிதேனென்‌ 
கருர்‌, அகர்யப்ரயோஜகரும்‌ கைவல்யார்த்திகளும்‌ ஸங்ககசாறெ 
விடத்தில்‌ ஸமூஹமாகப்‌ பே௫ஞர்‌, இதில்‌ ஜச்வர்யார்த்தியை ஏக 
வசநத்தாலே பேசுவா னென்னென்னில்‌; அவர்கள்‌ Bre uden 
மாய்‌ ஐச்வர்யார்த்திகள்‌ இரள்‌ அபரிச்‌ிந்க மாகையாலே ஒரூருக்கு 
_ ஒருத்தன்‌ வார்த்தை சொல்லுமாப்போலே சொல்லுறார்‌, (௮) 
`  ௮௭-ஒன்பதாம்பாட்டு, (உடுத்தித்யாதி) * வாழாளிலேயழை 
த்து % எற்தை தந்தையிலே வந்து கூடின .அ௩ந்யப்ரயோஜரர்‌ பாசு 
சத்தாலே அவர்களோடே கூடித்‌ திருப்பல்லாண்டு u AAAA. 
மூ.--உடுத்துக்களைந்த நின்பீதகவாடை யுடுத்துக்‌ கலத்ததுண்டு, 
தொடுத்ததுழாய்மலர்‌ சூடிக்களைந்தன சூடுமிக்கொண்டர்க 
ளோம்‌, விடுத்ததிசைக்கருமம்‌ இருத்திக்‌ தருவோணத்‌ AG 
விழவில்‌, படுத்தபைந்காகணைப்‌ பள்ளிகொண்டானுக்குப்‌ 
பல்லாண்டு கூறுதுமே. É - 
ப-ரை.--உடுத்து - தருவரையிலேயுடுத்‌ அ, களைந்த - கழித்த, Gar - தேவ 
ரீருடைய, பீதகவாடை - இருப்பீதாம்பரத்தை, உடுத்த - ORs, கலத்தது- 
அமுதுசெய்து கலத்தில்‌ மிஞுக்திருப்பதை, உண்டு - ஸ்வீகரித்தும்‌, சூடி.க்களைம்‌ 
தன - முடித்துக்களையப்பட்டும்‌, தொடுத்த - தொடுத்துமிரும்‌ அள்ள, அழாய 
மலர்‌ - அழாய்மலர்களை, சூடும்‌ - சூடிப்போருற, இத்தொண்டர்களோம்‌ஃ 
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இப்படிப்பட்ட அடியாரிறே காங்கள்‌ : விடுத்த - ஏவின, இசைக்கருமம்‌ - இக்க 
லுள்ள கார்யங்களை, இருத்தி - ஈன்றாகச்செய்த, திருவோணத்திருவிழவில்‌ - 
இருவோணமாூற திருகாளிலே; படுத்த-படுக்கப்பட்டு, பை - ஸ்வஸ்பர்சத்தா 
லே விகஷிதமாகாநின்றுள்ள, கா கணை - இருவசக்தாழ்வானாஇற படுக்கையிலே, 
பள்ளிகொண்டானுக்கு - கண்வளர்க்தருரூமவனுக்கு; பல்லாண்டுகூறு அம்‌-மங்‌ 
களாசாஸகம்பண்ணுடிமோம்‌. 

வஓா.---(உடுத்து) இருவரையிலே ஸஃஸங்கதமாகச்‌ சாத்து 
கையாலும்‌ :இருவரையிலே முசிகையாலும்‌ தத்ஸம்பந்தம்‌ தோற்‌ 
அம்படி ஒற்று மஞ்சளாலும்‌ மாளிகைச்‌ சாந்தாலும்‌ Gams sured 
படி.யுடுத்து. இவை யித்தனையும்‌ ப்ரார்த்தமீயமாம்படியிருப்பார்‌ 
இலர்‌ நாங்கள்‌. சேவிக்கு மங்களாவஹமாகையும்‌ தத்ஸம்பந்தங்கள்‌ 
தோற்றின சிஹ்௩ங்களை யுடைத்தாகையும்‌' சேஷபூதனுக்கு ஸ்ம்ர்தி 
விஷ்யமாய்க்‌ கொண்டு ஸர்வகாலமும்‌ ப்ரியகரமாயிறே யிருப்பது. 
(களைந்த) ஆஸாபேதத்திலே கழித்தால்‌ பொகடும்‌ ஸ்தலம்‌ தங்கள்‌ 
தலையாம்படி யிருக்கை, இதுவும்‌ சேஷபூதனுக்கு ப்ரார்‌ த்தமீயமிறே, 

இங்கன்‌ ப்சார்த்தநீயமாக வேண்டுகறதுக்கு ஹேது சொல்லு 


BR இறது மேல்‌ (நின்‌ பீதகவாடை) வகுத்த சேஷியதாகையாலே சாத்‌ 
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தும்‌ இருப்பரியட்ட-மடையத்‌ திருப்‌ பீதாம்பரத்தினுடைய, ஆவே 
சாவதாரமாகை, (நின்‌ பீதகவாடை ) (ட) SOR tog Fo Dg 
நு | OLDS GWOT) ORS ர மஹால 
ணொ go QUT EEO E TOEO | வி. தயெுஷூ கா 
மெய Or DE DO Se என்று சேதநகோடியிலேயி 
Cp இருப்பீதாம்பரத்தைச்‌ சொல்லுறெது, (உடுத்து) இதிறே 
அஈந்யப்ரயோஜரர்க்கு ஆபரணம்‌. அங்ஙனன்றியே u இதுத 2 
ய ஹதா.நாட ” என்றிருக்குமவ னாகையாலே இததான்‌ சேஷி war 


pD விலே வந்தவாறே ப்ரதிபத்தி வேறுபட்டிருக்கும்‌. சாஜாக்களு 
1-1 க்கு இரட்டைப்பிடித்துக்‌ கொடுக்குமவர்கள்‌ வாக்காகப்‌ பிடித்துத்‌ 


தங்களரையிலே யுடத்திருந்து யோக்யமாம்படி, பண்ணிக்‌ கொடுப்‌ 
பர்கள்‌; ௮தவாய்த்‌து இவனுக்கு நினைவு, ae, 

(கலத்ததுண்டு) ௮முதுசெய்து கைவாங்கின தளிகை மாத்தி 
னால்‌ ப்ரஸாதம்‌ போஜ்யம்‌, 84975 sisp em” உதய வடட. 
தொஜி, 20009 Gan br” என்னக்கடவதிறே, ப்‌ரஸாதமே தாரக 
மாயிருப்பார்‌ சிலர்‌ நாங்கள்‌, , ::68*%2 soda” “Drg 
ag 08-15” என்று விதிப்ரேரிதராய்க்கொண்டு ப்ரதிபத்தி பண்‌ 
ணுவர்கள்‌ ஸ்வரூபஜ்ஞாகமில்லாதார்‌ ; ஸ்வரூபஜ்ஞாகமுடையார்‌, 
தத்ஹித்யர்த்தமாக ப்ரதிபத்திபண்ணுவர்கள்‌ ; பகவத்ப்ரேமயுக்தர்‌, 
ஸ்வயம்ப்ரயோஜ௩ மென்றிருப்பர்கள்‌. இச்சேஷத்வகாஷ்டையான 
ததியருடைய ப்ரஸாதம்‌ “£தருவரேல்‌”” என்கிறபடியே அதிக்ர்தாதி 


D 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukoté Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


திருப்பல்லாண்டு - ப்ரஇிபதவர)ாவழ).நங்கள்‌. ௪௭ 


காரமாயிருக்கும்‌, ஸர்வஸாதாரணனதாகையாலே, urur geri 
தா பமனுக்கும்‌ யோக்யமாயிறே பகவத்ப்ரஸாதமிருப்பது, 

. (தொடுத்தவித்யாதி) திருத்துழாய்‌ பறிக்கும்போதும்‌ தொடு 
க்கும்போதும்‌ ££ அவன்‌ சாத்தியருளப்புகுகிறான்‌ ” என்னும்‌ ஆத 
சத்காலே ஸம்ஸ்கீர்தமாய்ச்‌ சாத்திக்கழித்தால்‌ சூடுமது எங்களு 
க்கு உத்தேச்யம்‌, FULT பூச்சூடம்போது புழுகிலே தோய்த்துச்‌ 
சூமொப்போலே, தத்ஸ்பர்சத்தாலே விலக்ஷணமாயிருக்குமென்‌ 
கை. அவன்றானும்‌, லர்‌*சூடிக்கொடுத்த மாலையின்‌ சுவடறியுமவ 
னாகையாலே சூடிக்கொடுக்கிறானிறே, ( இத்தொண்டர்களோம்‌ ) 
இப்படிப்பட்ட அடியார்களிறே நாங்கள்‌, எமக்கென்று உடுத்தல்‌ 


-ஜிவித்தல்‌ சூதெல்‌ செய்யுமவர்க என்றிக்கே, அவன்‌ கழித்தவை 


கொண்டு தேஹயாத்ரையாம்படி. யிருக்குமவர்களிறே நாங்கள்‌. 
.... ஸ்வரூபஹித்த்யர்த்தமாக அத்தலையில்‌ உச்சிஷ்டங்களை ஆகா 
ங்க்ஷித்தூ, புகையிலுண்பன்‌ என்றிருக்கு மத்தனையோ வென்னில்‌ 


Si 


( விடுத்தவித்யாதி ) ஸ்வாமிஸக்தேசகாரிகளாய்க்கொண்டு, இப்‌ - 


பழ. தேஹயாத்ரை ந௩டத்துமவர்களிறே நாங்கள்‌. ` ( விடுத்ததி 
சைக்கருமம்‌இருத்‌இ) CSTE” திய காட” என்றெ ovine Or 


தாரகமாக ஏவினகார்யத்தைச்‌ செய்து தலைக்கட்டுகை, . Ame ஐ 


கருமந்திருத்துகையாவது - அத்திக்குக்கு வேறொருவரை ஏவ 
வேண்டாதபடிசெய்து தலைக்கட்டுகை: ஸ்வாமி யேவினகார்யத்‌ 
தைக்குதையச்செய்யுமவன்‌ அதமன்‌ ; அத்தைக்குறையாமல்‌ தலை 
க்கட்டுமவன்‌ மத்யமன்‌ ? அதுக்குமேலே, அதுக்கு அவிருத்த 
மான கார்யங்களையும்‌ விசாரித்துச்செய்து , தலைக்கட்டுமவன்‌ உத்‌ 
தமன்‌, OE GSE 3808S ட்ட ப | Tew ons BS os 
59௦ KÆDE 3” ændre Jar மிறிஷெ. யொஸஹ-ஒ-59உிஹாய 
Qua | வ-ஒரகாறழாவிறொயெ.ந வகா கர அ? என்றெ 
இருவடியிறே அவனாதறான்‌. ££ பிராட்டியிருந்சுவிட மதிந்துவா ” 
என்றுவிட, இருந்தவிட (prolin, “£அவன்பலமிருந்தபடியென்‌?”? 
என்று பெருமாள்‌ கேட்டருளினால்‌, ** அறிந்திலேன்‌ என்னவொ 
ண்ணாது”” என்று அத்தலையில்‌ பலபரீக்ஷையும்‌ பண்ணி, ஊரிலர 
ணையும்‌ தலையழித்‌து,; மூலையடியே போம்படி பண்ணிவந்தானிறே, 
(இருவோணத்திருவிழவில்‌) ஏவினகார்யத்தைக்‌ குறையறச்செய்த 


: வளவிலும்‌ பர்யாப்திபிறவாமையாலே, இருவவதரித்தருளின இரு 


பெ. 


வோணமாகிற மங்கள இவஸத்திலே என்னதீங்கு வருறதோவெ 
ன்று மய்களாசாஸ௩ம்பண்ணி வர்த்‌இக்குமவர்கள்‌, 
(படுத்தவித்யாதி) அத்தாலும்‌ பர்யாப்தி பிறவாமையாலே 


இருவஈ௩ந்தாழ்வான்‌மேலே சர்ய்ந்கபோகை அழகுக்குக்‌ கண்ணெச்‌ 2) 


சில்‌ வாராமைக்கு மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணுகிறார்கள்‌, படுக்கப்‌ 
பட்டு ஸ்வஸம்ச்லேஷத்தாலே விகஹிதமாகாநின்றுள்ள பணத்‌ 
: 


` 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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Fuhding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
௪௮ * இருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரதிபதவாவஜா.நங்கள்‌. 
தையுடையனாய்‌, மென்மை, குளிர்த்தி நாற்றம்‌ என்திறவற்றை ப்ர 


கர்தியாகவுடைய இருவகந்தாழ்வானாகிற “படுக்கையிலே கண்வள 
ர்ந்தருளுகிறெவழகுக்கு மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறோம்‌. ஸ்வதஸ்‌ 


்‌ ஸர்வஜ்ஞனையும்‌ மயங்கப்பண்ணும்‌ 'படுக்கை, அவன்‌ ஸ்வஸ்பர்சத 


தாலே விக்ர்தனாகப்பண்ணும்‌; இவனுடைய வடிவும்‌ அவனுடைய 
வடிவும்‌ ; “ இடந்ததோர்டடக்கை 2 என்கிறபடியே. பரிச்சேதி 
க்கவொண்ணாத வழகறே கண்வளர்ந்தருளுகறபோதை யழகு, 
ஒரு வெள்ளிமலையிலே காளமேகம்‌ சாய்ந்தாப்போலே கண்வளர்ந்‌ 
தருளுகிறபோகதை பரபாகரஸத்தை அதுஸந்இத்தால்‌ மங்களாசா 
ஸநமொழியச்‌ செல்லுமோவென்‌ஞுர்கள்‌. ்‌ (௯) 


௮.--பத்தாம்பாட்டு, (எர்ஈாளித்யாதி) கீழிற்‌ பாட்டில்‌ புகு 
ந்த அ௩ங்யப்ரயோஜரர்‌, தேஹயாத்ரையிலும்‌ தங்கள்பாரதந்த்ர்பமே 
ஸ்வரூபமாயிருக்கற வேற்றத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு புகுந்தார்‌ 
கள்‌; இதில்‌, ப்ரயோஜறாந்கரபரர்‌ புகுருகருர்களாகையாலே, தங்‌ 
கள்பக்கல்‌ அங்ஙனிருப்பதோரேற்றம்‌ காண விரதில்லாமையாலே 
பகவத்ப்ரபாவத்தால்‌ தய்களுக்குப்பிறந்த ஏற்றத்தைச்‌ . சொல்லி 
க்கொண்டுவந்து புகுருஜறார்கள்‌, ஐச்வர்யார்த்தியும்‌ ஸங்கத @8p 
போது “*சாந்தமும்தந்தென்னைவெள்ளுயிசாக்கவல்ல” என்று பகவத்‌ 
ப்ரபாவத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டுவக்திறேபுகுந்தது, அவன்றான்‌ 
நானபேக்ஷித்த க்ஷூத்ர புருஷார்த்தத்தைத்‌ தந்துவைத்து என்னை 
சுத்தஸ்வபாவனாக்னொனென்னறு ஆச்சர்யப்பட்டான்‌ ; கைவல்யார்த்‌ 
Asa, தங்கள்‌ க்ஷடத்ர புருஷார்த்த ஸம்பந்தம்‌ யாவதாத்மபாவி 
விகாசகசமாகையாலே ஆச்ரயணவேளையிலே மீட்ட: ஆச்சர்யத்‌ 
தைக்கொண்டாடுஇிருர்கள்‌. 
மூ.--எக்ககளெம்பெருமா னுன்றனக்கடியோ மென்கெழுத்துப்ப 
ட்ட, வந்காளேயடியோங்க எடிக்குடில்‌ வீடுபெற்றுய்ந்தது 
காண்‌, செங்காள்தோற்றித்திருமதுரையுட்சிலைகுனிக்‌ , தைக்‌ 
தலைய, பைந்நாகத்தலைப்‌ பாய்ந்தவனே யுன்னைப்‌ பல்லாண்டு 
கூறுதுமே, — 
ப-மை.--எம்பெருமான்‌ - எம்முடைய ஸ்வாமியே, உன்றனுக்கு - ஸர்வ 
சேஷியான வுனக்கு, அடியோமென்று - சேஷபூதரென்று; எீமுத்தப்பட்ட - 
அடிமைச்‌ ட்டெழுதிக்கொடுத்த நாள்‌, எச்காள்‌ - aigen, அக்காளே - அந்த 
காளே, அடியோங்கள்‌ - தாஸபூதரான கால்களும்‌, அடிக்குடில்‌ - எங்கள்‌ கர்‌ 
ஹங்களிலுள்ள புத்ரபெளத்ராதிகளும்‌, அஹங்காரத்தையும்‌ அஹங்காரகார்ய 
மான ஐச்வர்ய சைவல்யங்சளையும்‌, வீடுபெற்று - விடப்பெற்று, LUSA - 
உஜ்ஜீவிக்கப்பெற்றோம்‌ ; செம்‌ - அழதான, காள்‌ - ரோஷிணிகக்ஷத்ரத்திலே, 
தோற்றி - இறாவவதரித்‌ அ, இிருமதரையுள்‌-ஸ்ரீவடமதரையிலே, கம்ஸனுடைய 
ஆயுதசாலையிலேபுக்கு, சிலைகுனித்‌.௮ - வில்லைமுறித்‌தும்‌, ஐர்தலைய - ஐக்து தலை 
களையுடையனாய்‌, பை - பரந்தபடத்தையுடைய, Grasse - காளியனென்‌ 
னும்‌ பாம்பின்தலையிலே, பாய்க்தவனே - குதித்தவனே, உன்னை - உனக்கு; 
பல்லாண்கூறுஅம்‌ - மல்களாசாஸம்பண்ணுறோம்‌. 
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திருப்பல்லாண்டு - ப்‌ ரதிபதவாவா.சங்கள்‌, ௪௯ 


வழா, (ஏம்காள்‌!) £அந்காள்‌?? என்னவமைந்திருக்க, “£எந்நாள்‌!”” 
என்கிறது, வகுத்தசேஷிபக்கலிலே கஷதிரபுருஷர்ர்த்தத்தை அபே 
க்ஷித்தகாலமா யிருக்கச்செய்தேயும்‌, குனா ளு? ஹோ 
ஹலா_தாவதெ Avon” என்கிறபடியே மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகைக்கு 
யோக்யமாம்படி. புகுரநிறுத்‌தன இவஸமென்று அச்காளைக்கொண் 
டாகெருர்கள்‌. பகவத்ப்ரபாவந்தான்‌, விஷமீகரித்த இவஸத்தை 
mE கொண்டாடும்படியா .யிருக்குமிறே, அவதாரத்திலேற்றஞ்சொ 
ல்லுகிறவளவில்‌ தஜ்ஜம்மதிவஸமென்று அந்காளும்‌ கொண்டாடப்‌ 
U LAGo. x 
ப்ரயோஜநாந்தரத்தை அபேக்ஷித்து வந்தவன்‌, அன்வொழி 
நீது yeus Curge னாகைக்கு அடியென்னென்னில்‌ (எம்பெ 
ருமான்‌) கதுத்ரப்ரயோஜத்தை அபேக்ஷித்து நிருபாதிக சேஷி 
யான உன்‌ பக்கலிலே வருகையாலே ஸ்வரூப ப்ராப்தமாய்‌ வந்த z 
சேஷத்வமே பலித்துவிட்டது. வகுத்த சேஷியானாலும்‌ அபே 
தங்களை யொழிய புருஷார்த்தாந்தரங்களைக்‌' கொடுக்கும்போது, 
அர்த்தி பக்கலிலே ஒரு கைம்முதல்‌ வேண்டாவோ * வென்னில்‌ 832 as 
| (உன்றனக்கடியோமென்‌ தெழுத்துப்பட்ட) அடியோமென்கிற அர்‌ 
தீதத்துக்கு வாசகமான சப்தத்திலே: எங்களுக்கு அந்வயமுண்டு ; 
கெஞ்சிலின்றிக்கே யிருக்கிலும்‌ வாயிலுண்டான மாத்ரங்கொண்டு 
தரவல்ல சக்தி யுண்டிறே யுனக்கு, “அடிமைக்கு வாசகமான 
சப்தம்‌ கைவல்யார்த்தி யுடைய உபாஸ௩த்திலே யுண்டிறே, 
uds mi so age, வலு GS SP” “pI sjarm (Toga om 
வஜா.ஹா.நாச_5- ஹா” என்னக்கடவதிறே, அதவா, ஆரோனும்‌ 
பக்கலிலே ஏதேனுமொன்றை வேண்டிச்‌ செல்லிலும்‌ ஈமச்சப்த 
ப்ரயோகம்‌ பண்ணக்கடவதாயிறே யிருப்பது ; அதவும்‌ ஆத்மயா 
தாத்ம்ய வாசகமிறே, அதவே எங்கள்‌ பக்கல்‌ கைம்முதலென்‌இி 
றார்கள்‌. “எம்பெருமான்‌” என்கிற ப்ராப்தியாலும்‌, ‘ உன்றன 
க்கு”? என்கிற.சக்தியாலும்‌, “ஏழுத்துப்பட்ட” என்கிற சப்தமா 
த்ரத்தாலும்‌ பலில்கக்கண்டோ மென்கிறார்கள்‌, ££ பட்ட ? என்‌ 
apa - '£ முத்துப்பட்ட ” என்கிறாப்போலே,' ““வாழாட்பட்டு”” 
என்றெவிடத்திலே அர்த்தத்தினுடைய அர்லபத்வம்‌,சொல்லிற்று ; 
வாசக சப்தத்தினுடைய துர்லபத்வம்‌ சொல்லுகிறது இங்கு. 
அஹங்காச க்ரஸ்தமான ஸம்ஸாரத்துக்குள்ளே தாஸ்ய ப்ரகாசம்‌ 
அலப்யலாப மானாப்போலே, பஹுஜல்பம்பண்ணிப்‌ போருகிற 
வாயிலே ஈமச்சப்தமுண்டாகை அலப்ய லாபமிறே, (அக்காள்‌) 
“எம்பெருமான்‌ உன்றனக்‌ கடியோமென்று எழுத்துப்பட்ட நாள்‌, 
எந்நாள்‌ - அந்நாள்‌” என்றங்வயம்‌. அந்நாளே” என்கிற அவதார 
ணத்தாலே - ௮தொழிய எங்கள்பக்கல்‌ ஆதுகூலய லேசமுமில்லை 
யென்று கருத்து. 5 
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Fuhding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ET ௫௦. இருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவழிஙங்கள்‌, 


அத்தால்பெற்றதென்னென்ன; தாங்கள்பெற்ற ப்ரயோஜந௩ பர 
ம்பரைகளைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ (அடியோங்களித்யாதி) அடியோய்‌ 
களாகப்பெற்றோம்‌ ; குடிலும்‌ அடிக்குடிலாகப்‌ பெற்றது; வீட்டை 
லபிக்கப்பெற்றோம்‌ 3 உஜ்ஜிவிக்கப்பெற்றோம்‌. (அடி.யோங்கள்‌) 
்‌ என்இிருர்கள்‌ - அஹங்காரக்ரஸ்தராய்‌ தததுகூலமான PST YH 
ஹார்த்தத்தை அபேக்ஷித்து உன்‌ நிருவடிகளிலேவந்து ஒதுங்கின 
நாங்கள்‌, அதுபோய்‌ தாஸ்யைகரஸராகப்பெற்றோம்‌. ( அடிக்கு 
டில்‌) “குடில்‌” என்று - க்ர்ஹம்‌, அத்தாலே-க்ர்ஹஸ்தரான புத்ர 
பெளத்ராஇகளும்‌ அடியாராகப்பெற்றோம்‌. ““ஈல்லபதத்தால்‌ மனை 
வாழ்வர்‌? என்னக்கடவதிறே, எழுத்துப்பட்டது தங்களளவிலே 
யாகில்‌ புத்ரபெளத்ராதிகள்ளவில்‌ ஸ்வரூபஜ்ஞா£ம்‌ பிறந்தபடி 
யென்னென்னில்‌ ; முத்துப்பட்டதுறையைக்‌ காவலிடுமவன்‌ அசல்‌ 
துறையையும்‌ காவலிடுமாப்போலே, ஸம்ப்ந்திஸம்பக்திகளளவும்‌ 
- அஹங்கார மமகாரங்கள்‌ புகுராதபடி விஷயீகரித்தானென்கை, 
இவர்கள்‌ ஸங்கதராதிறபாட்டிலும்‌, ““குடிகுடியாட்செய்கன்றோம்‌” 
என்றார்களிறே. சேஷிஸந்கிதியிலே சேஷபூதர்‌ க்ர்ஹத்தை “குடில்‌ 
வளைக்க? என்று சொல்லக்கடவதிறே., ( விடுபெற்று ) வீட்டைல்‌ . 
பித்து, அதாகிறது-அஹங்கார மமகாச கார்யமான ஐச்வர்யகைவ 
。 ல்யங்களாகிற த்யாஜ்யங்களை விடப்பெற்று, ப்ராப்யஹித்தியோபா 
இ gure ஹித்தியும்‌ ப்ராப்யாந்தர்க்கதமிறே, ( உய்ந்ததுகாண்‌ ) 

தாஸ்யம்‌ என்றும்‌ உஜ்ஜீவ௩ம்‌ என்றும்‌ பர்யாயம்போலேகாணும்‌, 
“உய்ந்ததுகாண்‌” என்று - அறியாதாரை அறிவிப்பாரைப்‌ 
போலே சொல்லுகிறவிதுக்குக்‌ கருத்தென்னென்னில்‌; உபகரித்து 
விஸ்மரிச்துப்போவது நீ; நீ பண்ணின உபகாரம்‌ நாங்களுபதேசி 
க்கக்‌ கேளாயென்கிறார்கள்‌ (செக்காளித்யாதி) ப்‌ரயோஜநாந்தரங்க 
ளைக்‌ கைவிட்டு அ௩ங்யப்ரயோஜ௩ரானிகோளாகல்‌ இனி argu 
மென்னென்னில்‌ ; உனக்கு. மப்களாசாஸநம்பண்ணுகையே க்ர்த்ய 
மென்கிறார்கள்‌ ; விஷயமேதென்ன ( செம்காள்‌ ) அவதாரத்துக்கு 

SK oe 

E a ea ஓி்‌ 
es த்தை -itosionscoesoae gs 
ED: பஹகல8 5-8. நய Balag mæ 58 . என்கிறபடியே உகவாதார்கண்‌ 
I migi விஷயமாம்படி தோற்றுவித்து. (தஇருமதுரையுள்‌) அதுதா 
னும்‌ நிர்ப்பயமான ௮யோத்யையிலன்றிக்கே, சத்ருவான கம்ஸன்‌ 
வர்த்திக்றவூரிலே, ‘(Fae oi sg) அவ்வூரில்‌ தீங்கவொண்ணாமை 
யாலே இருவாய்ப்பாடியிலேபோய்‌ மதையவளருதெ நீ, மறுத்தும்‌ 


த அவ்வூரிலே புகுந்து கம்ஸனுடைய ஆயுதசாலையிலே புக்கு வில்லை 
by முறித்துப்‌ பூசலைவிளைத்தாய்‌, அதுகூலரடைய ““ஏன்வருநெதோ” 
De Pa வயிறுபிடிக்க வேண்டும்படியான தசையிலே கம்ஸனுக்கு 
பட ORES UY. _இலுகுபடுத்துவதே!, 
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திருப்பல்லாண்டு - ப்ரதிபதவழாவறா.மங்கள்‌, (GEJ 


( ஐந்தலையவித்யாஇ ) அதுடக்க, கர்ப்பப்‌ வர்த்திக்‌ 
கிற காலத்திலே பிறந்த ப்ரமாதமே 'போராதேோ வயிறெரிகை 


| க்கு என்கிறார்கள்‌, (ஓக்தலையபைர்ாகத்‌ தலைப்பாய்ந்தவனே) கழ... 


க்கைக்கு அஞ்சுவாயையுடைத்தாய்‌, க்சோதத்தாலே விஸ்த்ர்த 


மான பணத்தை யுடைத்தான ஸர்ப்பாஸ்யத்திலேயன்றோ புக்கது. 


இக Dw ors 893) 972800௧008. amram கவி. நாறா 
ஹஷொல_ரகாவ.யயள?' என்று - தமையன்‌ ஒருகாள்‌ பேரநிற்க 
பாம்பின்வாயிலே புகும்படியிறே. திம்பு, “க்ர்்ணாவதாரமென்றால்‌ 
ஆழ்வார்களெல்லாரும்‌ ஓக்கப்பரிவராயிறுப்பர்கள்‌,இஅக்கடியென்‌?? 
என்று ஜீயர்‌ ப்ட்டரைக்கேட்க; “ராமாவதாரத்தில்‌ பிள்ளைகள்‌ 
தாங்கள்‌ மிடுக்கராய்‌ குணாதிகருமாய்‌, பிதா சம்பராந்தகனுமாய்‌, மந்‌ 
தரிகள்‌ வஸிஷ்டாதிகளுமாய்‌, ஊர்‌ அயோத்யையுமாய்‌, காலம்‌ கல்ல 
காலமுமாயிருக்கையாலே அங்குத்தைக்கு ஒருபயமில்லை ; இங்கு, 
வந்து பிறந்தவிடம்‌ சத்ருக்ர்ஹமாய்‌, கம்ஸன்‌ இடம்பார்த்துலியும்‌ 
அஷ்ப்ரக்ர்திகளை uriar Ah க்ரூரனுமாய்‌, தமப்பன்‌ இடையனு 
மாய்‌, ஊர்‌ இடைச்சேரியுமாய்‌, பிள்ளைகள்‌. தாங்கள்‌ இம்பருமாய்‌, 
காலம்‌ கலிகாலத்தோடு தோள்‌ தீண்டியாயிருக்கையரலே என்வரு 
Apar! என்று பரிகைக்கு ஆழ்வார்களல்லஇல்லைகாணும்‌'” என்‌ 
றருளிச்செய்தார்‌, 3 2 Í 
(உன்னைப்பல்லாண்டுகூறுதுமே) இப்படிப்பட்ட வுன்னை அறு 
ஸந்தித்தால்‌ மங்களாசாஸகமொழியத்‌ தரிக்க விரகுண்டோவென்‌ 
கிறார்கள்‌. (௧௦) 
௮.-பதினோராம்பாட்டு, (அல்வழக்கித்யாதி) *+அண்டக்குலத்தி 
லே ஆஹகுதராய்‌, “Asien” என்றெ பாட்டிலே (௧) ஸங்கதரா 
ன ஜச்வர்யார்த்திகள்‌ பாசுரத்தாலே இருப்பால்லாண்டு பாடுகிறார்‌. 
மூ.--அல்வழக்கொன்னு மில்லாவணிகோட்டியர்கோ னபிமா௩து 
wast, செல்வனைப்போலத்‌ திருமாலே கானுமுனக்குப்‌ பழ 
வடியேன்‌, ஈல்வகையால்‌ நமோகாராயணாவென்று காமம்‌ 
பலப்‌. ரவிப்‌, பல்வகையாலும்‌ பவித்திரனே யுன்னைப்‌ பல்லா 

ண்டு கூறுவனே. 

ப-சை.-- திருமால்‌ - ஸ்ரீய2பதியானவனே, அல்வழ்க்கு - தப்பானவழக்‌ 
குசள்‌, ஒன்றும்‌; இல்லா - இல்லாததாய்‌, அணி - ஸம்ஸா.ரத்‌.துக்கு ஆபரண 


. மான, கோட்டியர்‌ - திருக்கோட்டியூரிலுள்ளார்க்கு, கோன்‌ - தலைவராய்‌, அபி 


~ 


biegiaser - **சான்‌எம்பெருமானுக்கடி.யன்‌'” என்ற அபிமாகத்திலுயர்க்தவ 
சான, செல்வனைப்போல - செல்வகம்பியைப்போல, நானும்‌ - சேஷபூதனானசா 
னும்‌, உனக்கு - சேஷியானவுனக்கு, பழவடியேன்‌-பழையவடியேனாகையாலே, 
ஈல்வகையால்‌ - விலக்ஷ்ணோபாயத்தால்‌, மம: - நான்‌ எனக்குரியேனல்லேன்‌ , 
நாராயணா - ஸர்வஸ்வாமியே; பல்வகையாலும்‌ - ஸர்வப்ரகாரத்தாலும்‌, பவித்‌ 
இரனே + பரிசுத்தனானவனே, என்று; சாமம்பல - உன்னுடைய Agere 
களையெல்லாம்‌, பரவி - வாயில்வந்தபடி. சொல்லி, உன்னை - உனக்கு, பல்லா 
ண்கெறுவன்‌ - மங்களாசாஸகம்‌ Lew ea BC pen. 
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௫௨. இருப்பல்லாண்டு ~- ப்‌சஇபதவஜாவழாகங்கள்‌, 


hy ESEN aT —( அல்வழக்கொன்றுமில்லா ) -வழக்கல்லாதவை அபே 
. கமிறே; தேஹத்தில்‌ ஆத்மபுத்திபண்ணுகை வழக்கல்ல்‌; % ப்ர 


க்ர்தேஃப ரமான ஆத்ம வஸ்துவை ஸ்வதந்த்ரமென்று DD wh 
இக்கை வழக்கல்ல ; தேவதாந்தரம்களில்‌ | பரத்வபுத்தி பண்ணு 
கை வழக்கல்ல,; பகவத்பஜ௩த் அக்கு பலம்‌ ப்ரயோஜநாந்தரமென்‌ 
திருக்கை வழக்கல்ல; அக௩்ய ப்ரயோஜ௩மானாலும்‌ உபாயாந்தர 
ஸாத்யமென்றிருக்கை வழக்கல்ல ; பகவததுபவத்தை “முமேதம்‌' 
என்றிருக்கை வழக்கல்ல ; இனி, .'*வழக்காவது-சேஷிக்கு மங்களா 
சாஸ௩ம்பண்ணுகை? என்றிறே யிவரிருப்பது, (அணிகோட்டியர்‌ 
கோன்‌) இவையொன்று மின்றிக்கே, ““அத்தலைக்கு மங்களாசாஸ௩ம்‌ 
பண்ணுமதொன்றுமே வழக்கு” என்றாய்த்‌து அவ்வூரிலுள்ளா ரிரு 
ப்பது, இதுக்கடியிவர்‌ என்று தங்களுக்கு நிர்வாஹகசாக வாய்த்து 
நினைத்‌இருப்ப,த. “அணி?” என்று - ஆபரணமாய்‌, ஸம்ஸாரத்து 
க்கு ஆபரணமான வூரொன்கை, i 


(இபிமாஈதுங்கன்‌) அபிமாஈம்‌ சேஷத்வ விரோதியாயிருக்க, 
அத்தால்‌ மிக்கிருப்பொன்பா னென்னென்னில்‌ ; கர்மத்தால்வந்த 
துர்மாஈமாய்த்து த்யாஜ்யம்‌; * சாஸோஹம்‌ * என்றெ வைஷ 
ணவாபிமா௩ம்‌. உபாதேயமாகையாலே அத்தால்‌ பூர்ணசாயிருப்ப 
ரென்றெது. அதா இறது-உகந்தருளின நிலங்களிலுண்டான குறைவு 
நிறைவுகளும்‌, ஸீவைஷ்ணவர்‌ களுடைய தேஹயாதீரையில்‌ குறைவு 
நிறைவுகளும்‌ தம்மதாயிருக்கை, ££ செல்வன்‌ ” என்று - ஸ்வ 
ரூப ப்ராப்தமான ஐச்வர்ய்த்தால்‌ குறைவற்றவரொன்கை,* அதா 
றது -ஜ்ஞா௩ பக்தி வைராக்யங்களால்‌ குறைவற்றிருப்பரென்கை 
யும்‌, no Toh HHE” க்ஷிணொலகதிஹ$ 58" என்கிறபடியே 
MOS OPTLOVS 22020" “அஹவரசம்ஷாி” என்றிருக்கையும்‌.(போ 
ல) லழல்‌ ov Oo Pires” உவா நதமெஷாணாஃ ஹாய-ஐ 
நாடி”? என்கிறபடியே ஸாத்த்விகர்க்குஉபமாநபூமியாயிருக்குமவர்‌, 


இவரை த்ர்ஷ்டாந்தமாக்‌இக்கொண்டு, “ப்நிவடியேன்‌?? என்று 
முன்பு ஜச்வர்யார்த்தியாய்‌ இன்று ஸ்வரூபஜ்ஞாநம்‌ பிறந்தவன்‌ 
சொல்லுகை அறுபபந்கமன்றோ வென்னில்‌ ; கர்மத்தால்‌ வந்த 
அஹங்காரம்போனால்‌ தாஸ்யம்‌ ஸர்வாத்மாக்களுக்கும்‌ ஸத்தா 
ப்ரயுக்தமாகையாலே சொல்லுகிறார்கள்‌. gysur, கைஸர்க்கெ. 
மான ஜ்ஞா௩ முடையார்க்கும்‌. இன்றாச்‌ரயிக்குமவனுக்கும்‌ வாரி 
வையாதே விஷயீகரிக்கும்‌ ஈச்வராபிப்ராயக்காலே சொல்லவு 
மாம்‌, (இருமாலே) £“இவ்வாத்மவஸ்து ஒரு மிதுஈசேஷ்ம்‌:? என்று 
சேஷத்வ ப்ரதி ஸ்ம்பந்தியைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இத்தால்‌-மாதா 
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திருப்பல்லாண்டு - ப்‌ரஇபதவழாவழா.ரங்கள்‌,  @m > 


பித்ர்சேஷத்வமும்‌ தேவதாந்தர சேஷத்வமும்‌ கர்மோபாதிகமெ 
ams., அதவா, தேவரீருக்குப்‌ பிராட்டி நிரூபகபூதையா யிரு 
ககிறுப்போலே, எங்களுக்கும்‌ தாஸ்யம்‌ நிரூபக மென்கிருர்கள்‌ 
என்றுமாம்‌, - $ 

(கோனும்‌) ப்ரயோஜநாந்தர பரதையாலே அ௩ாதிகாலம்‌ அங்யா 
ர்ஹனாய்ப்‌ போந்த நானும்‌, சேஷிபக்கலிலே ப்ரயோஜநாந்தமத்‌ 
தை யபேக்ஷிக்கையாவது - பதிவ்ரதை ' பர்த்தாவின்‌ பக்கலிலே 
வ்பிசாரத்தை அபேக்ஷித்தவோபாஇயிறே, (உனக்குப்‌ பழவழ. 
யேன்‌) உனக்கு சேஷித்வம்‌ ௮காதயான வோபாதி எனக்கும்‌ சே 
த்வம்‌ அமாதியென்கை, (உனக்கு) ப்ரயோஜராந்தரக்தை அபே 
கூஷித்துத்‌ இருவடிகளிலே இட்டினதுவே ஹேதுவாக அ௩ர்யப்ர 
யோஜநனாக்கவல்ல வுனக்கு, 


இந்த ஸ்வரூபஜ்ஞா௩ம்‌ எவ்வழியாலே பிறந்ததென்னில்‌ ; ஸகல 


| வேதாந்ததாத்பர்யமான மந்த்ர ரஹஸ்யத்தாலே பிறந்த தென்கிறார்‌ 


மேல்‌ (நல்வகையஈல்கமோகாசாயணா வென்று) நாராயணனுக்கேயுரி 
யேன்‌, எனக்குரியேனல்லே னென்கை, (கல்வகையால்‌) முன்பு அர்‌ 
தீதவிதுரமாக ஜபஹோமாதி முகத்தாலே பிறந்த அந்வயமடையத்‌ 
Bans யென்றிருக்கிறார்கள்‌ ; இதுதான்‌ ஸ்ர்வார்த்த ஸாதகமிழே, 
பதிற்‌ ஐ. RS” நொ நாராயணாயெகி 
2 ஹராரஹாயகஃ”' என்னக்கடவதிறே, (காமம்‌ பலபரவி) இவர்‌ 
இவர்களை யழைக்கிறபோது, “'அடிதொமு தாயிரநாமம்சொல்லி?? 
என்றாரிறே ; அத்தையிறேயிவர்களும்‌ சொல்லுறது, (பரவி) 
அக்ரமமாகச்சொல்லி, ஸாதகமானபோதிறே க்ரமாபேகைகூ wer 
ளது. முன்பு “ மமேதம்‌ ” என்றிரும்தவர்களுக்கு மங்களாசாஸ௩ 
யோக்யராம்படி புகுர நிற்கைக்கு இசைவே வேண்டுவது. 


(பல்வகையாலும்‌ பவித்திரனே) ப்‌சயோஜராந்தர பரனான 
அசுத்தியைம்‌ பேரக்கி, அதுக்கடியான அஹங்கா.ர மமகர்‌.ரங்களாகறெ 
அசுத்தியைப்போக்‌௫, Grop gab தன்னிலும்‌, மாதா பித்ர்‌ சேஷத்‌ 
வமென்ன இவ்வோ அசுத்தியைப்‌ போக்கிப்‌ புகுர நிறுத்தினவனே. 


. ஸ்வரூபரூப குணவியூதிகளைப்‌ பார்த்தாலும்‌ பாபஹச னென்னவு 


மாம்‌, (உன்னைப்‌ பல்லாண்டு கூறுவனே) ஸெளந்தர்யாதிகுண 
யுக்தனான வுன்னை மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறேன்‌, எகவசநத்தா 


லே - 8€ழ்ச்சொன்ன புருஷார்த்திகள்‌ மூவர்‌ முகத்தாலும்‌ தாமே 


இருப்பல்லாண்டு பாடுகிறா ரென்னுமிடம்‌ தோற்றுகறது. ஐச்வர்‌ 
யார்த்தி wissam வளவிலும்‌ cease மாகையாலே இங்கும்‌ 
அஅவேயாதிற தென்னவுமாம்‌, (௧௧) 
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௮.--நிகமம்‌ ( பல்லாண்டென்றித்யாதி ) இப்ப்ரபந்தத்‌ 
தை அ இகரித்தார்க்கு பலஞ்‌ சொல்லுகிறதாய்‌,' ப்ரேமபரவசராய்க்‌ 
கொண்டு மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகிறார்‌. அர்க்ய ப்ரயோஜரர்க்‌ 
கும்‌ தம்மோபாஇ பகவத்‌ ப்ரத்யாஸத்தி யுண்டாகையாலே அவர்க 
ளையழைத்தார்‌ ; ஐச்வர்ய கைவல்யங்களைப்‌ பற்றி ஆச்ரயித்தவர்க 
ளும்‌ பகவத்‌ ப்ரபாவத்தாலே மங்களாசாஸகத்துக்‌ காளாவ ரென்று 
அவர்களை யழைத்தார்‌ ;- அவ்வளவு மில்லாத ஸம்ஸாரிகளும்‌ தம்மு 
டைய பாசுரத்திலே யிழியவே யாவதாத்மபாவி: மங்களாசாஸ 
கார்ஹ சாவர்களென்று. இப்ப்ரபந்தத்தின்‌ வைபவத்தை யருளிச்‌ 
Gaunt. 


மூ.--பல்லாண்டென்று பவித்திரனைப்‌ பரமேட்டியைச்‌ சார்ங்க 

மென்னும்‌, வில்லாண்டான்றன்னை வில்லிபுத்தூர்‌ விட்டுத்‌ 

தன்‌ விரும்பியசொல்‌; நல்லாண்டென்று நவின்றுரைப்பார்‌ 

நமோகாராயணாயவென்ற௮ு, பல்லாண்டும்‌ பரமாத்மனைச்‌ 
சூழ்க்இருந்தேத்துவர்‌ பல்லாண்டே. 

ப-ரை:--பவித்‌இரனை - பரிசுத்தனானவனாய்‌, பரமேட்டியை - பரமபதத்‌ 


தைக்‌ கலவிருக்கையாகவுடையனாய்‌, சார்ங்கமென்னும்‌ - ஸ்ரீசார்ங்கமென்டற, 


வில்‌ - வில்லை, ஆண்டான்றன்னை-துளுமவன்விஷயமாக, வில்லிபுத்‌சார்‌ - ஸ்ரீவில்‌ 
லிபுத்தாரி லவதரித்த, விட்‌டசித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌, பல்லாண்டெஷ்து--, 
விரும்பிய - ப்ரோமத்தாலேயருளிச்செய்த, சொல்‌ - பாட்டுக்களை, ஈல்லாண்டெ 
ன்று -சொல்லுகைக்கு ஏகாம்தகாலமென்று நினைத்து, சவின்‌ அரைப்பார்‌-இடை 
விடாமல்‌ சொல்லுமவர்கள்‌, கமோகாராயணாயவென்று.,, பரமாத்மனை - சேத 
நாசேதநங்களை சரீ ரமாகவுடையவனை, சூழ்ர்திருக்து - குழவிருச்‌அ, பல்லாண்‌ 
டும்‌ - காலமுள்ளதனையும்‌, பல்லாண்டேத்‌.துவர்‌ - .மங்களாசாஸசம்‌: பண்ணப்‌ 


பெறுவர்கள்‌. 
வா ( பவித்திரனை ) ப ர்க்க ஸ்வதச்சுத்த 
* னனவனை: TENTI “uu sorda? ஏன்னக்‌ கடவதிறே, 
இத்தால்‌-௮௬௪ பதார்த்த ஸ்யோகத்காலே தத்ககதகோலை ஸம்‌ 
ஸ்ப்ர்ஷ்டனாகையும்‌, ஸ்வஸம்பந்தத்தாலே அசுத்தன்‌ சுத்தனாகையு 
மாஇிற பரமபாவநத்வம்‌ சொல்லுகிறது. அதாகிறிது - “சேதமாசேத 
pasa வ்யாபித்தாலும்‌ தத்கததோவஷ்‌ம்‌ ஸ்பர்‌யொதொழிகையும்‌, 
நிர்ஹேதுகமாக நித்யஸம்ஸ்ாரியை நித்ய ஸரிகளோடே ஒரு கோ 
வை யாக்குகையும்‌, ( FFA ) பரமே ஸ்காகே on 85 @ 
னவனை. 


(சார்ங்கமென்னு மித்பாதி) இது EA uh ge 
களுக்கு முபலகதணம்‌. அங்குள்ளாரையிட்டுத்‌ தன்னை நிரூபிக்க 
வேண்டும்படியிறே அவர்களுக்குத்‌ தன்னோடுண்டான ப்ரத்யாஸத்‌ 


இ, (சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லை ன தன்னை) சார்ங்கமென்னும்‌ 


‘a 


Bas 
A 
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த யாய்த்து அதுக்கு ப்ரஹித்‌இி; மத்தகஜத்தை யாளுமவ 

னன்னுமாப்போலே, அத்தை 'யாளூமவ னென்றாய்த்து இவனுக்‌ 
கேத்றம்‌, “609 Sam wx SSH Pg sor 8)? sad een ålen et 
வேஷ ல.)8ஹூ_ந._7! என்னக்கடவஇறே, இத்தால்‌-**மல்லாண்ட 
திண்டோள்‌ மணிவண்ணா? என்றெ விடத்திலே பவித்ரதையை 
நினைத்து, “பரமேட்டியை? இத்யாதியாலே-இரண்டாம்பாட்டிற்‌ 
சொன்ன நித்யவியதியோகத்தை நினைக்கிறது. i i 


(வில்லிபுத்தூர்‌ விட்டு9த்தன்‌ - பல்லாண்டென்று-வி௫ம்பிய 
சொல்‌) இப்போது, பகவத்ப்‌சாப்‌இகாமர்‌,ப்ரயோஜநாந்தச பரர்‌என்‌ 
ஹு அடைவடைவே வந்து நின்ஞுரில்லையிறே; அவ்வவருடைய, பா 
சுரங்களாலே தாமே யருளிச்செய்தாரென்னுமிடம்‌ தோற்றுகிற 
கிழே, தம்முடைய வார்த்தையாகத்‌- காம்‌ தலைக்கட்டுகையாலே, 
அவாகள்‌ பாசுரமாக அய்குச்‌ சொல்லிற்று ; ப்ரயோஜகாந்கரபரர்க்‌ 
கும்‌ பகவத்‌ ப்ரபாவத்தாலே மங்தளாசாஸ௩ம்‌ பண்ணுகைக்கு யோ 
க்யதை யுண்டென்னு மிவ்வர்த்தத்தினுடைய ஸ்தைர்யத்துக்காகவும்‌ 
மங்களாசாஸ௩கத்தில்‌ தமக்குண்டான ஆதராதிசயம்‌ தோற்றுகைக்‌ 


்‌ காகவும்‌, (வில்லிபுத்தூர்‌ விட்டுசித்தன்‌) -அவ்வூரிற்‌ பிறப்பாலே யா 


ய்த்து பகவத்‌ ப்ரத்யாஸத்‌இி; பகவத்‌ ப்ரத்யாஸத்தியாலே யாய்த்து 
மங்களரசாஸ௩: யோக்யமான ப்ரேமாதிசமம்‌, “விட்டுசித்தன்‌”? என்‌ 
இற இருகாம முண்டாய்த்து - ஆழ்வார்‌ விடிலும்‌ தான்விடமாட்டா 
சே தன்பேறாக விவர்‌ இருவுள்ளத்தே நித்யவாஸம்‌ பண்ணினபடி 
யாலே, ££ விட்டு த்தன்மத்தே கோயில்கொண்ட கோவலன்‌” 
என்னக்கடவதிழே, 


(கல்லாண்டென்று)இப்பாசுரஞ்‌ சொல்லுகைக்கு ஏகாந்தமான 
காலமென்று காலத்தைக்‌ கொண்டாடி, 309௦02] ௧௨) 
தெவெஹல௦ஜ m” என்னக்கடவதஇிறே. கண்டதடைய “மமேதம்‌? 
என்றபோர்த அகாதிகாலம்போலன்நிக்கே,பகவக்ஸம்ர்த்இக்கு மங்‌ 
களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணக்கடவதாம்படி. வந்தகொருகாலம்‌ சேத 
னுக்கு ஸுதுர்லபமிறே.. (௩வின்‌அரைப்பார்‌) ஈவிலுகை - பயிலு 
கை, இடைவிடாதே யுரைக்கை, 


(கஈமோகாராயனணாயவென்ற) அநாதிகாலம்‌ “ மமேதம்‌ ” என்‌ 
ஐத்தைத்‌ தவிருகையும்‌, ££ தவேதம்‌ ” என்கையும்‌. இத்தால்‌ - 
மங்களாசாஸ௩ யோக்யதை சொல்லுகிறது. (பல்லாண்டும்‌) கால 
மெல்லாம்‌, யாவதாத்மபாவி யென்றது, காலக்ர்த பரிணாம 
மில்லாத தேசத்தில்‌ ஆண்டையிட்டுச்‌ சொல்லுறெது-அந்த பரி 


ணாமமுள்ள தேசத்தில்‌ வர்த்திக்தெவசாகையாலே, (பரமாத்மனை) : 


a 
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௫௬ இருப்பல்லாண்டு-- ப்ரதியபதவ)ாவழிா மங்கள்‌, 


தனக்குமேலின்றிக்கே, 'தன்னையொழிந்தாரடங்க ஸ்வாதீஈமாம்படி ' 

'யிருக்கிறவனை. - இத்தால்‌ - அமங்களங்களுக்கு அவகாசமின்றிக்கே 

யிருக்கையாலே, ஒருவனுடைய. பப்படம்‌. ஓரேற்றமு 
்‌ ண்டாக ட்ட யிருக்குமவனை.. 


( சூழ்க்இருக்கேச்துவ்ர்‌ ) ronnie fear 98” : 
வே பாலா ப்வரஷ அஹெநதொஹ-ஃடெச?! ஏன்‌றெபடி.யே-முன்‌ 
பெநில்லா முறுவலை er ae அதிலே யீடுபீடும்‌; பின்பேநில்லா 

பின்பும்‌. பிறகுவாளியுமான வழகை யதுபவித்து அதிலே மீடுபடும்‌: 

இப்படி சுழியாறுபடாறித்கச்செய்தே, கால்வாங்க வொண்ணாத 
வடிவழகு - Gi க்ப்‌ விளைத்து ககர Jet மூட்டு. 
மென்கை, 

“பவித்திரனைப்‌. ள்‌ நலம்‌ சார்ம்கமென்னும்‌' சில 
டான்றன்னை வில்லிபுத்தூர்‌ விட்டுசித்தன்‌ - பல்லாண்டென்று - 
விரும்பியசொல்‌ ஈல்லாண்டெ. ன்ற நவின்றுரைப்பார்‌ நமோகாராய ' 
யவென்று - nS சூழ்ம்திருந்து = பல்லாண்டும்‌-பல்லா 
ண்டு = ஏத்துவர்‌” என்றந்வயம்‌, ` : ; (௧௨) 

` பெரியாழ்வார்‌ இருவடி.களேச ரணம்‌. 


i பெரியவாச்சான்பிள்ளைதிருவடிகளேசானம்‌, 
அடிவரவு-பல்‌அடி வாழ்‌ ஏடு அண்டம்‌ எந்தை 
தீ கெய்‌ உடுத்து எங்காள்‌ ௮ல்வழக்குப்‌ 


பல்லாண்டு வண்ணம்‌, 


படட அக அகந்தரம்‌ க ற்்ின்‌, அண்டம்‌ என்பின்‌, 
எந்தை பாடுதும்‌, தி உடுத்து எந்காள்‌, ௮ம்‌, கெய்‌ 
=. யும்‌ அல்லும்‌. வ்‌ 


தி ருப்பல்‌ 'லாண்‌ டி 
ப்ரதிபுதல்யர்க்யாகங்கள்‌ 
ஸம்பூர்ணம்‌. 
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